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KUUM VEERG, 
Neerrre J arvi / ^ O t 

NYYD '93 

Just viimasel hetkel enne „ML-i" eelmise numbri 
materjalide trükkiminekut jõudis Detroidist meieni fax, 
kus täpselt kirjas olid Neeme Järvi tänavuse töörohke 
suve kõik tööd-tegemised, hooaja avamise kontsertide 
ajad ja kavad nii Göteborgis kui Detroidis, s.o. mõlema 
tema põhiorkestri juures, lisaks veel esinemisplaanid 
aastavahetuseni välja. 

Kuna leheruum oli selleks ajaks juba „üleni täis" 
planeeritud, õnnestus sellesse „KUUMA VEERGU" vaid 
osa faxi-materjalist ,#isse trügida" (muidugi järjekordse 
„kirbukirja" hinnaga eelnevas loos!), 

Kui Neeme Järvi oma „ML" nr. 16-s Uinunud faxi-
lõigu lõpetab kurva tõdemusega, et Chicago-kontsertide 
kavasse planeeritud Veljo Tormise Avamängu nr. 2 Ees­
tist saadetud noodimaterjal oli niivõrd halb, et orkester 
keeldus seda mängimast („Halb noodimaterjal — see on 
Eesti muusika suur probleem praegu!!?"), siis „Muusika-
lehe" üks suur probleem on lehe praeguse väikese 
formaadi tõttu tema väikene „materjali-mahutavus" 
ühele leheküljele. Sellest siis tihti ka see „kirbukiri" (et 
siiski rohkem informatsiooni püüda anda!), millega küll 
loodame tulevikus (juba uuest aastast?) hüvasti jätta 
(nagu ka lehe värvivaesuse ja trükitehnilise taseme 
mõningate puudujääkidega!). 

NIISIIS TOOME TÄNASES LEHES ÄRA NEEME 
JÄRVI 10. OKTOOBRIL DE fROI DI ST SAADETUD 
FAX-I TEISE POOLE, MIS EELMISESSE NUMB­
RISSE ENAM KUIDAGI EI MAHTUNUD. 

Peale CHICAGOT tu l i NEEME J Ä R V I L j ä l l e 
r e i s ida ü l e o o k e a n i Euroopa poolele , k õ i g e p e a l t 
Skandinaav iasse — GÖTEBORGI, k u s 20 .—22. ok­
toobrini m ä n g i t i 24 .—26. oktoobrini to imunud kont-
serdire is i M Ü N C H E N — P A R I I S — L O N D O N kava. 

M U U S E A S — M Ü N C H E N I S A N T I N E E M E 
J Ä R V I L E 24. O K T O O B R I L M A H L E R I - Ü H I N G U 
P O O L T Ü L E K A M Ä H L E R A W A R D „ T O B L A C H 
1993" M A H L E R I 3. S Ü M F O O N I A P A R I M A 
P L A A D I S T U S E E E S T ! 

3 . ja 4. novembr i l olid N. Järv i l j ä l l e kont­
serdid GÖTEBORGIS , m i l l e k a v a g a m i n n a k s e k a 
kontserdire is i le Š V E I T S I 28. novembri s t kuni 
6. detsembrini . Mängi takse Bernis , Genfis , Lau-
s a n n e i s , S t . Gal len' is , Zürichis . 

Detsembri s (7 .—14. dets.) on t ö ö k a v a s kuus 
kontsert i I I S R A E L I S (Iisraeli s ü m f o o n i a o r k e s t r i 
ga) , 20. ja 21 . de t sembri l kontserdid M Ü N C H E ­
N I S , Baier i Ri ig iooperis ( kavas Tubina 10. ja 
Tša ikovsk i 2 . s ü m f o o n i a ) . 

NEEME J Ä R V I aas tavahetus m ö ö d u b seekord 
DETROIDIS , k u s 31 . detsembri l m ä n g i t a k s e JO­
H A N N S T R A U S S I muus ika t . 

Nii kirjutab oma faxis Neeme Järvi ja lisab: 

P.S . On i lmunud ka järjekordsed uued CD-d 
m i n u juhatuse l — n ime l t kõik C A R L N I E L S E N I 
6 sümfoon ia t GÖTEBORGI orkestr iga! 

P A R I M A T E T E R V I T U S T E G A 
N E E M E J Ä R V I 

Fax-i materjali seadis „ML"-le 
Sirje Kuusk 

^/(^/T^^U 

* ALGAB SUUREJOONELISE MULTIMEEDIA-
SHOWGA „GOOTI KOLMNURK" VANALINNAS, 
mis kostab ja paistab üle kogu kesklinna. Seehulgas 
P. Vähi, E.-S. Tüür i ja L. Sumera ühine live-elekt-
rooniline teos, mille esitavad heliloojad ise koos 
instrumentaalansambliga. 

* KÜLALISESINEJATE SEAS ON: 
% maai lmakuulus meditatiivset ülemhelimuusikat 

laulev ansambel «David Hykes & The Harmonic 
Choir" (PARIIS), 

% halastamatut urbanist l ikku postminimalismi vil­
jeldes Euroopa üheks nõutavamaks nüüdismuusika-
ansambliks tõusnud „The Icebreaker" (LONDON), 

0 omanäolisemaid uustulnukaid rahvusvahelisel 
avangardilaval, ansambel „Ugly Culture" (KÖLN), 

% ansambel „Basso Bongo" (USA), mille eesotsas on 
maailma parim uue muusika kontrabassimängi­
ja ROBERT BLACK, 

% Euroopa tun tumaid uue muusika ansambleid 
„Contrechamps" (ŠVEITS), 

0 avangardiklassik, helilooja ja instrumentallatsioo-
ninovaator Alvin Lucier (USA), 

% teeneka «muusikalise dissidendi" ALEKSEI LJU-
BIMOVI trio (MOSKVA—PARIIS). 

* EESTI MUUSIKALE PÜHENDATUD KONTSERDID 
SISALDAVAD LEPO SUMERA, ERKKI-SVEN 
TÜÜRI, RENE EESPERE, RAIMO KANGRO ja veel 
viie Eesti helilooja (JAAN RÄÄTS, TOIVO TULEV, 
RAUNO REMME, MARI VIHMAND, MART JAAN­
SON) teoste esiettekandeid, kusjuures Sumera ja 
Tüür valmistavad et te ulatuslikke teoseid „Hortus 
Musicusele" ja elektroonikale, mis on uus sõna 
mujalgi kui Eestis. 

* FESTIVALIPROGRAMMI KUULUVAD ühe kuulsa­
ma nüüdiskomponisti MAURICIO KAGELI (Saksa­
maa) muusikafilmide programm, maailma suurima 
elektronmuusika-konkursi (toimub Prantsusmaal 

Bourge's) võidutööde lindikontsert, öökontsert 
Pühale Celiliale (B. Britten 80), Tallinna Klaveriduo, 
duo MEAD/Montague ning NYYD ENSEMBLE kont­
serdid. 

Kui eelmistel NYYD-festivalidel püüti elektrooni­
list muusikat siduda akustilisega, siis TÄNAVUSEL 
ON RASKUSPUNKT KUJUTAVA KUNSTI JA MUU­
SIKA SIDUMISEL (installatsioonid, multimeediad). 
Järgmisel NYYD-il püütakse keskenduda vokaalmuusi­
kale ja kaasaegsele kammerooperile. 

TV muusikasaadete 
muutuvast palgest 

Ma ei tea, kui suur on „Muusikalehe" lugejaskond ja kui paljud 
lugejatest jälgivad ETV muusikasaateid. Muusikainimesed 
rahuldavad oma muusikavajadusi pigem elavat muusikat või 
häid helisalvestusi nautides. On kaheldud, kas süvamuusikat 
televisiooni kaudu üldse maksab edastada. Arvan siiski, et ilma 
hea muusikata oleks üks teleprogramm üksluine ja igav. Sel ja 

aljudel muudelgi põhjustel valmib ETV-s kuus umbkaudu 
tundi muusikasaateid. 
Muusikasaadete (või üldse saadete) tegemise võimalikkusest 

praeguses ETV-s võiks muidugi kirjutada meeltliigutava loo. 
Alustades rahast, mida ei ole, professionaalsetest muusikarežis-
sööridest, kes nüüd töötavad mujal, ja lõpetades tehnikaga, 
mis muusikasaadete tegemiseks — eriti heli salvestamiseks — 
on peaaegu kõlbmatu. See olukord laheneb lähitulevikus niikuinii 
— kas lõpliku laialilagunemise või paranemise poole. Loodeta­
vasti ei lõpe rahvustelevisiooni kui kultuurifenomeni areng aasta­
ga 1993. Usun, et riigivõim saab lähemal ajal aru, et rahvustelevi-
sioon ja kommertstelevisioon ajavad erinevat asja ja täidavad 
erinevaid ülesandeid — üks teenib rahvast, teine raha. Ja teeb 
vastavad, ühe ja teise tegevusvaldkondi reguleerivad otsused. 

Tänavuse hooaja muusikaprogrammi kavandades tuli küll 
tõdeda, et maailm meie ümber on kardinaalselt muutunud 
ja paigast nihutanud nii vaataja vajadused kuj ETV võimalused 
neile huvitavat programmi pakkuda. Nüüd, kus igal asjal on hind 
— ka kontserdil, teatrietendusel, muusikateosel, näitlejatööl, 
millel tahes — ja kui seda hinda võib ka üles kruvida, osutub 
Tihti tuleb minna odavamate valikute teed ja mõnikord ei ole see 
isegi halb. Kui koduteatri muusikali-salvestus maksab samapalju 
kui kaks maailmakuulsate solistidega ooperit, tuleb koduteatrite 
*ära öelda ja paigutada arhiivi lubatud 3 minutit. Kui tuleva-
aastane juubelilaulupidu kuulutatakse ..tulundusürituseks" ja 
mõni jõukas telekompanii pakub üle ülekande- ja salvestusõigu-
sed, hakkab mängureegleid määrama raha. Juba vaieldi 
laulupeokomisjonis, kas üldse on kasulik pidu televisioonis 
näidata, las rahvas ostab piletid ja tuleb Lauluväljakule. 

(Järg 24. Ik.-l) 
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Kesti muusikud tööl väl ismaal 

Kolmandat hooaega Kuopios 
„ML" küsimustele vastab MATI KÄRMAS 

(Algus 1. lk-1) 

Mis põhjustas otsuse 
võõrsile tööle minna? 

Siin langes kokku 
palju asjaolusid — 
ERSO-sisesed konflikt­
situatsioonid, mis väsi­
tasid ja kurnasid, kodu­
ne olukord (tütred said 
täiskasvanuks, asutasid 
oma perekonna ja nii 
ei jä tkunud kõigile nagu 
enam ruumigi , samuti 
palgaolud jne.). 

Esimest korda sattu­
sin KUOPIOSSE, kui 
olime ERSO ja PEETER 
LILJEGA kontserdirei-
sil SOOMES. 1988. aas­
tal kutsuti mind KUO­
PIOSSE orkestrit hoo­
ajaks ette valmistama 
nädalaks ajaks enne 
hooaega (neil on nii­
sugune tava — kutsuda 
kedagi väljastpoolt, kes 
orkestriga hooaja reper-
, . ° . . u . J.. .% u O M. Karmas 
tuuar i „labi mängiks , 
s.o. seda tutvustaks-
juhendaks). Kui 1991. aastal kuul­
sin, et KUOPIO orkester kuulutas 
välja konkursi viiuldajate saami­
seks orkestrisse, küpseski mõte 
proovima sõita. Minuga koos sõitsid 
ka HANNES KOPPEL ja ROMAN 
HEISTE meie orkestrist. Mängisi­
me, nagu välismaal kombeks, žürii 
ees seina taga, ja suur oli soomlaste 
üllatus, kui kõik kohad täitsidki 
eestlased! Niisiis pidin ka mina 
sama aasta augusti lõpus Kuopios 
oma töökohale asuma. 

SEE TÖÖLEMINEMINE EI LÄ­
HE VIST ELU LÕPUNI MEE­
LEST! 

Miks? 
Kas Sulle ütleb midagi kuupäev 

19. august 1991? Nagu tead, oli see 
ju putši-päev! Sõjalaevad seisid 
reidil, kedagi ei lastud välja, orkes­
ter töötas aga juba mitmendat 
päeva. Tegelikult tahtsime sõita 
juba varem, 16. augustil, aga alles 
sadamas selgus passikontrollis, et 
naise passi oli sa t tunud eksitav viga 
ja tema viisa oli ametnike silmis 
aegunud. 

Õhus oli siis juba tunda mingit 
ärevate sündmuste eelaimdust. 
Mulle soovitati, et „sõitku veel, kes 
sõita saab", aga ma ei tah tnud 
abikaasat maha jä t ta (kartsin, et 
vaevalt ta oleks siis veel järele 
saanud). Seega pidime ootama lau­
päeva ja pühapäeva, kuni saatkon­
nas asja korda saime ja sõidupäe­
vales kujuneski niimoodi putšipäev. 

SEE OLI KOHUTAV NÄRVI­
PINGE — OODATA SADAMAS 
HILISÕHTUNI! Aga mingi IME 
läbi me siiski enne keskööd mi­
nema saime ja kella 2 ajal ma abu-
sime HELSINGIS. 

koos abikaasaga Kuopio turuväljakul. 

Kuna sealt on Kuopiosse veel 
400 kilomeetrit ja mul minu tuleva­
se korter i võtit veel käes polnud 
(teadsin ainult aadressi!), ei haka­
nud riskima öise autosõiduga, ööbi ­
sime teeäärses peatuspaigas ja hom­
mikuks jõudsime siis KUOPIOSSE. 

Õnneks oli HANNES KOPPEL 
orkestrit informeerinud minu hili­
nemise põhjustest. Esimesel „mine­
misel" juhtus ju nii, et Hannes läks 
ees ja oli väga üllatunud, kui mind 
pärast laevas ei kohanud. Aga mul 
õnnestus talle laevale helistada ja 
teada anda, mis juhtus. Nii oldi 
VÄGA üllatunud, et ma ÜLDSE 
kohale jõudsin! 

Kas Kuopios töötatud aastad on 
nüüd pisut "närve taastanud"? 

Oi, jaa. Olen elu ja tööga siin väga 
rahul. RASKE OLI LANGETADA 
OTSUST KODUMAALT ÄRA 
MINNA, AGA KÕIKE IGAKÜLG­
SELT KAALUDES OLEN VEEN­
DUNUD, ET MA TEGIN SIISKI ÕI­
GESTI. Olen küllalt „ vat t i saa­
nud". Eluaeg on tulnud väga pinge­
liselt töötada „mitmel rindel". 

Olen saanud tohutul t reisida 
nii ERSO-ga kui ansambliga 
„CAMERATA TALLINN" — küll 
VENEMAAL KAUG-IDANI välja, 
küll EUROOPAS, SKANDINAA­
VIAS, AMEERIKAS — AUST­
RAALIANI välja (viimatimaini­
tud maal veedetud kuust ajast 
õn mul kõige soojemad mälestu­
sed!). Kõige selle peale kulub 
praegune rahulik elu küll marjaks 
ära! 

KUOPIO on väga puhas, rahulik 
linnake. Meie eluase on linna 
tsentrumist pisut eemal päris loodu­
se sees, metsa ääres. Suuri võimalu­

si on siin sportimiseks. Kui Tallin­
nas viimaste aastate talvede jooksul 
lund peaaegu et maha ei tulnudki, 
olen siin teinud fantastilisi suusaret­
ki! 

Sport tundub siin linnas väga 
populaarne olevat. Enamus (noori 
ja vanu) liigub Kuopios ringi 
dressides. Päris eakadki inimesed 
teevad pikki jalgsimatku või jooksu-
tuure. Populaarne on ujumine. 
Meie orkestrimaja keldris on tõste-
saal, ja üldse soodustatakse igati 
sportimist (hinnaalandused basseini­
des ja spordisaalides jne.). Kavatsen 
minagi sel hooajal regulaarselt 
ujumas käima hakata. 

Kuidas töötingimused "tundu­
vad"? 

Oi, need on fantastilised. Selles 
suhteliselt väikeses linnas on igati 
moodne KUOPIO MUUSIKAKES­
KUS — terve maja kõige vajali­
kuga! Selles on väga hea akus­
tikaga kontserdisaal, kammersaal, 
harjutusruumid, puhkeruumid (du­
ši ja saunani välja!), raamatuko­
gu, noodikogu, oma baar (kus MEIE 
kohvi saame 1 margaga, muidu 
maksab kohv 7 marka!). 

Kogu see ilus maja ei kuulu 
muidugi meile, siin on saanud „oma 
kodu" veel näiteks KUOPIO 
KONSERVATOORIUM (s.o. nende 
keskaste!), SIBELIUSE AKADEE­
MIA kirikumuusika osakond jmt. 

Kuidas kulgeb töö orkestris? 
See ei ole õnneks eri t i pingeline. 

Tavaliselt anname ühe kontserdi 
nädalas, neljapäeval. Kuigi orkester 
on varasematel aastatel ka väljas-
poole reisinud, on praegu „rahuaas-
tad" olnud, ainult mõne korra oleme 
välja sõitnud teistesse SOOME 
linnadesse (teinud näiteks ühis-
kontserte OULU orkestriga, kus 
esimeseks külalisdirigendiks oli 
PEETER LILJE. Nii oleme kahe 
orkestri peale kät te saanud ka selle 
suure, täiskoosseisuga orkestri kõla, 
mille järele vahel igatsust tunnen 
(kuigi mul pole KUOPIO orkestri 
tasemele midagi et te heita!). 

Kas peale eestlaste on Kuopio 
orkestris veel "välismaalasi"? 

Jah, on veel üks nn. „inglaste 
koloonia" (4 inglast ja 1 iirlane). 
Nähtavasti on nad tulnud orkestris­
se üle-eelmise peadirigendi ajal, kes 
oli inglane. 

Muidu on KUOPIOS ka ikkagi 
nii, et välismaalasi ERITI avasüli ei 
oodata. Kunagi olevat tahtnud siia 
tulla näiteks Juri Bašmeti kuulus 
koosseis, aga see neil ei õnnestunud. 

Tõele au andes peab ütlema, et 
eestlastesse suhtutakse siin küll 
väga hästi, vähemalt meie orkestris. 
Selles mõttes pole küll mingeid 
probleeme tekkinud. Mina näiteks 
võiksin siin Kuopios töötada kasvõi 
oma elu lõpuni, kui tahaksin. 

(Järg 4. lk.-l) 



Kolmandat hooaega... 
(Algus 3. Ik.-l) 

Kas Sa väljaspool orkestrit ka 
tegutsed? 

Mängin veel kammerorkestr is , 
mis on koostatud meie orkestri 
liikmetest. Orkestri t nimetatakse 
„Black-ansambliks" (meie peadir i ­
gendi Robert Blacki nime järgi) . 
Mängin ka teist viiulit meie orkestri 
kvartetis. 

Kas töö kõrvalt ENDA jaoks ka 
aega jääb? ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Mui pole veel kunagi elus olnud 
nii palju aega endaga tegelda, ise 
harjutada, ennast täiendada! Siin 
on selleks küll haruldased tingimu­
sed — aeg, rahu. 

Kas oled ka solisti-plaane pida­
nud? 

SENINI MA SIIN SOLISTINA 
ÜLES ASTUNUD VEEL POLE, 
VÄLJA ARVATUD kontsert, kus 
me A. MUSTONENI käe all PÄRDI 
„TABULA RASAT" mängisime. 
Seal olid meil ESKO HILANDE-
RIGA mõned soololõigud. Kõige­
pealt pole ma leidnud sobivat klave-
r ipartneri t . Aga ehk edaspidi on 
ennast ka selles suunas võimalik 
realiseerida. 

Siiski — 1994. a. 15. jaanuaril on 
mul võimalus mängida orkestriga 
AMEERIKA ÜHENDRIIKIDES — 
nimelt TAA VO WIRKHAUSI viiuli­
kontserti sealse DULUTH-SUPER-
IORI sümfooniaorkestriga. See on 
täiesti ametlik «tööloaga" kontsert, 
mille vormistamiseks läks ligi aasta. 
Mulle on see tegelikult ESIMENE 
rahvusvaheliste normide järgi 
tehtud pakkumine. Nii et — küllalt 
vastutusrikas esinemine! 

õ n n e k s olen seda kontserti saa­
nud juba mitmel korral koos or­
kestriga mängida. Oma suureks 
hämmastuseks ta jun alles praegu, 
kui „toored" mu esimesed esitused 
olid (võrreldes sellega, mida ma 
praegu selles teoses leian ja suudan 
teostada!). 

Kuidas ka orkestrantide tööd 
Soomes tasustatakse? 

Ei saa nuriseda. Kät te saan umbes 
7000 marka. Korter i peale läheb 
sellest tuhat , söömine ei tule ka eriti 
kallis, kui odavamatest kohtadest 
katsud toidu hankida (pealegi an­
takse meil orkestrantidele erilised 
kaardid, mis kindlustavad väikese 
hinnaalanduse). 

Praegu elame minu palgast ka 
kahekesi abikaasaga ära, ja aitame 
veel vanemaid ja lapsigi! Olengi 
momendil väga mures oma ema 
järsult halvenenud tervise pärast. 
Loodan, et ehk saan kuidagi aidata. 

Üte 20 aasta on kestnud Sinu 
koostöö LILIAN SEMPERIGA. Kas 
on sellele nüüd veel jätku loota? 

Loomulikult endisel tasemel see 
praegu toimuda ei saa, saan selleks 
liiga harva siia sõita. Aga jätkata 
kavatseme siiski! 

Lilian on väga tark, erudeeritud 
naine. Ja kuigi me oleme tüübilt ja 
karakterilt väga erinevad, loen 
meie koostööd väga viljakaks: me 
nagu „täiendame" teineteist! 

Meie kõige lähem koosesinemine 
saab loodetavasti teoks jõulu eel, 

O Puijo suusamäe kohvikus koos abikaasaga. 

kui astume üles Liliani tänavuse 
„üminarguse" juubeli märkimiseks. 
Kava valisime üsna raske: 3 sonaati 
(kõigepealt üks Mozarti sonaatidest, 
teiseks Francki Sonaat, mida oleme 
enne koos mänginud, ja kolmandaks 
kas Honeggeri või Martinu sonaat 
(kuidas jõuame!). Huvitavam oleks 
vist Honegger, mille noodid õnnes­
tus Lilianil hankida Šveitsist. Aga 
vaatame, kas saame niipalju proove 
teha, kui see teos nõuab! 

Mida HUVITAVAT on KUOPIO-
aastad Sulle pakkunud MUUSIKA­
LISTE ELAMUSTE poole pealt? 

Mida olete üldse oma orkestriga 
mänginud ja mis on veel kavas 
käesoleval hooajal? 

Ilus on meenutada stiilset Mozar-
ti-kava Jorma PANULAGA minu 
siinse esimese hooaja algusest — 
Mozarti 1. ja 41. sümfoonia (niisiis 
esimene ja v i imane sümfoonia 
vist?) raamiks, keskel tema 5. klar-
netikontsrt maailmakuulsa Karl 
LEISTERIGA solistina. Väga huvi­
tavaid kavu tegi meil Peeter LILJE. 
Näiteks mäletan siiani rõõmuga 
tema koostööd JAAPANI pianisti 
Isumi TATENOGA (Griegi Klaveri­
kontsert), samuti Liana ISSAKAD-
ŽEGA (Brahmsi Viiulikontsert). 
Muide, Griegi Klaverikontsert i ole­
me me P. Lilje dirigeerimisel 
mänginud ka Kalle RANDALUGA 
solistina. Koostöös OULU orkestri­
ga oleme P. Lilje algatusel ja 
juhatusel mänginud Šostakovitši 
7. sümfooniat. Oma väga ilusa 
häälega on nn. „TÄHTEDE" kont­
serdisarjast meelde jäänud soom­
lanna Karita MATTILA, kes elab 
küll praegu INGLISMAAL ja sõi­
dab pidevalt ringi välislepingutega. 
Muidugi on palju pakkunud koostöö 
niisuguste kuulsustega nagu Boris 
BERMAN (USA) ja metsasarve-
mängija Barry TUCKWELL (esines 
koos P. Lil j ega). 

Endise Nõukogudemaa tuntuma­
test solistidest on meil siin esinenud 
veel Grigori SOKOLOV, Ivan 
MONIGETTI, Vladimir ASHKE-
NAZY, Aleksei LJUBIMOV, 
Viktor TRETJAKOV, Sergei STAD-
LER. Pidi tulema (aga jäi haigeks) 
Eliso VLRSALADZE. 

KUOPIOS on esinenud ka NSV 
LIIDU RIIKLIK SÜMFOONIA­
ORKESTER Jevgeni SVETLANO-
VI juhatusel (Mahleri-kavaga), Juri 
BASHMETI kammerorkester , 
„BERLIINI FILHARMOONIKUTE" 
kontsertmeister Leon SPIERER, 
kes üheaegselt mängis kontsert­
meistri puldis istudes ja „õlaga" 
ka juhatades terve BEETHOVENI-
kava (2. viiulikontsert, Romanss, 
„Suur fuuga", 1. sümfoonia). Diri­
geerinud on meie orkestrit peale 
eelnimetatute veel mitmed SOOME 
dirigendid, kelledest tun tu im on 
Leif SEGERSTRAM, kuulsamatest 
solistidest esinenud üks lausa harul­
dane KREEKA viiuldaja nimega 
Leonidas KAVAKOS, tuntud laul­
jatar DILBER, silmapaistev tšellist 
Erkki RAUTIO jmt. 

Novembri lõpus tuleb KUOPIOS-
SE kuulus pianist Ralf GOTHONI, 
kes esineb nii solistina Beethoveni 
5. klaverikontserdi ettekandel kui 
ka dirigendina (peale klaverikont­
serdi on kavas veel Dvoraki 6. süm­
foonia ja Berio «Sekvents soolo-
tromboonile". Novembris juhatab 
meil ka Peeter SAUL (tuleb koos 
Annika TÖNURI ja Mati KÕRT­
SIGA). Jus t enne neid esineb 
Kuopios järjekordselt DILBER (ka­
vas Strauss, Adam, Mozart). Det­
sembris on meil uuesti ka kreeklane 
Leonidas KAVAKOS, kes mängib 
seekord Mozarti 1. viiulikontserti 
(ilus muusika, aga seda kahjuks 
vähe esitatakse!). SAMA KONT­
SERDI KAVASSE KUULUB KA 
TEINE EESTI HELILOOJA TEOS, 
MIS SIIN ON KOLANUD AJA 
JOOKSUL, MIL MA KUOPIOS 
OLEN TÖÖTANUD. Esimene oli 
Ester MÄGI «BUKOOLIKA" (Pee­
ter LILJE kavas), nüüd siis teise 
eestlase teosena PÄRDI „Kui Bach 
oleks olnud mesinik" (nii ta vist 
eesti keeles kõlaks!). Detsembri 
algul mängime ka Cherubini 
«REEKVIEMI". 

Telefonivestluse 
MATI KAJRMASEGA 

püüdis meelde jätta ja üles 
kirjutada (kohtumiseks seekord 

aega ei jäänud!) 
Sirje Kuusk 
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September -oktoober 

Harjumaalt 
* 17.—19. septembrini oli Kolga 

kooril külas Soome koor „Kouvo-
lan Laulu". Soomlased võõrustasid 
meie koori juunis Tampere rah­
vusvahelise koorifestivali aegu. 
Külalised andsid Kuusalu kirikus 
kontserdi, milles tegid kaasa ka 
Kuusalu Keskkooli noortekoor ja 
Kolga Kammerkoor. 

Jõgevamaalt 
* Jõgeva meeskoor „Mehis" 

alustas 19. septembril teekonda 
Rootsi — Jõgeva sõpruskommuuni 
Enköpingisse. Küllakutse oh saat­
nud kohalik meeskoor. Koor andis 
kontserdid Variru kirikus, Uppsa­
la rügemendi sõdurite Kryddgar-
deni (vanadekeskus) saalis. 

Jä rvamaal t 
* 14. septembriks kutsuti Pai­

desse kokku lauluhuvilisi poisse, 
et panna alus Paide poistekoorile. 
Väljakuulutatud ajal tuli kohale 
väga vähe laulusõpru, nii et koor 
jäi esialgu loomata. Lauljate otsi­
mine jätkub, sest väärt mõttest ei 
loobuta. 

Põlvamaalt 
* Raimond Valgre 80. sünniaas­

tapäeva tähistati Põlvas 15. ok­
toobril mälestusõhtuga „ Muinas­
lugu muusikas". Heliloojate loo­
mingut esitasid kohalik ansambel 
„Lips Step" ja Tallinna Mustpeade 
Maja ansambel „Kuninglik kvin­
tett". 

* 16. oktoobril esines Räpinas 
Rahvusmeeskoor, külakostiks kaa­
sas kontsertetendus „Oh isamaa". 

Pärnumaal t 
* 7. oktoobril oli Pärnu Ranna­

salongis R. Valgre mälestusõhtu. 
* 8. oktoobril esines Raekoja 

saalis Müncheni trio „Huber & 
Zapf". Tsitritaolisel keelpillil, har­
fil ja kontrabassil mängisid Rudi 
Zapf, Ingrid Huber-Zapf ja Eve-
lyn Maria Huber väga eristiililist 
muusikat — rahvalaulutöötlustest 
džässi ja klassikatöötlusteni. 

* 9. oktoobril oli Pärnus akor­
dioni- ja lõõ tspillimängi jäte 9. 
kokkutulek. Mängijaid oh tulnud 
vanuses 12-st 84 aastani. Pärnu 
rahvale anti kontsert, millele 
järgnes tujuküllane simman. 

* 10.—12. oktoobrini said pär­
nakad osa esimesest Kanada muu­
sika festivalist Põhja- ja Baltimaa­
des. 

* Kuu keskel oli Pärnu-Jaagu-
pis külas Randersi (Taani) St. Cle-
mensi kirikukoor. Koos kohaliku 
noortekooriga anti kirikukontsert. 

* 19. oktoobril andsid Pärnus 
ühiskontserdi Pärnu Kammeror­

kester ja Kopenhaageni orkester 
..Atnatersynfonikerne". 70 muusi­
kust koosneval külalisorkestril on 
vanust 40 aastat, repertuaaris 
põhiliselt klassikaline ja sümfoo­
niline muusika. Kontserti juhata­
sid Ilmar Tõnisson ja Giordano 
Bellincampi, vokaalsolistidena te­
gid kaasa Kai Parmas ja Tarmo 
Sild. 

Raplamaalt 
* 4. septembril jõudis Bachi 

„Johannese passiooniga" lõpule 
selle suve suurüritus „Kirikumuu-
sika Rapla '93". Kokku anti 9 kont­
serti, esitati 43 helilooja loomin­
gut. 

* R. Valgre koolilinnas Raplas 
toimus kuu alguses mitu helilooja­
le pühendatud üritust. 5. oktoobril 
koguneti „Raimondi Galeriisse", 
kus meenutati teda nii sõnas kui 
laulus. Sünniaastapäeval, 7. ok­
toobril asetati mälestustahvli 
juurde lilled, toimus Valgre muu­
sika õhtu, päev hiljem aga vokaal­
ansambli ETRA kontsert Valgre 
lauludest. Kogunenud seltskond 
võis pärast kontserti tuttavaid 
laule ka ise laulda. 

Saaremaal t 
* 4. oktoobril esinesid Kures­

saares Varde (Taani) gümnaasiumi 
lauljad sama kooli bigbändi saatel. 
Lauldi oma maa heliloojate gos-
pelmuusikat. Varde kool on huma­
nitaarkallakuga, muusikat õpitak­
se seal süvendatult. 

14. oktoobril esines Laurentiuse 
kirikus St. Johannese kiriku koor 
Saksamaalt Ahrensburgist. Koori 
repertuaaris on põhiliselt suurvor­
mid, millega käiakse esinemas 
Euroopa kirikutes. Seekord kanti 
ette Dvoraki Missa D-duur ja J.S. 
Bachi motett „Jesu, meine Freu-
de". Soolod esitasid Tallinna 
21. Keskkooli nais- ja meeskoori 
lauljad. Sama kontserdiga esineti 
12. oktoobril ka Viljandis. 

Tartumaalt 
* 1.—5. septembrini toimus 

Tartus professionaalsele muusika­
le orienteeritud festival „Eesti 
Muusika Mustad Päevad". 

* 8. septembril andis Tartu 
Ülikooli aulas kontserdi norra 
tšellist Truls Mark. 32-aastane 
muusik on esinenud edukalt palju­
des maades, saanud preemiaid 
rahvusvahelistelt konkurssidelt. 
Praegu on Mork Stavangeri rah­
vusvahelise kammermuusika- ja 
tantsufestivali kaasasutaja ning 
kunstiline juht. Aulakontserdil 
esitati Griegi, Isaac Albenize, 
R. Schumanni teoseid, kaasa tegid 
Marianne Thorsen (viiul) ja Ha-
vard Gimse. 

* 10. septembril oli Elleri-koolis 
loeng-kontsert Ameerika muusi­
kast, mille viisid läbi Clevelandi 
orkestri II viiuli kontsertmeister 
Stephanie SanfAmbrogio ning 
Clevelandi muusikainstituudi õp­
pejõud Kathryn Brown (klaver). 
Kuulajaile tutvustati Aaron Cop-
landi, Charles Ives'i, G. Gershwi-
ni, Gian-Carlo Menotti jt. loomin­
gut. 

* 13. septembril algas „„Vane­
muise" Sümfoonikute" kontserdi-
reis Soome. Jyväskyläs avati muu-
sikahooaeg, mängiti koos sealse 
orkestriga, Pieksämäel anti kont­
sert. Dirigeeris Endel Nõgene, 
kavas Debussy „Fauni pärastlõu­
na", Chopini Klaverikontsert 
nr. 1 (klaveril Ivari Ilja), Tšai-
kovski Sümfoonia nr. 5. 

* 8. oktoobril andsid Elleri-
koolis oma õpetaja mälestuseks 
kontserdi Bruno Lüki õpilased. 
Mängisid duod Marrit Gerretz — 
Alla Tšekanova, Jana Seep-Peäske 
— Enn Sepp, Erna Saar — Viive 
Pajuri ja solistid Mall sarv, Matti 
Reiman, Kadri Leivategija, Leelo 
Kõlar, Lauri Väinmaa. 

* 14. oktoobril laulis TÜ aulas 
TÜ Akadeemiline Naiskoor Kari 
Aruneni juhatusel Põhjamaade 
nüüdismuusikat. K. Turunen on 
Soome parimate hulka kuuluva 
kammerkoori EOL dirigent, muu-
sikaõppejõud, rahvusvaheliste žü-
riide liige, Soome Lauljate ja 
Mängijate Liidu tegevdirektor. 
15. oktoobril juhatas ta Tartus 
EOL ja „Tarmeko" kammerkoori 
ühiskontserti. 

* 13. oktoobril oli TÜ ajaloo­
muuseumis luule- ja muusikaõhtu 
„Üks tee viib armastuse maale". 
Luulet lugesid L. Bender ja J. Too­
ming; A Kapi, A. Lemba, E. Mägi, 
Ed. Tubina, U. Sisaski, M. Saare, 
E. Oja jt. armastusteemalist muu­
sikat esitasid T. Noor, P. Taniloo, 
L. Kits, R. Mets, K. Leivategija 
ja A. Leivategija. 

* 18. oktoobril esines TÜ ajaloo­
muuseumi salongiõhtul R. Valgre 
mälestusõhtul Rain Simmul. 

* 21. oktoobril kandis kammer­
koor „Arsis" ülikooli aulas ette 
Palestrina 1609. aastast pärit 
8-häälse redaktsiooni „Missa papae 
Marcelli" (pühendatud paavst 
Marcellus II-le). See oli teose 
esmaesitus Eestis. 

*23. oktoobril oli TÜ ajaloo­
muuseumis Soome vanamuusi­
kaansambli „Sanores Antiqui" 
kontsert, kavas palad 13.—16. saj. 
tundmatutelt heliloojatelt ja Eli-
zabethi-ajastu Inglismaa muusi­
kutelt. Ansambel asutati 1967. a. 
Vantaas, seal mängivad kohaliku 
muusikakooli õpetajad ja Sibeliu-
se Akadeemia õppejõud. 

Viljandimaalt 
* 18. septembril laulis Viljandi 

Jaani kirikus Svjärdsjö (Rootsi) 

kiriku 30-liikmeline koor. Päev 
hiljem osaleti Suure-Jaani kiriku 
jumalateenistusel. Koori reper­
tuaaris on vaimulikku muusikat 
kogu maailmast. Sõpruskoori võt­
tis vastu Viljandi koor „Koit". 

* Abja Kammerkoori kutsel oli 
vastukülaskäigul Norra Nord-
Trondelagi maakonna kammer­
koor „NotaBene". Koor on asuta­
tud 1984. a., lauljaid 24, dirigeerib 
Turid Hofstad. 30. septembril 
esineti Halliste kirikus. Ühiskont­
sert anti koos Abja Kammerkoori­
ga. Norra koori repertuaaris on 
muusikat keskajast, rahvalaule, 
romantilist muusikat, barbershop-
laulud, moodne kirikumuusika, 
Beatles'ite laulud. Viljandi Jaani 
kirikus esineti 1. oktoobril. 

* 10. oktoobril andis Viljandi 
710. aastapäeva puhul kontserdi 
kooriklassikast peatselt 125-aasta-
seks saav segakoor „Koit". 

* 12. oktoobril oli „Ugala" väi­
keses saalis Kanada muusikapäe­
vade sarja installatsioonide õhtu, 
mille korraldajaks oli eesti pärit­
oluga helilooja Kristi Allik. Esine­
sid Kanada parimad oboemängijad 
Lawrence Cherney ja audio-vi­
suaalse kompuutertehnika spetsia­
list Robert Mulder. 

* 20. oktoobril esitas vokaal-
kvintett Jana Allik, Heli Aus, 
Evelin Saul, Elmo Tiisvald ja 
Peeter Perens Neeme Punderi 
juhatusel 15.—17. saj. Itaalia 
madrigale. Kava oli saanud peal­
kirjaks „Muusika ainult hullude­
le". Kvintett on välja kasvanud 
Eesti Muusikaakadeemia vana­
muusika interpretatsiooni kursu­
sest. Ansambel andis kontserdid ka 
Tapal, Tartus, Narvas, Pärnus, 
Kuressaares, Purtses, Palmses, 
Võsul ja Tallinnas. 

Ida-Virumaalt 
* 8. septembril Narvas, 9. sep­

tembril Purtses — selliselt toimu­
sid Stephanie SanfAmbrogio ja 
Kathryn Browni kontserdid Ida-
Virumaal. Muusikud viibisid siin 
üleameerikalise konkursi „Artistic 
Ambassadors" (Kunstisaadikud) 
laureaatidena, olles Euroopa-ring-
reisil. Kontsertide kavas oli De­
bussy, Brahms, Mozart. 

Lääne-Virumaalt 
* 3. oktoobril esines Rakvere 

Kolmainu koguduse segakoor 
Stockholmi Högalidi kirikus. 
Kontserdiga tähistas sealne sõp-
ruskogudus kiriku 70. aastapäeva. 

* 23. oktoobril toimus Rakvere 
kirikus ..Orelimuusika aastaringi" 
kuues õhtu. J.S. Bachi muusikat 
ja O. Messaeni „Issanda sündi" 
mängis andekas noor organist 
Toomas Trass. 

KORD AASTAS ÜHISE SOOME-UGRI PERENA 
„ Regionalias" ei leia kajastamist üks 

osa oktoobrikuus mitmel pool Eestis 
toimunud muusikasündmusi, millest on 
juttu alljärgnevas artiklis. Selles vaadel­
dakse neid sündmusi mõnevõrra laiemas 
kontekstis, mis loodetavasti pakub huvi 
ka meie lehe lugejaile. Kas pole mõtlema­
panev aga fakt, et ajal, kui see temaatika 
on poliitikute hulgas laialdasemaks 
kõneaineks ja moodustab isegi ühe 
arvestatava osa riiklikust poliitikast, jäi 
üritus ise nii kooride, osavõtu, reklaami 
kui ajakirjanduses valgustamise poolest 
mitme teise muusikaürituse, näiteks 
„Jazzkaare", varju. 

Omariikluse taastamine võimaldas 
meil ellu äratada veel ühe endise, 
vahepeal sunnitud varjusurmas olema 
pidanud traditsiooni — hõimupäevad. 

Hõimuliikumise ajaloost 
Hõimuliikumise kui soome-ugri hõi­

murahvaste lähemat koostööd taotleva 
kultuuriliikumise juured lähevad tagasi 
möödunud sajandisse. Selle idee esmas­
teks kandjateks olid tollased keeletead­
lased kolme suurema soome-ugri rahva 
maalt — Soomest (A.E. Ahlqvist, 
E. Lönnrot), Ungarist (A. Reguly, 
P. Hunfalvy, E. Vikar), Eestist (J. Hurt, 
M. Veske). Eesti ja Soome iseseisvumise 
järel arenes välja tihe vastastikuste 

hõimuliitude, -klubide ja -ringide ning 
ühisürituste struktuur. Alates 1929. 
aastast hakati iga oktoobrikuu 3. näda­
lavahetusel pidama kõigis hõimumaa­
des üheaegselt hõimupäevi, mille raa­
mes korraldati soome-ugri rahvas­
tele, nende kultuurile ja käekäigule 
pühendatud ettekandekoosolekuid, ak-
tusi jm. ettevõtmisi. Hõimuliikumine 
Eestis katkestati 40. aastatel. 

Rahvusvahelises ulatuses, teadlaste 
tasemel, taastus hõimuliikumine teata­
val määral 1960. aastal, kui Budapestis 
korraldati (esimene) fenno-ugristide 
kongress. Viie aasta pärast toimus 

(Järg 9. Ik.-l) 



ERSO iseseisev, Europamusicalel 3 eesti dirigenti 

26. oktoobril otsustas Riigikogu viia Eesti Riikliku 
Sümfooniaorkestri (ERSO) Eesti Raadio koosseisust 
Kultuuri- ja Haridusministeeriumi alluvusse (alates 
1. novembrist). Kõik osapooled toetasid seda otsust. ERSO 
kui Eesti ainus riiklik esindusorkester jääb ühitama 
kontsert- ja salvestusorkestri funktsioone. Peadirigen­
diks kinnitati Arvo Volmer. 

Ilmselt on tema ülesanne viia ERSO nii kunstimeister-
likkuse kui ühtekuuluvuse poolest samasugusele maa­
ilmatasemele, nagu seda on teinud Paul Mägi Läti 
Rahvusliku Sümfooniaorkestriga. 

31. oktoobril esitas ERSO A. Volmeri juhatamisel 
Europamusicale sarjas Münchenis eesti heliloojate loo­
mingut. Mängiti H. Elleri „Koitu", E. Tubina Viiulikont­
serti nr. 2, E.-S. Tüüri „Aegruumi" ja A. Pärdi Sümfoo­
niat nr. 3. Nagu päevalehtedest teame — edukalt. Samas 
sarjas oli Läti orkestrit dirigeerinud Paul Mägi, Rootsi 
orkestrit juhatamas aga Neeme Järvi. Niisiis oli selles 
esinduslikus seerias, millel iga Euroopa riiki esindas vaid 
üks orkester, ligi kümnendik dirigentidest eestlased. 

Väl jakuulutamata kontsert oli edukas 

29. novembril kell 19.00 esines Tallinnas Mustpeade 
Majas vareni väl jakuulutamata ja reklaamimata kont­
serdiga Norra viiuldaja (ja ka dirigent) Terje Tonnesen 
koos Tallinna Kammerorkestriga. Isegi Mustpeade Maja 
administraator ei teadnud samal päevalgi e t tevõtmi­
sest midagi. Aga hea asi reklaamib end ise — eelinfor-
matsioon norra viiuldaja kõrgest tasemest oli muusikute 
hulgas levinud kulutulena. Saal oli publikut täis 
kogunenud. Kellelgi polnud põhjust pettumuseks. Eri t i 
nauditav oli Dvoraki „Serenaad". 

Puhkpilliorkester „Tallinn" pooldunud 
Tänaseks on asutus, mis üle 10 aasta on kandnud nime 

„Kutseline Puhkpilliorkester «Tallinn", põhjalikult oma sisu ja 
taotlusi muutnud. Puhkpillid ei mängi enam klassikalises 
puhkpilliorkestri koosseisus. Moodustatud on kaks puhkpillide 
ansamblit: 1) Tallinn Brass — koosseisus 14 „vaske" ja 
löökpillid ning 2) 10-liikmeline Tallinna Puhkpillide Ansambel, 
s.o. topeltpuupillikvintett. Eesmärk on pakkuda publikule head 
ja nõudlikku muusikat, mida esialgu, ilma heliloojatelt telli­
mata jätkuks nii mitmekski huvitavaks kontserdiks. Idee on 
tänuväärt ka seetõttu, et sellistele koosseisudele kirjutatud 
muusikat on Eestimaal küllaltki harva ette kantud. Nende 
kahe ansambli baasil on võimalik moodustada ka teistsuguseid 
koosseise. 

Ansamblite mängutasemes ei tohiks mingit kahtlust olla, sest 
õla on alla pannud Tallinna paremad puhkpillimängijad, 
peamiselt ERSO-st ja „Estonia" teatrist. Seepärast loodame, et 
need värsked muusikakollektiivid leiavad, vaatamata majan­
dus- ja muudele raskustele, meie kultuuripildis oma väga 
vajaliku niši. 

Siiamaani on antud 6 kontserti — Tallinnas, Tartus ja 
Pärnus. Viimane oli Tallinn Brassi ja Tallinna Puhkpillide 
Ansambli kontsert 18. novembril Tallinna Raekoja saalis. 
Kavas oli Byrd, Bach, Grieg, Gynaud, R. Strauss, Grainger, 
Dubas jt. Kontserti juhatas külalisdirigent Arild Andersen 
Norrast. 

Juba õige pea loodame ka Sind, hea lugeja, näha Tallinn 
Brassi kontserdil 7. detsembril Talveaias. Kohtumiseni! Ja 
meeldivaid kontserdielamusi! 

Ott Kask 

õpitakse süntesaatori programmeerimist 
Kiili kunstide koolis Harjumaal lülitati tänavu esmakordselt 

katseliselt õppeprogrammi uus aine: süntesaatori programmee­
rimine kooli oma süntesaatori KORG 01/W FD baasil. Eelnevalt 
on koolis juba 3 aastat käsitsetud süntesaatoreid. Huvitundjaid 
uue õppeaine vastu oli palju, kuid õige leiti olevat seda õpetada 
esialgu vaid kahele õpilasele, kes oskavad teistest paremini 
klaverit mängida. 

PS. Kooli direktor Tonio Tamra lubas ühes järgmises „ML" 
numbris kirjutada pikemalt uue õppeainega ja üldse süntesaato­
ri käsitsemisega seonduvatest küsimustest. 

Jõhvis jõmisesid „ Penni venitajad" 
22.—24. oktoobril toimus Kohtla-Järvel k.a. hõimupäevade 

raames Soome ja Eesti rahvapillimuusikute ühisseminar. 
Kordaläinult ja mõnusa huumoriga. Viimasele viitasid juba 
ansamblite nimetused: Soome poolt peale Teuvan Pelimannide, 
„Botnia kapelli" „Penninvenyttäjät" (Pennivenitajad), kes 
esitasid peale „ Penni venita jäte marsi" ka „Lehmalüpsmise ma­
surka" (ka kassetile salvestatud). Virulaste poolt esines mitu 
kollektiivi, teiste hulgas Ida-Viru Rahvakultuuri- ja Koolitus­
keskuse rahvamuusikaansambel „Jõhvi jõminad" ja Kohtla-
Järve 17. Keskkooli rahvamuusikaansambel „Viru vidinad". 
Laulis ka ingeri-soomlaste koor Margit Mägi juhatusel. 
Ühisesinemisi dirigeerisid soomlased Raimo Nummela, Mauno 
Rinta-Säntti ja Reino Hietamäki, virulastest Maire Merioja. 
Polnud unustatud ka ungari hõime — ungari rahvalaulu esitas 
naisansambel „ Elulõim". 

Soome pool oli omistanud sellele üritusele suurt tähelepanu. 
Kohal oli sealse rahvamuusikaliidu uus esimees Seppo Kallioma. 
Ida-Virumaa-poolse organiseerimistöö hing oli kultuurinõunik 
Ene Urbala. Külalistele tutvustati ka Kuremäe kloostrit ja 
Purtse lossi. 

Esimene avalik CD-lindistus Eestis 
11. novembril toimus „ Estonia" kontserdisaalis esimene avalik 

CD-lindistus Eestis. Urmas Sisaski „Missa Nr. 1" kandis ette 
„Nooruse", Muusikaakadeemia koorijuhtimiskoori, Rahvus­
meeskoori ja Eesti Raadio segakoori baasil moodustatud 60-liik-
meline koor. Orkester koosnes Muusikaakadeemia ja ERSO 
mängijatest. Juhatas Andres Heinapuu. Plaat valmistatakse 
Hollandi fotograafiafirma Copi-Lux spondeerimisel. Teose 
valis välja praegu Kanadas elav ja seal stuudiot omav endine 
„Nooruse" laulja Imre Sooäär, kes on ühtlasi projekti produt­
sent. Ta väidab, et pole viimastel aastatel kuulnud ühtegi nii 
võimsat teost eesti heliloojatelt. 

Tudengid said esinemispraktikat 
Tallinna Pedagoogikaülikooli puhkpilliorkestri uus juhen­

daja Harry Illak püüab hoolitseda selle eest, et orkester saaks 
endale esinemiskogemusi. Selleks korraldati 16. novembril 
Kaarli kirikus kontsert jumalateenistus. Oma kätt dirigendina 
said proovida umbes poolesaja kuulaja ees IV kursuse üliõpila­
sed Margus Almann, Tiit Jürgenson, Tarmo Kivisilla, Sven 
Lõhmus, Rando Mälton ja Urmas Põldma. Pikemat lugu — Joh. 
Tamverki „Taavetit ja Koljatif-dirigeeris juhendaja ise. Eraldi 
esinesid veel puupilli- ja vaskpilliansamblid. Loodame, et 
esinemisärevus tõstis külmas kirikus toonust ja keegi esinejaist 
ei jäänud haigeks. 



VÄLISMAALT 

Eesti mehed — 
Hamburgi naiste lemmikud 
Paljude Lääne-Euroopa muusikafes­

tivalide seas kannab üks — Hamburgi 
„Hammoniale" — lisatiitlit „Naiste fes­
tival" (Festival der Frauen). Naised on 
festivali algatajad, tavalisest rohkem 
esineb naismuusikuid n ing esitatakse 
naisheliloojate teoseid. Kuid ega naised 
üksi seal tegevad ole ja vümasel ajal on 
nende osakaal esinejate hulgas hakanud 
vähenema. 

Tänavusel „Hammoniale" festivalil 
septembris-oktoobris oli esinemas 
alguses üks, lõpus teine Eesti kutseline 
koor. Avamisel andis Eesti Filharmoonia 
Kammerkoor kaks kontserti . Esimesel 
kanti ette Palestrina, Bachi, Rauta-
vaara, Pärdi ja Sisaski vaimulikku 
muusikat, teisel esitati Veljo Tormise 
tsükkel «Unustatud laulud" — Soome-
Ugri rahvalaulude töötlused. 

Lõpus andis omakorda kaks kontserti 
Eesti Rahvusmeeskoor Ants Üleoja ja 
Ants Sootsi juhatusel . Johannese kirikus 
lauldi Mendelsshon-Bartholdy, Griegi, 
Tobiase jt. vaimulikke laule. Teisel 
kontserdil kanti koos Peterburi ja Leedu 
kammerorkestriga et te Dmitri Šostako-
vitši 13. sümfoonia „Babi Jar" , dirigee­
ris helilooja poeg Maksim Sostakovitš. 

Nii publiku kui kri i t ika reageering 
meie kooride esinemisele oli positiivne. 
Hästi võeti vastu ka esinejaid Türgist, 
Rumeeniast, USA-st, Poolast 
maalt, Hispaaniast ja Slovakkiast. 

„Hammoniale" pole mit te ainult muu­
sika-, vaid ka teatrifestival. Ka sellel 
poolel oli Eesti esindatud. Tallinna 
Draamateat r i nime all kant i et te Madis 
Kõivu „Tagasitulek isa juurde" ning end 
grupiks „U-3" n imetanud Draamatea t r i 
näit lejate poolt Mati Undi lavaline 
kollaaž „Mehetapjad". 

Lord Menuhini valik 
7. oktoobril juhatas lord Menuhin 

Prantsuse Raadio Majas sealset raadio­
orkestrit . Maestro valis ise kavva 2 heli­
loojat: W.A. Mozarti ja A. Pärdi. 

Tšaikovski mälestuseks 
Tänavusel Tšaikovski 100. surma­

aastapäeval oli Stresa (Itaalia) 32. muu­
sikafestival pühendatud täielikult tema 
loomingule. Avakontserdi andis Londo­
ni Kuningliku Filharmoonia Orkester sir 
Yehudi Menuhini dirigeerimisel. Esine­
sid veel paljud tuntud kollektiivid ja 
solistid — Berliini Filharmoonia, Milano 
„La Seäla" Filharmoonia orkester, 
Euroopas gastroleeriv kuulus „Tokyo 
Kvartet t" , Sofia kammerkoor, vene 
viiuldaja, mulluse Monte Carlo konkursi 
võitja Jevgeni Baškov, prantsuse pianist 
France Clidet jt. 

* 
Tuleva aasta juulikuuks Moskvasse 

toimuma planeeri tud 10. Tšaikovski-
nim. interpreet ide konkursi toetamiseks 
pole Venemaa valitsusel raha. Jaapani 
firma „Pioneer Electrics" andis 1,3 milj. 
USA dollarit. Nii loodab ta ka laiendada 
oma side- ja stereokaupade tu rgu Mosk­
vas. Konkursi toimumiseks on vaja 
hankida veel juurde vähemalt niisama 
palju raha. 

Prantslastele meeldib 
R. Strauss 

UOrchestre de Paris, s.o. Pariisi lin­
naorkester, alustas Uut hooaega 6 kont­
serdiga Richard Straussi loomingust. 
Kahte er inevat kava mängit i kuulsas 
Pleyeli saalis kolm korda. 

Boccherini portree? 
Portree, mida Mozarti juubeliaastal 

pakuti välja tema portreena, on nüüd 
identifitseeritud Luigi Boccherini 
(1743—1805, itaalia helilooja ja tšellist) 
portreeks. 

M r i ^ a M S M M ^ 

Heliloojat on kujutatud 21—23 aasta 
vanusena. Oletatava loomiskohana tuleb 
kõne alla Viin või Pariis, kus Boccherini 
saavutas oma esimese suurema edu. 
Por t ree kannab kunstniku signatuuri 
„Liotard", kuid see vajab veel täpsemat 
ülekontrollimist. Kahjuks ei ole noodi­
näide vasakus nurgas päri t Bocche­
r ini loomingust. 

Imepoiss 
Euroopa muusikasaale val lutab prae­

gu Novosibirskist päri t 22-aastane Va­
dim Repin. 1989. aastal emigreerus 
Hamburgi tema õpetaja Sahhar Bron. 
Noormees jätkas õppimist üksinda ning 
sedavõrd edukalt , et võitis kuninganna 
Elisabethi konkursi Brüsselis. Pärast 
seda olid talle avatud kõik Euroopa 
kontserdisaalid. Repin annab 90 kuni 
100 kontserti aastas ning elab koos oma 
(samuti viiuldajast) abikaasa — grusiin-
lannaga — Hamburgis. 

Uus täht Poolast 
Poola nüüdisheliloojad on Läänes 

jä tkuval t populaarsed. 80-aastase W. 
Lutoslawski ja 60-aastase K. Penderecki 
kõrvale on tõusnud nüüd kolmas täh t — 
Henryk Gorecki. Tema 3. sümfooniat on 
tänavu ette kantud mitmel pool — 
Baltimore'is USA-s, Maastrichtis Hol-
Hollandis, Strasbourgis Prantsusmaal, 
Genfis Šveitsis jne. 

Brasiilia pianisti edu 
Inglismaal Leedsis to imunud maine­

kal pianistide konkursil tuli võitjaks 
28-aastane brasiillane Ricardo Castro. 
Tema voorusteks loetakse head sõrme-
jooksu, maitset ja tundlikkust . „Financi-
cal Times'i" arvates on tal aga vähe­
võitu individuaalset omapära. 

Uus muusika kõlas Norras 
Tallinnas korraldatav „NYYD" on 

vaid üks lüli Euroopas toimuvate pal­
jude uue muusika festivalide sarjas. Üks 
viimaseid neist toimus oktoobris Oslos. 

Avapäeval juhatas Peter Maxwell Davis 
Londonist oma autorikontserti. Oli ka 
mitmeid teisi tun tud esinejaid. Norra 
kammerorkester mängis muuhulgas Ar­
vo Pärdi „Tabula rasat". 

New Yorgis esietendus 
kolm uut ooperit 

New York City Opera saab tänavu 
50-aastaseks. Lisaks klassikale tähistat i 
seda oktoobris kolme uue ooperi maail-
maesiettekandega. Nendeks olid Ezra 
Ladermani „Marilyn Monroe", Lukas 
Fossi allegooriline kammerooper „Grif-
felkin" ja Hugo Weisgalli Vana Testa­
mendi aineil põhinev „Esther" — peate­
gelase nime järgi. 

Veteranid annavad 
lahkumiskontserte 

Legendaarne Saksa laulutäht, 65-
aastaseks saanud metsosopran Christa 
Ludwig esines suvel Salzburgi ja Schles-
wig-Holsteini festivalil lahkumiskont-
serdiga, 69-aastane itaalia tenor Carlo 
Bergonzi valis selleks välja Gaveau-saali 
Pariisis. Caballe Montserrat, kes äsja sai 
kuuekümneseks, valmistub samuti lah­
kumiseks — oktoobris esines ta Londonis 
koos mitme hea partneriga varasemast 
ajast. 

«Hajameelne Mozart" 
oksjonil 

Detsembris lähevad Londonis Sothe-
by oksjonile alghinnaga 35 000 nael­
sterlingit 2 Mozarti dokumenti . Ühel 
on 2 lühikest noodikirjet, neist vanima 
on kir jutanud helilooja 9-aastaselt. 

Teine on 1781. aastast päri t kiri isa 
Leopoldile. Kirja väär tus seisneb aga 
esijoones tema tagaküljes. Sellel on 
Constanze aaria noodid ooperist „Haare-
mirööv" Mozarti armastatu Constanze 
Weberi käekirjas. On teada, et helilooja 
isa oli selle kündumuse vastu, pidades 
Constanzet oma poja jaoks liiga nooreks 
ja kapriisseks. Mozarti selline hajameel­
sus pahandas ilmselt ta isa. Järgmisel 
aastal helilooja, isa vastuseisust hooli­
mata, abiellus Constanze Weberiga. 

Reuter — ETA 

Taasettekanne pärast 
1827. aastat 

3. oktoobril kanti Bremeni festivalil 
pärast 1827. aastat taas ette Hector 
Berliozi noorpõlveteos „Missa solenelli". 

On teada, et Berliozi eluajal kanti 
seda teost ette kahel korral — 1925. ja 
1927. a., kusjuures teistkordsel e t te­
kandel Berlioz ise esmakordselt dirigee­
ris. Seejärel aga autor, tu tvunud Beet­
hoveni loominguga, hakkas pidama 
seda teost liiga nõrgaks ja vanamood-
seks. Oma mälestustes kir jutab heliloo­
ja, et ta hävitas selle par t i tuur i . 1991. a. 
leiti par t i tuur Antverpenis Carolus 
Borramaensi kirikus. Kaaskir jast 
selgub, et ta oli kinkinud selle hoopis 
1835. a. oma hollandlasest sõbrale 
A. Bessemsile. Ka näh tub part i tuuris t , 
et „Missa solenelli" üksikuid motiive on 
Berlioz lükkinud oma hilisematesse 
teostesse. 

1993. aasta taasettekandes Bremeni 
toomkirikus osalesid Monteverdi-koor 
ja Orchestre Revolutionnaire et Ro-
mantique John Eliot Cardineri juhata­
misel. 



HOOAEG 1993/1994 EESTI KONTSERDIS 
TÖÖKORRALDUS 

Alustati nüüd juba teist hoo­
aega ilma kunstilise juhita, kolme 
„tööpaariga" (produtsent ja assis­
tent). Igal paaril on oma „liin", 
süsteemiks — teha kõik, planeeri­
misest teokstegemiseni (s.t. idee 
väljapakkumisest kokkulepete sõl­
mimise ja kontserdi toimumiseni 
välja). 

TÖÖPAARID on niisugused: MA­
DIS KOLK — VELVE LUUK, 
PEETER VÄHI — ELLE HIMMA, 
LAURI AAV — KRISTA KRIE-
SENTHAL. 

„MAA JAOTUS" on järgmine: 
LAURI—KRISTA tandem — Eesti 
m u u s i k u t e k a m m e r k o n t s e r d i d , 
kontserdid Niguliste kirikus, Grie-
gi 150. sünniaastapäeva tähistav 
Norra muusikafestival. 

MADISE—VELVE tandem — 
eelkõige uue muusika festival 
„NYYD 93", noorte muusikute kon­
ku rss-festi vai „Con brio" pluss 
üksikuid muid kontserte. 

PEETRI—ELLE tandem — 
„Oriendi"-festivalid ( j ä rgmine 
nüüd 1995. a. mais), kõik süva-
muusikafestivalid Eestis (nagu tä­
navu oli näiteks „A. Part Viru­
maal"). Lisaks neile kõik, mis on 
seotud ansamblitega „CAMERATA 
TALLINN" ja „HORTUS MUSI-
CUS" (aga ka A. Mustoneni üles­
astumised solistina ja dir igendi­
na) ning muude väljapaistvate solis­
tid e-ansamblite kontsertide korral­
damine. 

KOKKUVÕTE 
HOOAJA 

SUUREMATEST 
TSÜKLITEST 

Festivalid 
1) « K A N A D A M U U S I K A 

PÄEVAD" (toimusid 10.—12. ok­
toobrini.) 

Ürituse initsiaator oli Sirje Nor-
met, põhitegijaks „FiESTa (Her­
bert Murd), Eesti Kontserdi kor­
raldada oli sümfooniakontsert 10. 
oktoobril. 

2) RAHVUSVAHELINE UUE 
MUUSIKA FESTIVAL „NYYD 93" 
2 2 . - 2 8 . novembrini (vt. 2. lk ) . 

Väga huvitavalt üles ehitatud 
ja planeeritud seekord. Avami­
ne HARJU tänaval VILDE monu­
mendi platsil kolmest vanalinna 
tornist (Kiek in di Kök, Niguliste, 
Raekoda) elektrooniliste vaskpilli­
dega jne. 

3) NORRA MUUSIKA PÄEVAD 
1.—5. detsembrini, alapealkiri 
,,150 aastat E. Griegi sünnist". 

4 ) B A R O K K M U U S I K A 
PÄEVAD VÄRAVATORNIS 3.— 
6. veebruarini, kunsti l ine juht And­
res Mustonen. 

5) Noorte muusikute konkurss-
festival „CON BRIO" 2 5 . - 2 7 . veeb­
ruarini, seekord eripäraks vanuse 
alampiiri alandamine ning koostöö 
ETV ja „EUROVISIONIGA" (kon­
kurss selgitab kandidaadid noorte 
interpreetide konkursile). 

6) ORATOORIUMIDE JA KAN­
TAATIDE NÄDAL 26. juunist kuni 

2. juulini. 
7) Rahvusvaheline koorifestival 

TALLINN '94 (laulupeo ajal!). 
8) Tallinna «SUVEMUUSIKA 

FESTIVAL '94" 13.—17. juulini. 

Kaks läbi kogu hooaja 
käivat seeriat on plaanis 

KAMMERMUUSIKA 
valdkonnas 

Need on: 1) ANDRES MUSTO­
NENI — IVO SILLAMAA tsükkel 
RAEKOJAS, milles esitamisele 
tulevad kõik MOZARTI viiuliso­
naadid. Tsükkel koosneb 5-st kont­
serdist. 

2) Teises seerias mängib LAURI 
VÄINMAA hooaja jooksul kõik 
32 L. van BEETHOVENI klaveri­
sonaati 7-el kontserdil MUST­
PEADE MAJA VALGES saalis (esi­
mene kontsert 21. detsembril). Seda 
seeriat nimetas P. Vähi tabaval t 
«vägitükiks"! 

3) Uhke kontsertide rida teos­
t ub TÕNU KALJUSTE eestvõttel 
ja teostusel. Sinna kuuluvad kont­
serdihooaja avanädala 6-le Bachi 
motetile lisaks J.S. Bachi h-moll 
MISSA ja „JOHANNES-PAS-
SIOON", John Rutteri „JÖULU-
MUUSIKA", Händeli «MESSIAS", 
Händeli ORELIKONTSERDID 
(eri solistidega) ja võib-olla veel 
midagi põnevat. 

MIDA 
PAKUTAKSE 

AASTA­
VAHETUSEKS? 

TÕNU KALJUSTE poolt 
„JOULUMUUSIKA" 23. det­
sembril. MUSTPEADE MAJAS 
mängib 30. ja 31. detsembril 
EESO JORMA PANULA juha­
tusel, ESTONIA KONTSERDI­
SAALIS on 31. detsembril aga 
AASTALÖPUBALL. 

KEDA-MIDA 
HUVITAVAT 

VEEL ON 
OODATA? 

Jaanuar is (19. I TARTUS, 
20. I TALLINNAS) ' tuleb MAL-
Mö-orkester koos Paavo JÄRVI­
GA. 14. detsembril Tallinnas, 
15. detsembril Tartus mängib kuu­
lus BRITTENI-kvartett, SOOME 
k o o r i j a T A L L I N N A 
KAMMERORKESTRI koostöös esi­
t a t a k s e B r a h m s i „ S A K S A 
REEKVIEM" (dirigent A. Mus­
tonen). 

Eesti publikul on võimalus kuu­
lata ka üht maailma kuulsamat 
kammerkollekti ivi , Kronose-kvar-
tett i jne. 

Üheks tähtsaks 
väljundiks EESTI 
KONTSERDILE 

on olnud ka 

Eesti muusika 
festivalide korralda­
mine koos Kultuuri­

ministeeriumiga 
Niisugune oli eelmisel aastal 

KARLSRUHE festival, tänavu 
BIELEFELDI festival. Järgmisel 
aastal to imub selletaoline festival 
jälle Saksamaal, põhikorraldajaks 
Eesti Kontsert. Festival toimub 
SAUERLANDIS (Düsseldorfist-
Frankfurdist ca 200 km põhja poo­
le, Kasseli lähedal) juuli viimasel 
nädalal. Nädala jooksul on planee­
ritud 15 kontserti folkloorist kuni 
akadeemilise muusikani. Ka levi­
muusika. 

Praegu käivad läbirääkimised. 
Korraldajate põhisoov on, et kind­
lasti oleks esindatud folkloor. As­
ja veavad SAKSAMAA poolelt 
sealse SAKSA-NÕUKOGUDE SÕP­
RUSÜHINGU (praeguseni pole ni­
me vahetatud, sest see nõuab 
rahalisi väljaminekuid ja kauast 
bürokraat ia-aparaadi läbimist ja 
nad leiavad, et selle asemel on 
parem midagi vajalikumat finant­
seerida!) esimees PETER MICHELS 
ja teine Eesti-entusiast (ametilt 
praegu põl lumajandusminis ter ) 
CLAUS MATHIESEN, kes toetab 
valitsuses rahade andmist. 

Mida on Eesti Kontserdil 
kavas teha laste muusika­
liseks harimiseks, nende 
kontserdi 5 käimise harju­
muse kasvatamiseks? 

Sellele küsimusele saime 
vastuse vanemtoimetajalt 
INNA KIVILT. 

Lapsi pole me unustanud sellelgi 
hooajal. Jä tkuvad loeng-kontserdid 
koolides, kontserte toimub nii meie 
saalis kui mujal. Üheks põnevamaks 
sarjaks tõotab kujuneda neljast 
kontserdist koosnev sari mudilaste­
le pealkirjaga „KARUMÖMMIST 
SUUREKS KARUKS". 

Sarja esimeses kontserdis 24. 
oktoobril olid õhtu põhisisustajad 
EESTI TELEVISIOONI laste laulu­
stuudio lapsed AARNE SALUVEE­
RI juhatusel , mustkunstnik Erich 
Udras ja j ooga võimle ja Vello Va­
her oma lastega. 

Sarja teise kontserdi 28. novemb­
ril sisustab ansambel „ VIKER­
KAAR" Helgi Rõõmussaare ja Kat­
rin Patte juhatusel. Sellel kontser­
dil on palju tantsu ja l i ikumis­
rõõmu. Kaastegevad on ka akrobaa­
did Aado Mänd ja Ahto Randla. 

Kolmandal kontserdil 19. det­
sembril laulab EESTI POISTE­
KOOR Venno LAULU juhatusel, 
neljandal kontserdil 30. jaanuaril 
on järjekord jõudnud aga juba süm­
fooniaorkestrini. Mängib ERSO, di­
rigendiks on Tarmo LEINATAMM. 
See ei ole muidugi mingi tavaline 
akadeemiline sümfooniakontsert. 
Seal räägib, dirigeerib Karu ja on 
muudki põnevat kuulda-näha. 

KONTSERDID TOIMUVAD 
KÕIK ALGUSEGA KELL 16. 



RAHVAMUUSIKA RIIULILE 
Tuleva aasta eelarve on jõudnud 

valitsusest Riigikogu komisjonides­
se. Valimised kohalikesse omavalit­
sustesse on möödas, haldusstruktuu­
ride ümberkohendamine alanud, et 
üle minna nn. kahetasandilisele 
juhtimissüsteemile (riik — vald) . 
Skandaal ERSO ümber on leidnud 
esialgse lahenduse, kinokunst on 
visatud riiulile paremaid aegu oota­
ma. Kes on järgmine? 

Tõenäoliselt rahvakultuur, mille 
kohalikele struktuuridele pole eelar­
ves sisuliseks tegevuseks sentigi ette 
nähtud. 

Pole tarvis toestada eesti rahva 
identiteedi ja rahvuskultuuri säilita­
mise vajadust. Harras tus- ja seltsite­
gevus ning rahvahariduslikud insti-

Eesti 
K uitu uri -

Kool inoorte laulupeo ettevalmista­
mise käigus 1993. a. kevadel to imu­
nud võistulaulmisel kinnitati koor ide­
le taseme kategooriad: I, I I , I I I . 

Vastavalt Kultuuri- ja Haridusminis­
teeriumi käskkirjale nr. 150 18.06. 
1993. a. on võimalus tasustada 
kategooria saanud kooride õpetajaid-
dir igente järgnevalt: I kat. — 8 t, II 
kat. — 6 1 . ja 111 kat. — 4 t nädalas. 

TÄNAME NEID L INNA- JA 
VALLAVALITSUSI ning KOOLIDE 
JUHTE, KES ON SUUTNUD LEIDA 
VAHENDID SELLE KÄSKKIRJA 
RAKENDAMISEKS. 

tutsioonid on aastasadade vältel 
meie rahvast ja rahvust alal hoid­
nud. Ühtekokku hõlmab see ligi 
200 000 aktiivset inimest. Selle tege­
vuse koordineerimiseks maakondli­
kul tasandil on tarvilik meeskondlik 
rahvakultuuri keskus (mis mitmel 
pool juba olemas), kes tegeleks 
kohaliku kultuurielu korraldamise­
ga. Eesmärgiks on loomulikult rah­
vakultuuri paikkondlike traditsiooni­
de ja folkloorse pärimuse hoidmine 
ja kaitsmine massikultuuri pealetun­
gi vastu. 

Rahvakultuurikeskuse ärajäämi­
sel satub esimesena löögi alla laulu-
ja tantsupeo ettevalmistustsükkel, 
teiseks lakkab toimimast juba välja­
kujunenud maakultuuri edendamise 

süsteem, mis tagab maakondliku 
(territoriaalse) ja vabariikliku kul­
tuurielu koordineeritud tegevuse. 

Mõne maakultuuritöötaja palga 
ning maakonna kultuurielu vajadusi 
tagava rahasumma suurus on vaid 
1,5 miljonit krooni aastas (2 luksus­
auto hind). Ohutunnet kinnistab 
asjaolu, et kaob pinnas, kust võrsub 
tuleviku Eestimaa tippkultuur. 

A. Ojalo 

Toimetuselt: 
Selle probleemi on tõstatanud mitmed 

seltsid ja organisatsioonid Eesti juhtkon­
na ees. 3. novembril toimus samas küsit­
luses maakondade kultuurinõuniku kohtu­
mine nende komisjonide esindajatega 
Pärnumaal Kablis. 

Muusikaõpetajate Liidu KIRI 
ja Haridusministeeriumi kantslerile 

hr. V. Jürissonile 
7. oktoobr i l 1993. a. to imunud 

EMÖLi idu vo l ikogu, kuhu kuuluvad 
kõik ide l innade/maakondade esin-
dajad-muusikaõpetajad leidis, et ülal­
nimetatud käskkirja rakendamine soo­
vituse vormis on tekitanud muusika­
õpetajate seas palju arusaamatusi ning 
pahameelt. On tekkinud vägagi ohtl ik 
o lukord, mis võ ib tuua kaasa korva­
matu kahju meie koorimuusika tra­
ditsiooni järjepidevusele, selle kval i­
teedist rääkimata: pal judel juhtudel 
pole kooli juht huvitatud kõrgem a-
tasemelistest kooridest kui rahanõud-
vatest nähtustest. Situatsiooni, kus 
kolme kategooriakoori omava õpetaja 

töö jääb tasustamata, tuleb lugeda 
eesti kultuurile ohtlikuks. Tekkinud 
olukorras teeb EMÖLiidu vol ikogu 
ettepaneku: 

I Leida FINANTSID muusikaõpeta­
jate töö tasustamiseks vastavalt omis­
tatud kategooria(te)le. 

Vastasel juhul ei pea Eesti muusika­
õpetajad võimalikuks 1994. a. Juubeli­
laulupeo ettevalmistamist. 

Mõlemas ülal toodud mureküsimu­
ses on ri igi juhtorganite poole 
pöördunud ka Eesti Üldlaulupeo 
Peakomisjon. 

Kord aastas...* 
(Algus 5. Ik.-l) 

järgmine Helsingis ning kolmanda toi­
mumispaigaks sai Tallinn. Järjekordne, 
arvult kaheksas kongress toimub 
1995. a. Soomes Yväskyläs. Hõimuliiku-
mistraditsioone meil jätkasid sisuliselt 
(võimalustele vastavalt ainult N. Liidu-
siseselt), ka alates 1976. a. toimuma 
hakanud rahvamuusikakonverentsid 
(vt. lähemalt „ML" nn 15). 

Mihkel Veske päevad 
Selleaastased hõimupäevad Eestis 

olid möödunud aastatega võrreldes laia­
haardelisemad, sisaldades iga rahva 
saatuse puhul kolmele olulisele valdkon­
nale pühendatud konverentse. Nendeks 
valdkondadeks on 1) keel kui rahvusliku 
identiteedi peamine kandja („Emakeel 
ja teised keeled" — 8.—11. X), 2) poliiti­
ka, mille kaudu kujundatakse rahva 
saatust („ Soome-ugri vähemusrahvad 
muutuvas niaailmas" — 11.—13. X) ja 
3) rahvuskultuuri (kui samuti rahvusli­
ku identiteedi olulise kandja) alus — 
folkloor („Autentne folkloor tänapäeva 
folklooriliikumises" — 15.—17. X). Kõik 
need teadusüritused ning arvukad kul­
tuurisündmused (esimese mari rahvus­
ooperi 30. aastale pühendatud pealelõu­
na Estonia Talveaias, soome-ugri rah­
vaste käsitöö näitusmüük Tallinna 
Raekoja keldris, Ungari kultuuriõhtu 
„Estonias", Sandor Csori luule esitlemi­
ne Kirjanike Majas, arvukad soome-ugri 
rahvamuusikakontserdid üle Eestimaa) 
olid tänavu koondatud ühise nimetuse 
alla „Mihkel Veske päevad", sest möödus 
150 aastat selle tähelepanuväärse eesti 

ärkamisaja tegelase, ühtlasi aga ka meie 
esimese soome-ugri keeleteadlase sün­
nist. 

Palju soome-ugri 
rahvamuusikakontserte 

Hõimupäevade üks olulisi eesmärke 
on oma hõimurahvaste lähem tund­
maõppimine, vastastikune lähenemine 
kultuuri kaudu. Sel eesmärgil korraldati 
arvukaid kontserte Eesti eri paigus. 
Sageli olid need meie külaliste ja 
kohalike folkloorikollektiivide ühisesi-
nemised. Äsja aset leidnud Moskva-
sündmustele vaatamata jõudsid kohale 
rahvamuusikud Udmurtiast, Marimaalt 
ja Permi-Komi rahvusringkonnast. Tu­
lemata jäid sel korral Soome-saamid, 
vepsalased ja liivlased. Viimasel puhul 
polnud õnneks põhjuseks küll mitte 
ebastabiilsus naaberrügis või raskused 
viisade saamisel, mis paljusid (eriti 
konverentsi külalisi) kimbutasid. Liivi 
ansambel „Skandinieki" oli tagasi tule­
mas Saksamaalt, kus ta käis vastu võt­
mas folklooripreemiat. 

Udmurdi rahvalaulu ja rahvamuusi­
kat oli võimalik kuulata Kijasovi rajooni 
Karamas-Pelga küla Mazitovite pere-
konnaansamblilt. Kontsertidel esitasid 
nad peamiselt udmurdi võõruslaule 
(kasutades nii isa- kui emapoolse sugu­
võsa meloodiaid), tantsulaule ning imp­
roviseerisid ka Eestisse-sõidu teemadel. 
Nende etteasteid kommenteeris noor 
udmurdi rahvamuusika-uurija Marina 
Hodoreva, kellega eestlased on kohtu­
nud varemgi (näiteks ajal, kui ta oli 
Tartus stažeerimas). 

Mari rahvamuusikaansambel oli pärit 
niidumaride (Volga jõest põhja pool 

asuvalt) alalt Selnuri rajoonist. Reper­
tuaari kuulusid põhiliselt niidumaride, 
osalt ka idamaride pulma-, lüürilised ja 
ringmängulaulud ja loomulikult folk-
looriliik, milleta maride esinemisi ettegi 
ei kujutaks — hoogsate ja graatsiliste 
ringtantsude saatel esitatavad tantsu­
laulud... Esinemistes osales ja kommen­
teeris mari rahvamuusika-uurija Oleg 
Gerassimov. 

Permi-komid olid end esindama saat­
nud suurepärased laulikud Kotšovi 
rajooni Kagi külast. Nad võlusid oma 
rikka repertuaari ning loomuliku esitus­
laadiga. Kommentaarid ja selgitused 
olid permi-komi etnomusikoloogilt Na­
dežda Zulanovalt. 

Lisaks folkloorirühmale oli Udmur­
tiast kohale sõitnud ka folklooriteater 
„Katantši". Samalaadset folkloorisõp-
rust esindab meie kultuuripildis Tartu 
Lasteteater. Omade kiituseks saame 
selgi korral öelda, et tartlaste etendused 
jõuavad folklooris sügavamale ja stiililt 
lähemale. Või oli see üksnes teatraalsus, 
mis udmurdi professionaalsete näitleja­
te puhul mõjus liialdatult? 

Külalised jagunesid kaheks grupiks 
ning andsid kontserte Eesti erinevais 
paigus. Marid ja udmurdid käisid koos 
Ingrid Rüütliga Võrus, Tartus, Jõhvis 
ning Rakveres, permid-komid ja setu 
leelokoor „Leiko" Vaike Sarve saatel aga 
Haapsalus, Pärnus ja Raplas. Esineti 
koolides ja kultuurikeskustes, kohtuti 
kohalike folkloorirühmadega. Hõimu-
kontserdid kulmineerusid 16. oktoobril 
Tallinnas kõigi külaliste ja mõningate 
Tallinna rühmade („Sõsarõ", „„LeegaJu­
se" lapsed") ühise kontserdiga Rahvus­
raamatukogus. 

Anu Vissel 



Kanada muusika päevad 
10.—12. oktoobrini toimusid Eesti Muusika Nõuko­

gu ja FiESTa KONTSERDI korraldusel "Kanada 
muusika päevad" Eestis — Tallinnas, Tartus, Pärnus ja 
Viljandis- Mõtte algataja ja eestvedaja, Kanada 
Heliloojate Liidu juhatuse liige Ted Dawsoni ettepa­

nekul pühendaty festival heliloojate Sir E. Macmillani 
ja R. Murray Schaferi juubelitele. See oli meie mail 
esimene nii põhjalik Kanada (ja ka sealsete eestlaste) 
heliloomingu tutvustus. 

Juba 9. oktoobri õhtul kuulas väike 
seltskond TEATRI- JA MUUSIKA­
MUUSEUMIS Kristi Alliku loengut 
„Taevakannel". 

Torontos sündinud helilooja on lõpe­
tanud California ja Toronto ülikooli ja 
töötab praegu professorina Kingstoni 
Muusikakõrgkoolis džässi ajaloo, muusi­
kateooria ja kompuutermuusika alal. 
K. Allik loob elektronmuusikat ja «vilje­
leb" koos abikaasa Robert Mulderiga 
audiovisuaalseid installatsioone. Nende­
ga seotud esteetilisi ja tehnilisi aspekte 
püüti kuulajaile selgitada sõna, heli 
ja videopildi abil. 

Kompuutertehnika ajastul on 
elektronmuusika loomise 
võimalused väga avarad. 

Elektroonika käsutuses on kõik vähe­
gi kujuteldavad helid, millest valdav 
enamik pole saavutatav ühegi tradit­
sioonilise instrumendiga. Puudub noot, 
puudub interpreet, on vaid autor, 
helilint ja kuulaja, kes kas võtab 
pakutava omaks (nõustudes K. Stockhau-
seni väitega, et orkester... kuulub mine­
vikku) või ei võta. Koos videoga, millest 
andis põgusa aimduse telepilt, omandas 
tehishelind mõneti ka filmimuusika 
funktsioone. Nähtud katkendis oli kasu­
tatud kompuutergraafikat, slaide ja 
joonistusi; ulatuslikus „Purgatooriu-
mis" ka elavaid näitlejaid, kelle liigutu­
sed vallandasid kompuutrisse sisestatud 
helid. Sel puhul oli tegu hetkel sündiva 
interpretatsiooniga! Veelgi üllatavam 
oli näitlejate „ehitus-joonistus" — tege­
vus, kus käe viibe tõi ekraanile sambad 
või lillepärjad, teine liigutus pühkis aga 
ekraani puhtaks. 

Arvutipala „Taevakannel" peab aita­
ma installatsiooni vahendusel intensiiv­
semalt nautida ümbritsevat loodust, ka 
linnakeskkonda. Etendusi plaanitakse 
anda igal aastal sajandivahetuseni, ja 
alati eri kohtades. Maastikule asetatud 
läbipaistvate torude kaudu võimendu­
vad ja muutuvad süntesaatori helid. 
Interpreediks võib olla ka näiteks üksik 
jalakas, mille videopilti kompavad 
tundlad" annavad siluetimuutused üle 
süntesaatorile. Kaasa „mängivad" ka 
linnuhääled, ojavulin ja tuulekohin. 
Mulje „helipildist" jäi küll kesiseks, kuid 
kujutlusvõime abil asja loodusesse üle 
kandes võis tunnetada projekti mõju­
kust ja omalaadsust. (Olgu öeldud, 
et „Taevakannel" võitis 1992. a. rahvus­
vahelisel kunstide koostoime konkursil 
„ARS ELECTRONICA" eriauhinna). 

Kõige köitvamaks osutus siiski 
kompromissvariant: elav interpreet 

koos lindilt kõlava 
elektr onmu usikag a. 

Seda sai kuulda von Krahli Teatri 
baaris. Asukoha valikuga nii olme (paks 
suitsuvine) kui publiku (õhtut „long-
drinkiga" veetev ülemeelik noorus) osas 
löödi rängalt mööda ja esinejal tuli 
lihtsalt „leppida" enda eest baari (ja 
tagasi lauda) marssivate inimestega. 

Väga suurte võimalustega musikaalse 
oboemängija Laurence Cherry kanda jäi 
sel umbsel ja lärmakal õhtul lõviosa 
programmist. Kui B. Truax' suurvormis 
„Song of Songs" oli soolopartii rohkem 

Tallinnas... 
mediteerivama ja improvisatsioonilise-
ma iseloomuga (kuigi täpselt noodista­
tud) ja saatepartiis domineerisid loodus­
häälte ja VANA TESTAMENDI katken­
dite kõrval peamiselt „seisundlikud" 
helivood, siis D. Keane'i värvikas «Tan­
gos" vaimustas erksa rütmiga soolo ja 
saatepartii suurepärane haakumine. 

Ka sel õhtul demonstreerisid K. Allik 
ja R. Mulder oma „Taevakannelt" ja 
kõlas K. Alliku elektrooniline teos 
„Integra". 

Muusikapäevade kesksel üritusel 
— sümfooniakontserdil — 

andis ERSO YURI MEYROWITZI 
juhatusel huvitava läbilõike 

Kanadas sündinud muusikast. 
Algus oli küll natuke õudne: O. Danie-

li orkestriteoses „Mustad koerad" „...lii­
kusid öises maastikus, kus ainsateks 
valgusallikateks on kuuvalguses peegel­
duvad kihvad ja niiskelt läikivad sil­
mad, ühe kindla eesmärgi suunas..." 
Sellisele süžeele vastas maksimaalse 
dünaamikaga löökpillide ja öiseid hääli 
imiteerivate mänguvõtete kasutamisega 
saavutud sünge helipilt üsna adekvaat­
selt. 

K. ALLIKU poolt sel aastal noorele 
tšellistile Eero Voitkale pühendatud 
„3 tekstuuri" reedab tremolos püsivate 
kõlapindade «kosmilise" helinivoo ja 
meloodiaist hoidumisega omal moel 
autori kiindumust elektronmuusikasse. 
Solist on kammerorkestrile suhteliselt 
vähe vastandatud, ka orkestrandid so­
leerivad, peavad tšelloga kahekõnet. 
Ilmselgelt naudib K. Allik põnevaid 
kõlakombinatsioone, mängleb osavalt 
muusikalise tekstuuriga ja rakendab 
oma fantaasia teenistusse kõikvõimalik­
ke võtteid kuni roobi taga mängimiseni. 
Oma väljapaistvalt kaunitämbrilist too­
ni sai E. Voitk näidata aga üpris harva. 

Kui seni manipuleeriti kuulaja intel­
lektiga, siis T. Dawsoni „Mõranenud 
klaas" paitas ka hinge. Tegu oli leina­
muusikaga isa mälestuseks. Tsitaadid 
Purcellilt olid raamitud klaasjate heli-
kaskaadidega. Siingi oli rakendatud 
rohkelt löökpille, kaasa arvatud klaver, 
kuid hoopis meeldivamal eesmärgil kui 
„ Mustad es koertes". 

KALJO RAID oli oma I sümfoonia 
kirjutamise aegu vaid 23-aastane, kuid 
ilmutas juba tõsist meistrikätt nii 
temaatilise materjali valiku ja arenduse 
kui orkestratsiooni vallas. 

See oli traditsiooniliselt tõsine suur 
sümfoonia tavapäraste kontrastide, 
töötluste ja kulminatsioonidega. Algul 
leinalise, siis aga apoteoosi tõusva I osa 
vahetab välja andekalt üles ehitatud 
rütmikaga Vivace. Sümfoonia lõpeb 
majesteetliku finaaliga. 

Dirigendi ja ERSO koostöö laabus 
rahuldavalt. Võimalik, et esitatud teos­
test võinuks mõndagi mõjukamalt ja 
ehtsamalt eksponeerida, aga esmakuula-
jaile jäi nii või teisiti avastamispõnevus 
ja selle eest kõigile suur tänu! 

Samad sõnad on määra tud ka 
Tall inna Keelpillikvartetile, 

kes Mustpeade Maja tühjas ja külmas 
saalis mängis E. Macmillani ja J. Hetu 
kvartette ja Mozetichi pala „Lament in 
the Tangled Garden". 

Oma kvarteti kolm osa kirjutas 
E. Macmillan I Maailmasõja ajal, in­
terneerituna Berliini lähedases laagris 
elades, neljanda osa kojujõudnuna 7 aas­
tat hiljem. See on soliidne, traditsiooni­
liselt vormistatud kammerteos, mis 
annab tunnistust keelpillispetsiifika ja 
kompositsioonitehnika põhjalikust tund­
misest. Lüüriline ja dramaatiline poo­
lus on hästi tasakaalus, omaette pärliks 
sädelev Scherzo. 

J. Hetu 1972. a. valminud kvartett 
köitis uudsema helikeele osava sobitami­
sega klassikalisse kvartetivormi, nii­
öelda mineviku ja oleviku elementide 
sünteesiga. Üksikute pillide soolod, aga 
ka Vivace üliaktiivne liikumine ja 
fugeeritud finaal seadsid kvartetile 
küllalt suuri nõudmisi. 

Täiesti unikaalseks osutus M. Moze­
tichi 1992. a. kirjutatud „Kaebelaul 
segitrambitud aia, kaotatud loodusilu 
pärast". Ootamatult kaunis meloodia 
puhta harmoonia taustal, ekspressiivne 
areng viha ja meeleheiteni, mida, 
muide, kujutab kummaline tantsuviis, 
ja lõpuks suubumine täielikku resignat­
siooni... Pole tükil ajal kogenud sellist 
muusikaelamust! 

M. Vulp, T. Nestor, V. Kuusk ja 
H.-D. Varema olid teinud tublit tööd 
Kanada heliloomingu väärikaks tutvus­
tamiseks, suutnud kaunis lühikese aja 
jooksul süüvida tõlgitsuslikesse problee­
midesse ja lahendanud laitmatult tehni­
lised ülesanded. 

O Eero Voitk 



Tutvustame Põhja- ja Läänemeremaade rahvapille 
Teatr i- ja Muusikamuuseumi 

muusikaosakonna algatusel alustati 
3. novembril uut kontserdisarja 
„Põhja- ja Läänemeremaade rahva­
pille". Kokku on selles 12 kontserti , 
mis toimuvad muuseumi eksposit-
sioonisaalis. Avalöögi au langes 
rootsi rahvapill i le nyckelharpale 
(võtmeharf). Kohale oli tu lnud ja 
esines nyckelharpal rootsi rahva­
riides Tonny Wikström, mees, kes 
selleks saanud koolitust mitmes 
muusikaõppeasutuses. Viiulil oli 
kaastegev Mari-Ann Kuusk — Tal­
l innas sündinud-kasvanud ja nüüd 
Rootsis elav viiuldaja. 

Kontserdi korraldamisele aitasid 
kaasa Rootsi Saatkond Tallinnas ja 
Rootsi Inst i tuut Stockholmis. Saali­
täie publiku hulgas viibis ka Rootsi 
suursaadik Eestis hr. Lars Grund-
berg, kes esines spontaanse tervi tu­
sega. Teda saatis saatkonna kul tuu-
riatašee hr. Hans Lepp, kelle abil 
oli organiseerimisraskusi välkkii­
relt ületatud. 

Kontsert toimus koduselt hubases 
laadis. Lisaks kavalehele teadustas 
ja kommenteeris iga lugu ja selle 
varasemaid esitusi T. Wikström ise. 
M.-A. Kuusk oli siis tõlkija rollis. 

Kui oli vajadust, näidati ka tant -

O Lars Grundberg, Mari-Ann Kuusk ja Tonny Wikström. H. Saarne M o 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * 
. . .Tartus 

Kanada noore tšellisti Eero Voitki 
kontsert oli pühendatud tema vanaisa 
Evald Johannes Eduard Woitki mälestu­
sele. 

E.J.E. Woitk sündis Võrumaal, õppis 
„Pallases", tegeles ka kirjandusega. 
Tema sulest on i lmunud mitmed luule­
tuskogud ja kaks näidendit. 1943. aastal 
lahkus ta koos perekonnaga Eestist. 
Sur i 29. oktoobril 1976 Kanadas. 

Tema poeg Andrus Voitk, ametil t 
kirurg, tellis Kaljo Raidilt isa mäles­
tuseks muusika E.J. Woitki „Pagulas-
lauludele". Käesoleval aastal valmiski 
vokaaltsükkel „Emigrandi laulud", mille 
esiettekanne oli 11. oktoobril Tartu 
Ülikooli aulas. 

Teose esitasid Andrus Voitk (bass-
bari ton ja Eero Voitk (tšello). Ilmselt 
ei teadnud suurem osa kontserdikülas-
tajaid (neid oli paarkümmend) eri t i 
midagi K. Raidi loomingust, sõnum 
jäigi ebaselgeks, vokaalpar tü paremaks 
arusaamiseks olnuks vaja jälgida par t i ­
tuuri . Tšellopartii oli esitatud väga 
korrektsel t ja selgelt. 

Suurema osa kaheosalisest kontser­
dist sisustas andekas tšellomängija Eero 
Voitk. Kavas oli J.S. Bachi soolosüit 
nr . 3 tšellole ja Z. Kodaly soolosonaat 
tšellole op. 8. 

E. Voitk sündis 1971. a. Montrealis. 
Lõpetas Toronto Konservatooriumi. Ta 
on esinenud nii soolokontsertidega kui 
ka orkestri solistina. Praegu mängib ta 
Malmö sümfooniaorkestris, mida juha­
tab Paavo Järvi. 

Marina Tamme 

susammud ette. Kontserdi teise 
osa moodustasid rootsi helilooja 
Eric Stahlströmi nyckelharpale 
komponeeritud palad , mida ta ka ise 
esitab. Tänu temale on see rahvapill 
tänapäevani Rootsis nii laialt levi­
nud. 

Pärast kontserdi lõppu vastati 
publiku küsimustele. Igal soovijal 
oli võimalus meie jaoks unikaalset 
pilli käes hoida ja mänguvõtteid 
proovida. 

Kontserdi õnnestumisele aitas 
palju kaasa esinemise vahenditus. 
Ka muuseumi saali koloriitsus 
kujundas meeleolu. 

Muuseumipoolne edaspidine põ­
hieesmärk on igal kontserdil tuua 
eredalt fookusesse üks vastava maa 
populaarne ja sanias meile põnevust 
pakkuv rahvapill , seda igakülgselt 
tutvustades. Kuna meil laienevad ja 
süvenevad väga kiiresti kontaktid 
esijoones Põhja- ja Läänemeremaa­
dega, alustame kõigepealt nende 
pillide tutvustamist. Nii kontsertide 
korraldamisel kui materjalide han­
kimisel on juba praegu abiks mitu 
kultuuri inst i tuuti , infobürood ja 
loomulikult saatkond. 

Järgmisel kontserdil on päeva­
kangelaseks meie kodune kannel 
oma mitmetes variantides. Kavatse­
me tutvustada ka Tallinna Klaveri­
vabrikus toodetavaid kandleid. 
Kontserdi korraldamisel on luba­
nud abi Els Roode ja Rahvamuusi­
kute Selts. 

1994. aasta jooksul on kavas 
tutvustada veel rahvapille Norrast, 
Lätist, Saksamaalt ja Taanist. 

Alo Põldmäe 

INSTRUMENTAARIUM 

Võtmeharf ehk -kannel 
Selle pi l l i rootsikeelne nimetus on 

„nyckelharpa", saksakeelne „Schlüs-
sel f idel" . Nimetus tuleneb arvatavasti 
pil l i helikõrgusi fikseerivate klahvide 
sarnasusest võtmega ja arvukatest 
resonantskeeltest, mis loob paralleeli 
harfiga. 

Pilli algkujuks arvatakse olevat 
keskaegne väntlüüra. Üht vanemat 
mudelit nimetatakse ka poogenhar-
fiks. See meenutab mõneti meil 
Lääne-Eestis levinud hiiu kannelt. 
Vanemad variandid o l id laialt levinud 
Kesk- ja Põhja-Euroopas, praegu 
mängitakse seda põhil iselt vaid Root­
sis Upplandi maakonnas ja sellega 
pi irnevatel aladel. 

Varasemad andmed võtmeharfi 
kohta Rootsis pärinevad keskaja 
kivitahvli tele raiutud luuleridadelt, 
samast ajast pärit kir ikumaalingud 
kujutavad aga seda pi l l i mängivaid 
ingleid. 

Vanad võtmeharfid ehitati d iatoo-
nilistena, nii sai mängida vaid teatud 
helistikes. 

Uued p i l l id on kromaatil ised, män­
gida saab kõigis helistikes. Nendel 
on ka palju suurem kõlajõud. Väga 
olulist roll i mängivad arvukad reso-
nantskeeled, tänu nendele on võtme-
kandlel omapärane tämber. 

Võtmeharfi muusika on tavaliselt 
lihtne ja põhineb tihti kolmkõla -
käikudel. Suur osatähtsus on rütmil, 
see peab olema lihtne ja kaasahaarav, 
nii et selle järgi oleks hea tantsida. 

Vana traditsiooni kohaselt tantsiti 
Rootsis ringmänge 3/4 taktimõõdus. 
X V I — X V I I sajandil, kuningas Gustav 
I Vasa ajal, hakkasid Rootsis levima 
uued moetantsud, näiteks Poolast 
pärinev tants polska. Segunedes r ing­
mänguga, kujunes välja 3/4 takti­
mõõdus polska. Polskasid esitatakse 
meeleldi just võtmeharfi l. Ka T. Wikst­
röm mängis Tallinnas esinedes õige 
mitmeid polskasid. 



„JAZZKAAR '93" ÄRATAS MÕTTEID 
7.—10. oktoobrini toimunud ,Jazzkaar 

'93" oli kahtlemata alanud hooaja kõige 
mahukam muusikaüritus Tallinnas. 
Tuleb imetleda Anne Ermi ja teiste orga­
nisaatorite tohutut energiat selle korral­
damisel. Pealegi juba 4. aastat järjest 
ning mitte just paremaks muutuvas ma­
janduslikus olukorras. Kavas on loetle­
tud 25 sponsoriks ja 25 toetajaks 
nimetatut ning nende arv on ilmselt 
suurem vähemalt firmade arvel, kes 
selles nimekirjas puuduvad, kuid kelle 
reklaam on kava lõpuosas. 

Kokku anti 32 kontserti. Esinejate 
arvu kindlakstegemisega tekib aga ras­
kusi. Kava järgi oli 29 esinejat, annotat­
sioone on samas antud aga 38. Erinevuse 
ilmekaks näitajaks on Valgre õhtu, mis 
kajastub kolmes annotatsioonis. Osa seal 
esinenute kohta aga annotatsioonid puu­
duvad. Näidati 9 videofilmi. 

Üldiselt vastas kvaliteet kvantiteedile. 
Organisaatorid näitasid, et hea tahtmise 
puhul on võimalik Eestisse tuua killuke 
maailma heast jazzist. Pealegi on prae­

guses Eestis instrumentaalmuusika tea­
tud mõõnas vajalik kuulda-näha kõrge­
tasemelist pillimängu, et noortel oleks 
oma muusikasihte millegi järgi seada. 
Kahju, et seda võimalust mitte täielikult 
ära ei kasutatud. Näiteks kuulsat inglise 
lauljat ja pianisti Georgle Fame'i saatnud 
Soome ja ühtlasi ühe Euroopa kuulsama 
— jazzorkestri UMO (Uuden Mvsiikin 
Orkesteri) esinemise ajal oli saalis näha 
vähevõitu vaskpillimängijaid. 

Mitchell contra Valgre? 
Maailma tippmehi oli teisigi. Näiteks 

järgnes vahetult Valgre õhtule „Sakala" 
saalis ühe maailma tuntuma saksofonisti 
(üle 50 heliplaadi) ja omapärase muusi­
kateoreetiku Roscoe Mitchelli (USA) ja 

tema kvarteti esinemine, kestes järjest 
üle tunni aja. See kõrvutipaiknemine on 
andnud ka muusikateoreetikule Immo 
Mihkelsonile („Päevaleht" 12. oktoobril) 

alust võrdlemisi teravaks kõrvutamiseks, 
kusjuures bravuurne R. Mitchell sea­
takse nostalgilisest Valgrest mitme pea 
jagu kõrgemale. Niisugune väljaastumi­
ne on vaheldustpakkuv nähtus Eesti (ja 
mitte ainult Eesti) praeguses muusika­
kriitikas, kus tolerantselt tunnustatakse 
igasuguste stiilide esinemisõigust ja 
arutletakse vaid esitamismeisterlikkuse 
üle. 

Publik ei paistnud olevat I. Mihkelso­
niga samal arvamusel. Mitmed inimesed 
lahkusid R. Mitchelli „ultrajazz" mängu 
ajal poole esinemise pealt ja nähtavasti 
mitte ainult hilise aja tõttu. Kas sellepä­
rast, et nad ei kuulu praeguses Eestis 
nende hulka, keda I. Mihkelsoni sõnul 
iseloomustab „elujärje materiaalne edene­
mine" ning seetõttu eelistavad rikka 
Lääne iidolile R. Mitchellile meie varase­
ma ja vaesema aja R. Valgret? Samal 
ajal tuli aga Läänes samuti populaarse­
tel ning Mitchelli maneerist mitte olu­
liselt erinevatel UMO-1 ja G. Fäme'il 
mängida publiku soovil rohkesti lisa­
palu. Niisiis andis Jazz kaar '93" piisa­
valt mõtlemisainet Eesti publiku suhtu­
misest Lääne praegustesse jazzmuusika 
tippudesse. 

Mitchelli ja Valgre taolisi vastandlik­
kusi oli „Jazzkaarel" teisigi. Näiteks tei­
sel päeval järgnes „Sakala" keskuses 
kõvahäälsele „Danish Gospel Group'ile" 
muusikateraapiaks sobiv päikesepaiste­
line ja seega kvarteti nimele „Kyaka Sun" 
vastav (,/kyaka" on üks peamiselt sea­
kasvatusega tegelev Austraalia aborigee­
nide suguharu) mäng. Nende kõrvutami­
sel olid pealtkuulajate arvamused erine­
vad. Hea oli aga, et igaüks oli saanud 
endale midagi südamelähedast. Eksis 
aga konferansjee (ja seda tuli rohkemgi 
et te) , kui ta esialgu tutvustas kvartetti 
kahemeheansamblina, kuigi kavas olid 
kõigi nelja mehe nimed rasvases kirjas 
ära toodud. Nähtavasti ei vaevunud ta 
eelnevalt kavast annotatsiooni lugema, 
vaid heitis pilgu ainult fotole, kus 
tõepoolest mängivad kaks meest. 

Pingsas organiseerimistöös ei olnud 
suudetud vältida ka mõningaid teisi 
„apse". Videofilmide näitamise osas oli 
kellaaeg ja ka vastav „Sakalä" saal 
kavas märkimata. Kes siiski mõnest 
kontserdist loobumise hinnaga läks filme 
vaatama, seda segas väärt asja nauti-
mast võimas kära, mis paiguti summutas 
muusika. 

Jazzilikke improvisatsioone tuli ette ka 
koosmängimise osas. Eesti-Ameerika 
ühiskvarteti (Tõnu Naissoo, Taavo Rem­
mel, Daniel Walsh, Brian Melvin) liigagi 
traditsioonilist esinemist elavdas publiku 
jaoks n.ö. plaaniväliselt seUega liitunud 
Galaxy Trio Senegalist. „Kõneleva trum­
miga" esinenud Yamar Thiani ja tema 
kaaslased suutsid publikule elu sisse 
puhuda. Senegali mehed, ise mustad kui 
öö, ei mallanud pille kotis hoida kontser­
tide vaheajalgi, ergutades stoilisi põhja-
maalasi tuliste rütmidega ka kohvikus. 

Senegallaste sekkumise tõttu ei sattu­
nud ka kaks kvartetti (järgnes Rootsi-
Taani „Nordic Quartet") „Sakalas" üks­
teise järele esinema, nagu kava ette nägi. 

O U M O Jazz Orchestra 

Mida rohkem, seda uhkem. 
Kas ka praegu? 

Kuid tunnistagem, et kogu selle 
muusikalaviini neljale päevale erine­
vatesse kohtadesse laitmatult esinema 
planeerimine oli otse ülejõukäiv üles­
anne. Tekib isegi kahtlus, kas üle ei 
pingutatud. Kuulajad olid nagu eeslid 
kahe või rohkema heinakuhja vahel, kui 
erinevates kohtades esinesid üheaegselt 
erinevad, maailma eri piirkondadest 
kokku sõitnud ansamblid (mis see kõik 
maksis?), keda oleks tahtnud mitte ainult 
kuulda (see võimalus oli ka Eesti Raadio 
vahendusel), vaid ka näha. Ainult 13 
ansamblit kergendasid seda „eesli-
tunnet", esinedes 2 või 3 korda. 

See kõik oli muidugi selliste jazzfesti-
valide maailmastandardiga kooskõlas. 
Ei eeldatagi ju sel puhul, et kõik tahaksid 
kõike näha, ja publikule valikuvabaduse 
jätmine on endastmõistetav. Mida roh­
kem, seda uhkem! 

Ainult kas pole Tallinn (ja kogu 

O Raimond Valgre 

Eestimaa) selle traditsiooni järgimiseks 
liiga väike. Ja praegu ka liiga vaene. 
Anne Erm tunnistas ise pärast raadios, et 
kuulajaid oli, eriti põhiesinemiskohas — 
„Sakalas" —, oodatust vähem. Küllap 
mõjus seegi, et kontserdihooaja algus 
Tallinnas oli olnud ilma „Jazzkaaretagi" 
üpris tormiline. Ning ega meil rahakaid 
inimesi praegu ka üleliia palju ole. 
Pensionäridele hinnaalandust — erine­
valt „Eesti Kontserdist" — ju ka ei 
tehtud. 

Kogu see pillerkaar toimus ajal, kui 
laste muusikalise kasvatusega nii üld­
hariduslikes kui muusikakoolides on tõsi­
seid raskusi, esijoones finantsilisi. Kuid 
sellest oleneb ju tulevik! Isegi raadio 
I programmi muusikatoimetus elab ilma 
kindlustundeta tuleviku osas. 

Muidugi harjume me praegu turu­
majanduse reeglitega. Vastu peavad osa­
vamad ja tugevamad, kedagi ei poputata. 
Kui „Jazzkaare" organiseerijad suuda­
vad sponsorite abil selle pillerkaari kinni 
maksta, näitab see, et nad on hästi 
omandanud turumajanduse reeglistiku. 
Siiski on okas südames — kas selle 
asemel ei jää toetuseta midagi veel 
vajalikumat meie muusikavaldkondades, 
kus ei olda nii osavad raha hankimisel? 
Olgu riigilt või sponsoreilt. 

Marina Tamme 
Herbert Vainu 



EESTI 
MEESTELAULU 

SELTS 

sai 6. novembril juba 5-aastaseks 
Se l t s ü h e n d a b praeguseks 48 m e e s - ja 29-poistekoori — umbes 2770 l i iget . 

EMLS-i juhatusse kuulub 14 inimest, igaühel on oma tegevuspiirkond ja ülesanded. 
Seltsi ideeline juh t ja juhatuse esimees on Teaduste Akadeemia Meeskoori president 

HEINO ROSS, esimehe asetäitjad on ENDEL PLOOM («GAUDEAMUS") ja OLEG 
SALUNDO („RUNO"), sekretär — TOIVO OJAVESKI (EKE IM), välissuhetega tegeleb 
PAUL RAUD (Kooriühing), muusikatoimkonna tööd koordineerib JÜRI RENT (TTÜ AM), 
majandusasju ajab ÄRGO KIRIKAL (TTÜ AM), poistekooride probleemidega tegeleb 
HIRVO SURVA („REVALIA"), raamatupidamisega KRISTEL NELKE. 

Juhatusse kuuluvad veel KUNO ARENG (EMLS-i TALLINNA MEESKOOR), SULEV 
HAAGE (M. Lüdigi nimeline Meeskoor), HEINO ILVES („MEHIS"), OLAV LEPS 
(„RAKVERE") ja PRHT RATASSEPP (TTÜ AM). 

Juhatusega saab ühendust võtta aadressil Tõnismägi 10 ja telefonil 68 36 50. 

MIS ON ÄRA TEHTUD 
Nagu ütles JÜRI RENT, 

kellega EMLS-i teemal pi­
sut vestlesime seltsi aasta­
päeva eel, ON EMLS PUH­
TALT AATELINE SELTS, 
MIS KOORDINEERIB 
MEESTELAULU EESTIS. 
SELTSI EESMÄRK ON 
ÕIGE EESTI MEHE KAS­
VATAMINE. ISAMAALI­
SUST PEETAKSE KÕIGE 
TÄHTSAMAKS. 

Seltsi üheks siiani püsi­
ma jäänud traditsiooniks 
(nüüd juba 5 aastat jär­
jest) on meeskooride kogu­
nemine Toompea lossi aeda 
lipu heiskamisele Pika 
Hermanni torni 24. veeb­
ruaril, Vabariigi "aasta­
päeval, kell 8.30 hommi­
kul. Traditsiooniliselt ko­
gunevad siia kõik Tallinna 
meeskoorid, kõlab hümn, 
kohal on president ja pea­
piiskop. Vümastel aastatel 
on tehtud viljakat koos­
tööd teise aatelise kul­
tuuriseltsi — Estonia Selt­
siga. Nii lisandus näiteks 
koostöös selle seltsiga eel­
misel aastal eelnimetatule 
veel kirikukontsert Vaba­
riigi aastapäeva eelõhtul, 
23. veebruari l . Kontsert 
toimus Toomkirikus. Esi­
nesid Eesti Poistekoor, 
EKE Inseneride Meeskoor 
ja Tehnikaülikooli Aka­
deemiline Meeskoor. Jä rg­
nes lippudega rongkäik 
Toompealt Reaalkooli 
juurde, kus avati pidu­
likult Vabadussõja monu­
ment. Seegi et tevõtmine 
tahetakse nüüd muuta 
traditsiooniks. Nagu ka 
ühiskontsert ja pidulik 
koosviibimine Vabariigi 
aastapäeval. 

EMLS-i ja Estonia Seltsi 
üh i sü r i t u s t e s t n ime tas 
Jüri Rent veel traditsiooni­
list emadepäeva tähista­
mist igal aastal eri linnas. 
Toimunud on need juba 
Tallinnas, Tartus ja Pär­
nus, järgmisena on see 
kavas Rakveres. Tradit­
sioonilised on ka jõulu-
pühade-kontserdid Eesti 
kirikutes. 

Hea koostöö on EMLS-il 
Eesti Kooriühinguga, kes 
üür ib seltsile ka ruume. 

Selts on majanduslikult 
iseseisev, leiab oma tegut­
semiseks vahendeid ma­
jandustegevusest. EMLS 
pal jundab noote (seltsi 
liikmetele väga odavalt!), 
välja on antud kolm kogu 
„Laulumehe viisivara", r i -
vilaulik, kaks helikassetti. 
Kui oma jõud vahel mille­
legi peale ei hakka, tuleb 
püüda leida sponsoreid. 
Seltsi on aidanud firmad 
«Holstein", „Coca-cola", 
ETK (Eesti Tarbijate Kesk­
liit), Tallinna Lihatöös­
tus, Tallinna Külmhoone, 
EKE süsteemi ettevõtted 
(kes algusaastatel maksid 
kinni summad, mis olid 
vajalikud seltsi tegevuse 
alustamiseks), Eesti Raa­
dio (kes on soodustatud 
t ingimustel andnud stuu­
diot ning tasuta fondilinte 
kassettide tegemiseks), fir­
ma „AUVI" (kes tegi tasu­
ta kassetid — 1500), ETV 
(kes on reklaaminud 
EMLS-i ür i tusi ja kand­
nud üle emadepäevakont-
serte, eelmisel aastal ka 
tule teekonda). Viimati­
nimetatu on ju ka üks 
EMLS-i traditsioone — 
tule toomine üldlaulupeo­
le, mida on tehtud juba 
1990. aasta laulupeost saa­

dik!). Jüri Rent lisab, et 
1990. a. laulupeo ajal andis 
selleks tasuta hobused ja 
vankrid Vilde-nimeline 
majand (rahvale meeldis 
väga selline tule toomine). 

Mees- ja poistekooride 
laulupeo repertuaarigi 
töötab nüüd välja EMLS 
ise. „Me ei toetu enam 
kellelegi ega sõltu kel­
lestki. Arutame omavahel, 
mida tahame laulda," ütleb 
muusikatoimkonna «pea­
l ik" r a h u l d u s t u n d e g a . 
Igal aastal viime läbi semi­
nare, sidemed oleme loonud 
ka Soome ja Rootsi Mees­
kooride Liiduga. Oleme 
korraldanud mees- ja pois­
tekooride laulupäevi ja 
-pidusid mitmetes Eesti 
paikades (niisugune oli 
tänavu suvel meeste- ja 
poistekooride laulupidu 
Rakveres), EMLS-i juht i ­
vate kooride kontserte ja 
aidanud, kui vaja, kaasa ka 
kontsertireiside korralda­
misele. EMLS-i Tallinna 
Meeskoori kõrval on ellu 
kutsutud ka EMLS-i Tartu 
Meeskoor, kes on jäänud 
siiani tegutsema." 

Väga tänulikud ollakse 
EESTI KONTSERDILE, 
kes kolmel aastal järjest on 
andnud tasuta saali emade-
päevakontserdiks. 

Vestluse Jüri Rendiga 
kirjutas üles 
Sirje Kuusk 

O Maakondade esindajad süütavad 1990. a. Tartus laulupeo tule. 

KUIDAS TÄNAVU 
AASTAPÄEVA 
TÄHISTATI? 

6. novembril toimusid 
„Eesti Kontserdi" ruumes 
Eesti Meestelaulu Seltsi 5. 
aastapäevale pühendatud üri­
tused. 

Kõigepealt volikogu? kus 
saavad osaleda kõigi seltsiga 
liitunud mees- ja poistekoori­
de esindajad. Vaeti aastaga 
äratehtut ja peeti plaane tule­
vaseks lauluaastaks. Toimub 
XXII üldlaulupidu ja seltsil 
tuleb jälle laulupeo tuli toime­
tada Tartust Tallinna. Ka 
muud tegevust jätkub. 

A. Ristkok Pirgu Arendus­
keskusest analüüsis meie 
põhi- ja valimisseadust ning 
nendest tulenevat diktatuuri-
ohtu. Arutati ka võimalust 
Eesti arengu niisugusesse jär­
ku jõudmisest, kus lauljate 
vägi peaks sekkuma poliiti­
kasse-

Päeva keskel laulis RAM 
volinikele omalavastatud 
V. Tormise kava ja õhtul astus 
publiku ette osa seltsi pare­
matest jõududest: poiste­
koor „Revalia" (Hirvo Surva 
juhatusel), Teaduste Akadee­
mia Meeskoor (Lauri ja And­
rus Siimon), Viljandi Mees­
koor „Sakala" (Taimi Välba), 
Tartu Meeskoor „Gaudeamus" 
(Lauri Breede), EKE Insene­
ride Meeskoor (prof. Ants 
Üleoja), Tallinna Tehnikaüli­
kooli Akadeemiline Meeskoor 
(Jüri Rent), Tartu Akadeemi­
line Meeskoor (prof. Alo 
Ritsing) ja Tallinna Poiste­
koor (Lydia Rahula). 

Kontserdi teises osas lauldi 
koos 7 laulu ja senistele 
juhatajatele lisandusid veel 
Ants Soots ja prof. Kuno 
Areng. Kogu kava koosnes 
eesti autorite helitöödest. Ka 
Hugo Lepnurm, Aarne Män­
nik, Alo Ritsing, Peep Sara-
pik, Urmas Sisask ja Veljo 
Tormis austasid kontserti oma 
kohalolekuga. 

õhtu lõppes "Estonia" Tal­
veaias päevakohase sampuse 
ja kõige sinna juurde kuulu­
vaga. Ilmus kirjatöö Enn Ojalt 
eesti meestelaulu arengut Ja 

seltsi viie aasta tegevust 
kajastava materjaliga. 

T. Ojaveski 



OSKUS OLLA ÕNNELIK 

Seda pehme naeratusega naisterah­
vast pole saatus hellitanud. 8-aastaselt 
haigestus ta raskelt — lastehalvatus. 
Peaaegu terve elu on ta saanud liikuda 
vaid kahe kargu abil. Sellele vaatamata 
suutis ta käia kooli kõrvalt ka muusika­
koolis. 1969. aastal lõpetas neiu Bruno 
Lüki õpilasena konservatooriumi ja asus 
samas tööle üldklaveri õppejõuna. Selle 
kõrval esines kontsertidel, televisioonis. 
Siis tuli uus löök. Koera hammustus 
vigastas kätt nii tõsiselt, et lapsepõlve­
unistusele — saada kontsertpianistiks — 
näis alatiseks olevat kriips peale tõmma­
tud. Õnneks ei olnud see takistuseks 
pedagoogitöös. 

Seda kõike ma üldjoontes teadsin, kui 
läksin ühel oktoobrilõpu õhtupoolikul 
temalt intevjuud võtma Estonia kont­
serdisaali, kus ta oli taas öösiti harjuta­
ma hakanud. Valvur oli mulle rääkinud, 
et nii fanaatilist muusikut on ta harva 
kohanud: tuleb õhtul kohale, mängib 
öösel kella 4-ni välja, siis on väike 
vaheaeg — nähtavasti tukastab pisut — 
ja siis laseb jälle hommikuni välja, 
seejärel sõidab oma invaliidiautoga tööle. 
Ja lisas: „Praegu on ju niisugune aeg, 
kus räägitakse palju invaliididest, eesti 
invasportlaste edust paraolümpial. Tu­
leks kirjutada ka invaliid-muusikust, 
pealegi nii töökast." 

Intervjuu algul olin kuidagi kohmetu, 
ei osanud õiget tooni valida. Alustasin 
ääri-veeri küsimusega, kuidas, vaata­
mata teda tabanud õnnetustele, suudab 

H. Kõlari foto O 

nii visa ja reibas olla. Ja sain vähemalt 
enda jaoks ootamatu vastuse: „Ma olen 
õnnelik inimene," koos põhjendusega: 
„Sest ma olen eluaeg saanud tegelda 
sellega, mis mind köidab — muusikaga." 
Ja lisas: „Mul on elus vedanud. Mul oli 
suurepärane ema, kes viis mind sõna 
otseses mõttes läbi kooli, mul on poeg, 
kes minust väga hoolib, ja minu kolleegi­
deks, õpilasteks on olnud erilised inime­
sed, kes on mind seesmiselt palju 
rikastanud ja jäänud mulle sõpradeks 
läbi elu." 

Ja veel üks põhjus. Irene Tehva — nii 
on selle naisterahva nimi — saab nüüd 
uuesti klaverit mängida. 2 aastat tagasi 
puhkas ta kolm kuud Ameerika Ühendrii­
kides, koges seda, mida seal on tehtud, et 
invaliidid saaksid teistega samaväärselt 
elus osaleda, käia kontsertidel, teatrites. 
Aga mis peamine — ei tea, kas kliimava-
hetusest või millestki muust tingituna 
tundis ta, et käsi on hakanud paranema. 
Algul arglikult, siis üha julgemini hakkas 
ta jälle klaverit mängima — ja see tuli 
välja. Kevadel esines Irene Tehva korra 
Mustpeade Majas. Ja nüüd valmistub 
kontserdiks koos Tallinna Kammerkoori­
ga Tõnu Kaljuste juhatusel Estonia 
kontserdisaalis. Käib kohanemiseks siin 
harjutamas. Ka sellepärast, et siin on 
eriti hea kõlaga klaver. On ette optimistli­
kult meelestatud, sest neid toredaid 
noori, kellega tal tuleb koos mängida, 
tunneb ta hästi — on konservatooriumis 
paljudele neist klaverimängu õpetanud, 

eksameid-arvestusi vastu võtnud. Peale­
gi mängib ta oma iemmikheliloojat — 
Mozartit. Ja oma lemmikdirigendi Tõnu 
Kaljuste käe all. 

Irene Tehva ütleb end olevat tänu 
võlgu Bruno Lükile, kes õpetas talle mitte 
lihtsalt klaverimängu, vaid ka oskust 
seda mõtestada, analüüsida. Tagantjäre­
le ka selle eest, et nüüd võib uuesti 
mängida. Pärast õnnetut lugu koeraga ei 
saa ta mängida päriselt nii nagu enne. 
Tuleb kasutusele võtta mõningaid uusi 
võtteid, et defekte varjata. Ning ilma 
Bruno Lükilt omandatud analüüsimisos-
kuseta oleks ta vaevalt suutnud neid 
välja nuputada. 

Kas pole väsitav öö läbi mängida ja 
siis hommikul peaaegu magamatult tööle 
tõtata? 

„Mis siin iseäralikku on?" imestab 
Irene Tehva. „Nii teevad ju kõik muusi­
kud." 

Jutt kaldub jälle Bruno Lükile, kes 
ergutas teda alati harjutama, öeldes: 
„Sul on midagi inimestele öelda ning pole 
liiga hilja alustada ei 30- ega 40-aastase-
na." Irene Tehva tahab seda tarkust 
täiendada, tulla pianistide hulka tagasi 
50-aastaselt pärast 25-aastast klaveriõpe-
tamist. Niisuguse eesmärgi nimel tasub 
pingutada. 

Tahan veel midagi küsida. Aga Irene 
Tehva kibeleb: „Aitab, aitab! Ma olen ju 
tavaline inimene. Miks tahate minust nii 
pikalt kirjutada? Pealegi lubas Tõnu 
Kaljuste tulla kell pool üksteist siia 
kontserdi üksikasju täpsustama. Pean 
selleks ajaks ennast vormi mängima." 

Kuidas kõik välja tuleb, see selgub 
lõplikult kontserdil 7. novembril, mis 
algab kell 16.00. Otsustasin: pean tingi­
mata minema kuulama. 

Herbert Vainu 

Kontsert toimus. End haigeks külme­
tanud (ja nähtavasti ka närveerinud) 
Irene oli end vapralt terveks ravinud, 
tuli Tõnu Kaljuste toetusel ühe karguga 
lavale. Publik aplodeeris talle saabumi­
sel, veel enam aga sädelevalt trillerdava 
mängu lõpus. Siis tulid sületäied lilli — 
sellel vapral naisel on palju sõpru, aus­
tajaid, imetlejaid. Ta on selle imetluse 
ära teeninud. 

Pärast kontserti laekus toimetusse 
meie telefonijutuajamiste peale foto 
sellele lisatud jutuga, mis ilmselt aitab 
„Tehva fenomeni" sügavamalt avada. 

H.V. 

Minu esimeseks õpetajaks oli ALICE 
KANSA, minu vanaema. A. Kansa õppis 
1909—1913 Peterburi Konservatooriu­
mis klaverit, töötas aastaid eraõpetaja­
na, oli kauaaegne klaveriõpetaja Haap­
salu Lastemuusikakoolis. 

Minu elus oli vanaemal eriline roll. 
Kui tema enda lapsed lausa kasvasid 
oma ema poolt mängitud muusikas, siis 
minu jaoks olid haruharvad need imeli­
sed hetked, mil vanaema istus klaveri 
taha. Kuidas tema käes klaver kõlas! 
Ta mängis sageli Chopini... Mulle tun­
dub, et ma ei ole kunagi enam kuulnud 
sellist värvirikast ja õrna pianot. Nii­
sugused lummavad hetked lausa pidid 
lapses huvi äratama instrumendi vastu, 
millest võib midagi selletaolist välja 
meelitada. 

Meie majas liikusid alati noored 
inimesed, kes tulid meile eelkõige 

vanaema pärast, sest selle iseseisva, 
targa ja mitmekülgse daami seltskonnas 
oli huvitav olla. 

Kippusin sageli olema laisk. Neil 
puhkudel ütles vanaema: „Mina soovi­
tan sulle küll õppida. Materiaalne vara 
võib kergesti hävida, aga seda, mis 
on sul peas, ei saa keegi ära võtta. Oma 
elu kujundad sa ise ja sul on võimalus 
valida, kas ootad elult almuseid või 
saad inimeseks, kel on, mida jagada 
teistega, kes on iseseisev ja seisab oma 
jalgadel!" 

Mulle tundub, et ma seisan oma jalga­
del. Seda, mis minuga elus on juhtunud, 
ei võta ma sugugi saatuse löökidena, sest 
kuidas saab inimene tõusta jalule, kui ta 
pole kordagi kukkunud. 

Irene Tehva 



Arne Oit klassivendade pilgu läbi 
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Georg Semjonov: Arne Oit oli Nõm­
me poiss. Elasime lähestikku ja sõitsime 
tihtipeale koos kooli. Seal istus ta 
viimases pingis, püüdis tukkuda, kuna 
oli öisest pillimängust väsinud. Tavatses 
kaasavõetud vorsti võileiba süüa. õ p e t a ­
ja Ordlik ütles t iht i selle peale: „Ma ei 
tea, kes on su vanemad. On nad nii 
jõukad, et suudavad sulle selliseid 
võileibu teha?" 

Aeg oli süs — lõpetasime 1947. a. — 
tõesti vaene. Arne Oidi ema töötas 
Nõmme saeveskis, nende endi endises 
veskis Õie ja Raudtee tänava nurgal , 
ametnikuna. Maamehed tõid saagida 
puid ja tasuks ka liha. 

Nagu mõnedki meist, tõmbas Arne 
lõpuklassis suitsu. Tal oh hästi pikk pits, 
mis ulatus r innataskust välja. Õpetaja 
Ordlik teda jälle süüdistama. Seekord 
suitsetamises. Asitõendiks tõi selle pitsi 
ette. Arne vastas stoilise rahuga: „See 
on ju pliiats." 

I lmar Eiskop (tollane klassivanem): 
Tollal ei osanud meist, klassivendadest, 
vist küll keegi aimata, et Arne saab 
meist kõige tuntumaks, et temast tu leb 
mit te ainult silmapaistev akordionist, 
vaid ka helilooja. Olen hiljem mõelnud, 
et ta kuulus seda tüüpi loovisikute 
hulka, kes kasvavad aeglaselt. 

Georg Semjonov: Ega Arne oma 
mõnevõrra kummalise käitumisega meie 
klassis erand olnud: meil oli põhiliselt 
humani taar - ja ka muusikakalduvus-
tega, pisut boheemnegi klass. Kuid 
muusikalises osas oli enamikul meist 
Arnega vähe kokkupuutumist. Tema 
mängis rohkem väljaspool kooli restora­
nis — minu mäletamist mööda L u n i n ­
gas" Viru ja Vene tänava nurgal , meie 
muusikahuvi leidis põhiliselt rakendust 
koolis, mina laulsin näiteks segakooris. 
Muusika osas oli talle vist kõige läheda­
sem Uno Antoni. Aga samal ajal oli 
tunda, et nad on sellel pinnal rivaalid. 

Mäletan, et abituuriumi III kvartal i 
lõpus oli 12 poisil — kolmandikul 
klassist —, nende hulgas ka Oidil ja 
minul, matemaatikahindeks „kaks". Ek­
samitele meid siiski lubati ja kooli 
lõpetasime me kõik 

Herber t Vainu: Mina tulin teie klassi 
alles abituuriumiks. Uustulnuk pandi 

istuma esimesse pinki. Arne oli viima­
ses. Eestki oli näha, kuidas Arne tunni 
ajal tukkus. Mäletan, oli ajaloo kontroll­
töö. Oit kirjutas teemad üles ja heitis 
magama, tunni lõpul andis ära tühja 
lehe. Kontrolltöid tagasi andes ütles 
õpetaja Kerem: „õpilane Oit! Teil oli 
väga tagasihoidlik töö. Ma panin Teile 
ka tagasihoidliku hinde." Selleks oli 
ümmargune null! Aga pea tal lõikas, 
kooli lõpetas ta koos teistega. 

Ivar Jõerüüt : Me jõudsime sageli 
kooli esimestena. Mäletan, kuidas mui­
du nii flegmaatiline Arne elavnes, kui 
ta mulle ütles: „MulIe kingitakse akor­
dion." Sellest kõik algas. 

Georg Semjonov: Minu mälestust 
mööda oli tal kaks akordioni: esimene 
tagasihoidlik, teine juba tõeline pill. 
Selle teise sai t a vist alles abi tuuriumi 
ajal. 

Ivar Jõerüüt : Mul on teist rohkeni 
muusika-alaseid mälestusi klassiven­
nast Oidist. J a need on ka naljakavõi­
tu. 

Mäletan Oidi esimest esinemist meie 
klassiõhtul akordionistina. Polka ei 
tulnud tal aga hästi välja. Arne katkes­
tas, lõi käega ja kõndis stoilise rahuga 
minema. 

Hajameelsust jätkus tal ka. Kord 
pidin ma koolipeol Arne akordioni 
saatel laulma. Olin kõrvalruumis — 
võimlas, kui kuulsin, et Arne mängib 
juba minu lugu. Tormasin tulistjalu 
lavale. 

Heinri Ollino: Minu muusikahar­
rastused ei läinud koolis temaga kokku. 
Aga hiljem, Läänemaal elades, tuli 
mulle ka komponeerimise tuhin peale. 
Kirjutasin ..Haapsalu valsi". Ma polnud 
aga endas kindel. Kellelt muul t nõu 
küsida, kui heliloojaks saanud endiselt 
klassivennalt. Arne jäi rahule, ütles 
ainult , et olen saatepart i i liiga keeruli­
selt kir jutanud ja tegi lihtsamaks. 
Haapsalus sai see laul populaarseks ning 
seda on mängitud raadios ja televisioo­
nis. 

Mul oli hoog sees, jätkasin kompo­
neerimist. Aga uued lood tulid viletsa­
malt välja. Arne, kellele neid näitasin, 
oli üpris kriitiline. 

(Järg 23. Ik.-l) 

O Abi tur ient Arne Oit osa klassikaaslaste seas üksinda teises reas. 

Olin ta esimene 
klaver iõpeta j a. 

i 
See oli pärast sõda. Mu korteri 

uksekell andis teada, et keegi on tulnud. 
Minu üllatuseks oli see Arne Oit, näol 
poolametlik ilme. Selle põhjus selgus 
kohe: ametük kutse osa võtta tema 
sünnipäevast koos mitteametliku kom­
mentaariga: „Nii palju on rahvast 
kokku kutsutud. Ei tea, mis nendele 
anda." 

Mina vastu: „Võib-olla on sel juhul 
mul õigem mitte tulla?" Selle peale 
mühatas Oit ainult temale omase ütlemi­
sega: „Sa ära pane tähele." 

Nüüd on jälle Arne Oidi sünnipäev. 
See möödunu kõlab praegu kauge 
muusikana. Sel sünnipäeval viibis alati 
kikilipsu kandev Gennadi Podelski, 
nii ilus ja reibas oma panterlike, kui nii 
võib väljendada, liigutustega. 

Meid oü viinud tihedasse kontakti 
asjaolu, et Oidi katse astuda Tallinna 
Muusikakooli oli lõppenud ebaõnnestu­
misega. Nõuti teatavat klaverimängu 
taset. Arne võttis seda ebaõnnestumist 
kui tarkuse kooli, aga mit te kui vaban­
dust tagasitõmbumiseks. 

Nii sai minust oma klassikaaslase 
klaveriõpetaja. Siin ilmnesid Arne era­
kordne püüdlikkus ja kõik hea õpilase 
omadused. Erilist arusaamist pälvisid 
sõrmetehnika arendamise katsed. Mulle 
sööbis mällu tema ütlus, kui kontrollisin 
tema käe vabadust mängu ajal: „Sina 
oled nagu arst." 

Meie tund algas sellega, et Oidi 
põuetaskust ilmus nähtavale suuremõõt­
meline nagaan, mis sama kiirelt kadus 
minu kirjutuslaua alla. Sellise tulirelva­
ga taskus oleks mäng olnud raskenda­
tud. 

Kord — seda kirjutan oma ema 
meenutuste järgi — hakkas Arne kiiku­
ma minu kirjutuslaua taga asuvas 
leentoolis. Järsku käis kõva mürts , 
sellele järgnes minu ema hele naerula­
gin. Oit lamas keset tuba selili maas koos 
leentooliga. Hiljem, kui ema tahtis oma 
tuju tõsta, tuletas ta ikka seda lugu 
meelde. 

Meie ühised jõupingutused lõppesid 
edukalt — muusikakooli uksed avane­
sid. 

II 
Meenub üks hilisem kohtumine lin­

nas, mida siis nimetati Leningradiks. 
Põrkasime kokku ühe hotelli fuajees — 
tema oli tulnud Tallinnast, mina Mosk­
vast. 

See oli minu jaoks kuidagi väga soe ja 
meeldejääv, isegi haruldane kohtumine, 
kuna olin kaua töötanud kodust eemal. 

Kui elasin Kislovodskis, ei teadnud 
ma, et Arne oli juba haige. Sellest sain 
kuulda Voldemar Kuslapi käest, kellele 
olin kontsertmeistriks tema Kislovodski 
kontsertidel. Kui Kuslap oli olnud Oidi 
juures haiglas, oli Arne ütelnud: „Mind 
on tarvis juba maha kanda." Kuslap 
muidugi vastas kõikvõimalike argumen­
tidega selle oletuse ümberlükkamiseks. 

Kord olin üksi kodus oma Kislovodski 
korteris — poeg Tallinnas konservatoo­
r iumi tudeng, abikaasa temal külas. 
Tuju oli kuidagi väga minoorne. Läksin 
sõprade juurde külla — ja järsku hakkas 
kõrvus kõlama viiuliaaria. Küsisin sõp­
radelt tükikese noodipaberit ja kirjuta­
sin kohe terve teose. See on pühendatud 
Arne Oidile ja seda on mänginud 
Tallinna Noorte Kammerorkester. Kui 
abikaasa saabus Tallinnast, saingi kurva 
teate. Tagantjärele on raske kindlaks 
teha, kas kirjutasin selle loo just Oidi 
surma ajal. Kuid loen need kaks asja 
seoses olevaiks. 

Uno Antoni 



EURORAADIO JA EESTI RAADIO 
Euroraadioon EBU (European Broad-

casting Union) muusikaprojekt, mis 
korraldab organisatsiooni liikmete tööd 
põhiliselt neljas tegevusvaldkonnas: kont­
serdihooaeg, ooperihooaeg, tähtpäeva-
programmid ja kontserdisalvestuste 
vahetus. Seejuures vahetatakse mitte 
stuudiosalvestisi, vaid n.-ö. elavat muu­
sikat: kontserte ja otseülekandeid nen­
dest. Tänavusel ooperihooajal on 21 üle­
kannet Euroopa ooperiteatritest, kava 
hõlmab oopereid klassikast nüüdisajani: 
Gluckist Sallinenini. Kontserdihooaeg 
pakub kaks kontserti kuus ja on kolmeks 
aastaks planeeritud kahekümnenda 
sajandi muusikast. Tähtpäevaprogram-
me on sel hooajal kaks: 28. novembril on 
Monteverdi special day, mis on pühenda­
tud helilooja 350. surma-aastapäevale. 
Programm alapealkirjaga „Euroopa 
muusika Monteverdi ajal" koosneb otse­
ülekannetest erinevatelt maadelt, millest 
saab kokku suur muusikapäev k. 8—23 
Greenwichi aja järgi. Teine special day 
on pühendatud Palestrina 400. sünni­
aastapäevale, kujutades endast kont-
serditsüklit, mis läheb eetrisse kuuel 
pühapäevahommikul 9.01.—26.06. 1994, 
milles kõlavad Palestrina teosed. 

Kontserdisalvestusi ja ülekandeid va­
hendavad EBU maad kokku aastas 
umbes 15 000. 

Euroraadio hooaega on suures ulatu­
ses võimalik jälgida näiteks Yleisradio 
I programmi vahendusel. Eesti Raadio 
saab pakutust vastu võtta vaid miinimu­
mi. Põhjused on materiaalsed. Siiani 
puudub meil satelliitside (Euroraadio 
otseülekandeid vahendab EUTELSAT II 
F4 ja seda aparatuuri Eesti Raadiol seni 
pole), samuti käivad üle jõu maapealsete 
stereokanalite hinnad. Kõige kättesaada­
vam, s.o. kõige odavam on muusikavahe-
tus posti teel, millele oleme praegu 
peatähelepanu pööranud muude võima­
luste puudumisel. 

Käesoleval hooajal teeb ER kaasa 
kolmes Euroraadio ettevõtmises. 18. ok­
toobril k.a. vahendasime Tallinnast Euro­
raadio plaanilise kontserdi, kus esinesid 
Eesti Filharmoonia Kammerkoor ja Tal-

euroradio 
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linna Kammerorkester Tõnu Kaljuste 
juhatusel. Kavas oli C. Kreegi, E. Rauta-
vaara, V. Tormise ja A. Pärdi muusika. 
Kontsert läks nii sisuliselt kui tehniliselt 
hästi korda. Meid kuulsid 22 Euroopa 
raadiojaama Soomest, Rootsist, Taanist, 
Prantsusmaalt , Belgiast, Saksamaalt , 
Hispaaniast, Ungarist, Poolast, Slovee­
niast, Itaaliast, Portugalist ja Šveitsist. 

Monteverdi-programmis ER ei osale, 
kuid ettevõtmine ei möödu Eesti muusiku­
teta — Stockholmi Raadio koori dirigee­
rib Tõnu Kaljuste ning poola barokkmuu­
sikat pakuvad koos ansambliga „Bornus 
Consort" „Linnamuusikud". Palestrina-
päeva jaoks valmisid hiljuti salvestused 
Tallinna Kammerkoorilt Andres Heina­
puu juhatusel. 27. märtsi Palestrina-
programmi koordineerib Sven Äke 
Landström Rootsist ja kavas osalevad 
Põhjamaade ja Baltikumi raadiod. Tal­
linna Kammerkoori esituses tulevad ette­
kandele kaks motetti ja Magnificat. 

Kontserdisalvestuste vahetus on seni 
põhiline, kus ER saab kaasa teha. 
Mängureeglid on sellised: kontserdi 
salvestanud raadiojaam kannab koha­
peal kõik kulud ning annab salvestuse 
teistele EBU liikmetele tasuta ühekord­
seks kasutamiseks ühe aasta jooksul. 
Vahetusprogrammid lähevad ER-s eetris­

se põhiliselt J ja II programmis. Sel 
suvel-sügisel oleme saanud muusikat 
Katalooniast, Hollandist, Belgiast, Kana­
dast, Prantsusmaalt , Jaapanist, Tšeh-
hiast, Slovakkiast, Itaaliast, Taanist, 
Soomest, mitmeid mahukaid programme 
Saksa raadiojaamadelt, komplekti Korea 
interpreetidelt, sümfoonilist muusikat 
B B C l t jne. ER poolt läks sel hooajal taas 
ringlusse neli kontserti ja on rõõmustav, 
et sellise suure pakkumise juures 
(15 000 kontserti aastas) tellis meie 
programme 25 raadiojaama. Kaugeimad 
soovijad olid Austraaliast, Jaapanist, 
Kanadast. Pakkuda tahame eesti muusi­
kat headelt interpreetidelt, õnnestunud 
interpretatsioonis ja laitmatu tehnilise 
tasemega lindistust. Viimatimainitu on 
ER teha, kuid sobivaid kontserdisalvestu­
si, mis täidaksid eespoolloetletud tingimu­
si, polegi nii lihtne saada. 

Eesti interpreedid ei eelista eesti 
muusikat. Näiteks 1992. aasta algul, kui 
Baltikumi-teema oli väga aktuaalne, 
küsiti meilt mitmelt poolt kontserdisalves-
tust käesolevast hooajast, kus esineks 
meie sümfooniaorkester eesti dirigendi 
juhatusel, kavas oleks vähemalt üks eesti 
helilooja teos ja ka solist oleks eestlane... 
Neile tingimustele vastavat kontserti, 
mis oleks ka tehniliselt ja sisuliselt 
õnnestunud, oli väga raske leida ja pole 
ka praegu lihtsam. Paraku ei ole laias 
maailmas kuigi suurt huvi selle vastu, 
kuidas siinkandis klassikuid tõlgitse­
takse, meilt oodatakse eesti muusikat. 

Euroraadio on suur võimalus. Kui 
meie suurimas saalis — „Estonia" 
kontserdisaalis — on 850 kohta, siis 
kõlab kontsert sellise suurusega auditoo­
riumile. Kui ER teeb otseülekande või 
annab hiljem eetrisse lindi, lisandub 
tagasihoidliku arvestuse kohaselt 2—3 tu­
hat kuulajat. Kuid Euroraadiole saade­
tud kontserdi kuulajate arv kasvab juba 
miljoni — paarini. Euroraadio ei ole vaid 
Eesti Raadio üritus. See on palju laiem 
võimalus kultuurikontaktideks Euroopa 
ja kogu maailmaga. 

Tiia Teder, 
ER muusikasaadete 

peatoimetaja 

PUHKPILLIORKESTER «ILMARINE" — 40 
Orkester „ Ilmarine" asutati samani­

melise tehase juurde 6. juunil 
1953. a. Seega pühitses orkester tänavu 
oma 40. aastapäeva, mille tähistamiselt 
on võetud ka juuresolevad pildid. 
Orkestri asutaja ja esimene dirigent oli 
Nikolai Kubli, „Estonia" teatri trompe-
timängija. Esialgu oli orkestris kaasa 
lüüa soovijaid üsna arvukalt. Pikka­
mööda selekteerisid aeg ja oskused väl­
ja need 18 pillimeest, kes jäid ja 
moodustasid esimese koosseisu. Põhili­
selt olid need tehase töötajad. Õppinud 
pillimehi oli orkestris algul vaid 2. 

Juba 1954. aasta kevadel anti tehase 
töötajatele esimene kontsert, kus mängi­
ti 3 pala. Osa orkestriliikmeid tegi kaasa 
ka vastloodud tantsuorkestris. Nii ede­
nes pilliõppimine üsna jõudsalt. Tublit 
tööd tegi meeste kooshoidmisel närvilise 
dirigendi all orkestri vanem Alfred 
Sootna. Nii möödusid esimesed kümme 
aastat. 1963. a. suri N. Kubli. 1963.— 
1967. a. oli orkestril mitu dirigenti 
(A. Sootna, Ed. Uustalu), kuid see ei 
toonud kaasa lagunemistundemärke. 

1967. a. asus dirigendipulti värskelt 
Tallinna Muusikakooli lõpetanud Hel­
dur Saade, kes on . seda tööd teinud 
siiamaani, seega 26 viimast aastat. 
Orkester on oma eksisteerimise aja 
jooksul osa võtnud kõikidest laulupidu­
dest ja puhkpillimuusikapäevadest, and­
nud arvukalt kontserte kõige erineva-
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mate kavadega. On käidud 3 korda 
Soome Vabariigis kohtumas sealsete 
orkestritega. On kujunenud välja oma 
käekiri, oma muusikaline maitse. Meil ei 
ole olnud probleeme repertuaariga — 
palasid on orkestri noodikogus piisavalt 
palju ja neid tuleb aastatega üha juurde. 
Samuti ei ole muret proovis käimisega 
— alati on kohal 85—90% pillimeestest 
ja see on eriti tähtis orkestri- sisese 
mikrokliima hoidmiseks. Muret tunne­
me pillide pärast. Need on üsna vanad ja 

jäävad aasta-aastalt ikka viletsamaks, 
uusi aga ei jõua osta. Praeguses koossei­
sus on 30 pillimeest (n.-ö. ühe bussi jagu) 
ja ega rohkem olegi vist tarvis. Selle 
koosseisuga saab mängida igasugust 
muusikat. Eeloleval kevadel tahame 
välja anda oma kasseti. 

Juhust kasutades tahaksin teie lehe 
kaudu soovida kõigile Eestimaa puhkpil­
liorkestritele edukat aastat ja kohtu­
mist 1994. a. laulukaare all. 

Heldur Saade 



70 aastat tagasi 
Oktoobris-novembris 1923 käis muusi­

kaelu juba täie hooga. 6. oktoobril esines 
„Estonia" kontserdisaalis Soome mees­
koor „Laulu miehet". Kava oli kokku 
seatud ainult Soome heliloojate töödest. 
Alustati südamlikult Gernetzi lauluga 
„Tere, Soome, mu maa", millele järgne­
sid Järnefeldi meeleolukas „Läinud" ja 
Törnuddi koomiline „Kitkad-katkad". Ka 
teised laulud, nagu Palmgreni „Tudu 
laul" ja Maasalo „Suusameeste laul", 
võeti hästi vastu. Koor, keda juhatas 
Väino Rautavaara, koosnes vilunud 
lauljatest. Sellest ka täpne kooslaut 
puhas intonatsioon ja selge diktsioon. 
Tähelepanu äratasid lüürilised ja koolita­
tud häältega tenorid, madalate helidega 
— kuni kontraoktaavi si-bemollini hiil­
gasid bassid. 

Tartus andis omakorda kontserdi 
Helsingi Noortemeeste Kristliku Ühingu 
segakoor. See oli vaimulik kontsert ja 
leidis aset Pauluse kirikus. Siingi olid 
kavas peaasjalikult Soome laulud, mil­
lest huvitavamateks osutusid Klemetti 
^Jerusalem" ja Madetoja „IWaarja mure" 
ning kaks Soome keskaja koorilaulu 
J u b a valgeneb" ja ,Ah, Jeesus". Diri­
gent Hans Karjala oskas oma väikest 
koori vastuvõtlikuks teha kõikidele oma 
soovidele. Kõlaliselt olid selles kooris 
parimad aldid oma sügava, mahlaka 
rinnatooniga. Dirigent Karjala esines 
veel tenorisoologa Bennenbergi „Taaveti 
laulus". Tema hääl ja soe, otsekohene 
ettekanne avaldasid meeldivat mõju. 

Berliini üliõpilaste segakoor, kes ka 
Tartus esines, üllatas mitte niipalju 
häälte värskuse ja külluse, kui muusikali­
se ettekandega, mis oli peensusteni välja 
töötatud ja mis tuli kirjutada peaasjali­
kult koorijuhi prof. Franz Wagneri 
arvele. Mõjuvamad olid need laulud, mis 
kanti ette klaveri saatel, nagu koor 
Richard Wagneri ooperist JMürnbergi 
meisterlauljad" ja Brahmsi „Mustlase 
laulud", kuna a cappella lauludest ei 
jäänud erilist muljet. 

Juba oli tegevust alustanud ka Tartu 
enda üliõpilaste segakoor. Uute üliõpilas­
te hulgast oli head materjali juurde 
tulnud. Saadi kokku 125-liikmeline koor, 
kes hakkas tegema 3 korda nädalas 
harjutusi, neist üks oli mõeldud tervele 
koorile. Oli sisse seatud hääleseade Tartu 
muusikakooli õpetaja Brovkini juhatusel. 
Koorijuhi ametis oli Juhan Aavik. 

Tallinna Jaani ja Tartu Peetri kirikus 

andsid vaimuliku kontserdi Benno Han­
sen, kontrabassikunstnik Ludwig Juht ja 
organist Peeter Laja. Tartus juhtus 
olema halb ilm, publik jäi oma soojadesse 
tubadesse ja muidugi polnud siis ka 
esinejatel õiget tuju. P. Laja saatis L. Juh­
ti orelil liiga kõvasti, mistõttu Griegi 
,Äse surma" lõpp läks tervelt kaduma. 
Ka oma soolonumbris — Bachi d-moll 
Toccata ja fuuga-ettekandel ei suutnud 
Laja teost veenvalt lõpuni tõlgitseda. 
Kavas oli ka L. Juhti enda „Legend", mis 
tunnistust andis looja tõsisest püüdmi­
sest, kuid milles leidus siiski vähe 
omapära. Tallinnas oldi samade esinejate 
vastu leplikumad, rõhutades, et P. Laja 
on alles konservatooriumi 'üliõpilane, 
seega tema tehniline ja teoreetiline 
haridus veel lõpule viimata, kuid sealjuu­
res hästi edenenud. 

L. Juht andis Tallinnas ka ilmaliku 
kontserdi, kus peanumbriks oli kuulsa 
kontrabassivirtuoosi ja dirigendi Kusse-
vitzky fis-moll kontrabassikontsert. 

16. oktoobril astus iseseisva klaveriõh­
tuga üles noor pianist Hans von Schul­
mann. Prof. Theodor Lemba leiab, et 
esineja pole veel küllalt küps, et üksi 
terve õhtu ühte komponisti — Chopini — 
tõlgitseda. Prof. Artur Lemba pani 
tähele, et paremini õnnestusid tal need 
teosed, mida tunnis õppejõu juhendami­
sel harjutatud. Th. Lemba manitses oma 
noort kolleegi isalikult, et ta „peaks veel 
tublisti õppima, enne kui niisuguste 
ülesannetega üles astuda nagu Chopini 
h-moll sonaat seda on. Temal puudub 
veel tehniline kindlus ja selgus. Mis 
arusaamisesse puutub, siis ei või seda ka 
heaks kiita." 

Narva Eesti Seltsi saalis astus arvuka 
publiku ees üles vene kuulus laulja 
Dmitri Smirnov. Kuigi pilet maksis 
400 marka, ei katnud tulud ometi kulusid, 
sisse tuli vaid pool vajaminevast, sest 
tasuda tuli ka 35% lõbustusmaks. 
Muidugi ei tulnud Smirnov ainult selleks 
Eestisse, et Narvas laulda 400—500 ini­
mesele. Tema väärikus nõudis maailma 
tippooperite tenoripartiisid. „Estonial" 
neid pakkuda oli: Hertsog „Rigolettos", 
Alfredo ,A'das" ja nimiosa ooperis 
,Faust" . Kuigi piletid olid tavalisest kaks 
korda kallimad, oli teater täidetud. Ent 
kuulus laulja ei suutnud meie kõrgeid 
asjatundjaid päriselt rahuldada. On 
märgitud hääle väsimist, tõrkuvat ter­
vist, mis kohati põhjustas forsseerimist, 
erilist armastust ferrnaatidega liialdami­
se vastu. Meie lauljaist Karl Viitol 
Rigolettona polnud veel saavutanud täit 
kindlust, parem oli ta Valentinina j a u s ­

tas". Benno Hanseni Mefisto oli suurepä­
rane. Silmapaistvalt oli küpsenud 
pr. Olaf-Mikk Margaretena. 

Eesti lauljad ilmusid oma soolokavade-
ga kuulajate ette novembris. Pikema 
vaheaja järel esines saksa, eesti ja vene 
heliloojate loominguga Mathilda Lüdig-
Sinkel. Tema ilusa värviga, kõlarikas 
lüüriline sopran täitis saali. Õrnust ja 
tunderikkust ilmutas ta ka Eduard 
Kõomäe ja Mart Saare hällilauludes, 
elurõõm ja temperament tulid ilmsiks 
Juhan Aaviku efektses laulus „Lume 
sees". Parimad olid aga siiski vene 
laulud: Gretšaninovi „Pisarad", Arenski 
„Laul kalast" ja Rimski-Korsakovi k e ­
vadel". Lauljatari saatis klaveril pehme 
ja painduva kaasmänguga"abikaasa 
Mihkel Lüdig. 

Umbes aastapikkuse välismaal viibi­
mise järel (Saksamaal, Hollandis jm.) 
esines kodulinnas Tartus jälle pr. Jur-
jevskaja, pakkudes rohkearvulisele pub­
likule tõsist muusikalist naudingut. 
J. Aavik, kes sellel kontserdil käis, 
kirjutas: „Jurjevskaja laulu teeb iseära­
nis veetlevaks ja meeldivaks ta südamlik 
otsekohene tõlgitsemine ja ettekantava 
muusika sügav arusaamine... Peen muusi­
kaline maitse, tugev temperament, hea 
diktsioon, haritud, selge tämbriga hääl." 

Kava sisaldas itaalia-, saksa-, Prant­
sus-, eesti- ja venekeelseid laule ning 
ooperiaariaid, mis kõik suure andumuse­
ga ette kanti. Paremate esitustena on 
märgitud Glazunovi h o m m i k u m a a ro­
manssi", M. Lüdigi ,JJnda laulu", 
M. Saare laulu «Ennemuiste" ja A. Lem­
ba „Miks nõnda ägedalt". Klaveril saatis 
pr. Vinogradova-Bieck korrektselt, ainult 
vaiksetes itaalia meistrite lauludes oleks 
võinud löök olla kohati veel vaiksem ja 
pehmem. 

Sama kavaga esines pr. Jurjevskaja 
ka ,JEstonia" kontserdisaalis. Ka siin oli 
publiku ja kriitika vastuvõtt hea. 

„Estonia" Muusikaosakonna segakoor 
andis kontserdi Rudolf Tobiase 5. surma­
aastapäeval. Sisukalt ja mitmekesiselt 
kokkuseatud kava algas Tobiase pühali­
ku lauluga „Eks teie tea". Juhatas August 
Topman. Händeli ilus ja lihtne g-moll 
orelikontsert orkestri kaasmänguga 
hr. Raimund Kulli juhatusel ei pakkunud 
solistile palju võimalusi registreerimise 
ja tehnilise osavusega hülgamiseks. 
Seevastu sügava mulje jättis Brahmsi 
omapärane ja imeilus „Neenia" koorile ja 
orkestrile. Kordamisele tuli Artur Kapi 
kena ja lihtne „Miks sa nutad" naiskoori­
le ja orkestrile. Kontsert lõppes A. Kapi 
huviäratava helitööga Wäikesele". 

Mati Martin 
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KULTUURI- JA HARIDUSMINISTRI P.-E. RUMMO ÄRASAATMIS-
KÕNEST PEETER LILJE MATUSTEL 1. NOVEMBRIL „ESTONIA" 

KONTSERDISAALIS 
Lugupeetud leinajad! Head sõbrad! 
Kes oskaks kokku lugeda neid kordi, kus oleme 

kogunenud siiasamasse saali, sest afišil on seisnud Peeter 
Lilje nimi. Täna tulime siia selleks, et kõik, mis on alles 
kõrvus ja silme ees, taas kord oma mälust ja südamest 
läbi lasta... 

Peeter Lilje, keda täna enda seast ära saadame, on 
olnud elav näide sellest, kuidas kõikevõitev muusika 
leiab endale andunud teenreid, kuidas särav anne, olgu ta 
pealegi sündinud ühe väikesevõitu maa väikesevõitu 
linnas ja peaaegu umbsuseni suletud ajal, ei jää siiski 
vaka alla, vaid rajab endale tee kutseoskuse kõrgeimale 
astmele ja tuhandete südameisse. Valgast Tartusse, 
Tartust Tallinna, Tallinnast Leningradi ja sealt juba 
kuhutahes, mistahes hiilgavamate või argisemate or­
kestrite ette — see on olnud Peeter Lilje väline tee. 
Sisemiselt on sellega rööbiti kulgenud suur süvenemine 
ja täiustumine vastutustunde toel... 

Kui alles hiljuti aplodeerisime „Estonia" >yAlbert 
Herringu" teravmeelsele esietendusele, seostus see Peeter 
Liljega. Kui eile hakkasid saabuma teated ERSO menust 
Europamusicalel, seostub see kõige otsesemalt mehega, 
kes ise alles väga noorena võttis endale vastutuse 
selle orkestri eest väga kriitilisel silmapilgul ja mitte 
ainult et hoidis mängu tosin aastat koos, vaid ka viis 
selle uute kõrgusteni ja süsteemse stabiilsuseni. Kui 
me mõtleme Mravinski orkestrile kui ühele maailma 
hinnatuimale, on meil põhjust uhke olla, teades, et osa 
sellest mainest on meie küla poisi teene. Ja kui me täna 
loeme Soome lehtedest järelehüüdeid maestrole, läheb 
süda soojaks, nähes, millist tänulikkust seal tuntakse 
suure muusiku ees, kes pole pannud paljuks võtta väikes­
te linnade orkestreid niisama tõsiselt kui maailma tähtsa­
maid. Kunsti kodu on kõikjal, kus teda andunult 
teenitakse. 

Peeter Lilje stiilis oli süvenemist ja sära, nagu ka tema 
eluajale — meie ühisele ajale — nii omase närvilise 
kärsituse ja meeleheite-lainete märke. Tema tõlgendused 
olid tänapäevased ja isikupärased. Kunagi ei lubanud ta 
aga endale labast konkureerimist autoritega ega kaas­
ajastamist". Tema tundis ja tajus aegu, mille muusikat 
ta mängis. Ja ta tajus oma aega... 

On tõesti kohutavalt kurb, kui lahkub nii noor ja nii 
teovõimeline inimene. Ning kui see juhtub just siis, kui 
heitlik kunstielu tema kodumaal hakkab ilmutama uue 
selginemise ja uute perspektiivide esimesi märke. 

Meie viimane kõnelus Peeter Liljega oli oma uut staatust 
kujundava teatri „Estonia" hooaja alguses. Olen tundnud 
Peetrit realistliku ja asjaliku inimesena, mitte suure 
jutumehe ja fantasöörina. Nii ka seekord. Tema töökavad 
teatris olid teada, jõu- ja ajavarud oskuslikult jaotatud. 
Meie järgmine jutt oleks olnud eesti sümfonismi 
kaugematest väljavaadetest üldse ning tänase lahkunu 
osast nendes selginevates tulevikukavades. On raske 
omaks võtta, kuid nüüd tuleb meil jätkata ilma selle 
jutuajamiseta, ilma selle kaasmõtleja ja partnerita. Kõigi 
nende nappide sõnade eest, mida siiski suutsime 
vahetada, olen lahkunule südamest tänulik... 
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Wagneri 
(Algus ML-s 13/14) 

Seepärast edvistas nooruke Wagner revolutsioonilii­
kumisega ning leidis end olevat ähvardatud türmiga ja 
aastateks pagendatuna.3 Noore mehe ennastusaldav 
julgus võtab hingetuks, erit i kui ta kirjeldab oma 
seisukohti tavatu kainusega, nagu näiteks kirjas Franz 
Hauserile, kirjutatud vaid kahekümne ühe aastaselt, 
milles Wagner selgitab, miks ei või tema oopereil iial olla 
midagi ühist traditsiooniliste eelkäijatega, ja miks need 
ei või kummardada ka Meyerbeeri sensatsioonilisust — 
selle Meyerbeeri, kellelt Wagner enam või vähem palus 
(ja sai) abi oma kunsti edendamiseks. Ta himustas 
Meyerbeeri rahvusvahelist kuulsust, põlates samas seda, 
mida nimetas viimase liiderdamiseks ja seeläbi levitata-
vaiks ebainimlikeks väärtusteks. 

Kuigi Meyerbeer oli juut, võib Wagneri märkimis­
väärset antisemitismi vaevalt põhjendada isikliku 
kiivusega. Wagner süngestus, sest Mayerbeer oli 
rahvusvaheliselt kuulus (ka Wagner ise kõnetas teda 
kirjas kui „pooljumalat"), samas kui tema ise (kelle ta 
ilma mingi kahtluseta teadis olevat tõelise jumala) seda 
veel ei olnud. Kuid otsustav oli, et juudid, nood 
kõrgfinantside igavesed sahkerdajad ning nöörijad, olid, 
suhtudes Wagnerisse külmalt või vaenuga, ka tsivilisat­
siooni vaenlased, kuivõrd Wagner oli elumahl tsivilisat­
siooni tulevikule, kui seda veel üldse leidus. Aastaid 
hiljem, pärast oma unelmate täitumist Bayreuthi 
ooperitemplis, tänas Wagner Ludwig II-t4 selle eest, et 
too võimaldas teostada „saatuse, nulle kavandasin endale 
ja inimkonnale". „Tõesti julge," kaldume torisema enne, 
kui oleme sunnitud möönma, et Freudi, Jungi ning Marxi 
valgusel oli Wagneri suurustav lause tõsi. 

Wagneri viha juutkonna vastu kasvas tema elu lõpul 
märatsevaks.5 1881. aastal kir jutab ta Ludwigile: „Juut 
on sündinud vaenlane puhtale humaansusele ja kõigele, 
mis on inimeses üllast. Pole kahtlust, et nad hävitavad 
esmalt meid, „sakslasi". Sellel Wagneri vaatel on tõt t-
öeldes tagamaa, mis ulatub korduva, võika tsiteerimiseni 
natsiriigis. Mõned aastad varem on ta Ludwigile öelnud: 
„Me tahame olla väärtusetud, see on olnud me lipukiri 
ajast, mil jesuiidid loovutasid maailma juutidele," ning 
ta jä tkab kirjas 1879. aastast, ennustamaks Euroopa 
mandumist „ umbes järgneva aastatuhande keskel" 
barbar i te riigiks, mille inkvisitsioonid „ kustutavad 
andekamad ja suutlikumad isiksused." Võiks arvata, et ta 
oli hoiatavalt ettenägelik ning Wagneri paranoia kõrval 
mõjub kirjaköite lugejasse enim tema põhjapanev 
tarkus, mis tundub olevat olnud ühtaegu teadlik ning 
vaistlik. Tema nooruse herkuleslikke võitlusi kroonis 
lõpp, sest ta oli üks neist vähestest, kes, Yeatsi sõnu 
kasutades, tunneb küllalt sügavalt, teadmaks, mis on 
tunded. Isegi sellitöö, nagu üheksateistkümneaastasena 
kir jutatud „Die Hochzeit" („Pulmad" — Toim.), heidab 
valgust ta põhiteemale, rääkides naisest, kes mõrvanud 
tema au ähvardanud mehe, tunneb, et armastab tapetut 
kirglikult, ja sureb hiljem leinast ta haua veerel.6 

Esimest tõeliselt vagnerlikku kangelast Beinzit kirjeldab 
autor ühes kirjas kui «nägemuslikku unistajat, kes on 
nagu majakavalgus i lmunud kõlvatu ja allakäinud rahva 
sekka." Niisugune autoportree ei leia küll veel selles 
varases ooperis ehedat muusikalist kinnitust, kuid 
midagi sarnast i lmneb «Lendavas Hollandlases", mis 
kasvab välja Wagneri enda elust aastail 1838—1841. Ka 
teda oli võõrsil pidetult ringi aetud; ta oli vaevelnud 
määrat lemata igatsuses ja korduvalt olnud vabanemise 
lävel naise läbi, kes oli valmis tema pärast kõike 
ohverdama.7 Teisel noorel inimesel oli samalaadseid 
kogemusi, vajaduseta lülitada neid ülemaailmse taassün­
ni programmi. Wagner väljendab seda aga sõnaselgelt: 
„Mu kurss on uus," lisades: „Ennemalt varjas seda mu 
sisim laad ja mõjutas rõhuv vajadus seda laadi teistega 
jagada. Käsk ennast kõigest ümbritsevast vabastada viis 
selleni, et rebisin end lahti, suundumaks teele, mida 
ükski väline kogemus mulle ei näidanud." 

fenomen 

O Wagner i soosija Baieri kuningas Ludwig I I . Ferdinand Pilaty 
õlimaal (München 1865). 

„Hollandlane" on küll veel seotud tavapärase saksa 
ooperiga ja võlgneb mõndagi Weberile ning isegi 
Meyerbeerile, siiski on see uus muusika, lastes aimata 
Wagneri geeniuse tormi ja tungi, mis muutub vastupan­
damatuks, muundades „Hollandlase" faustilikud motiivid 
enam hingestatud mõisteks, nõrutatud keskaegse Saksa 
legendidest. Nagu „Hollandlane", on ka „Tannhäuser" 
üksik pageja asisel alusel seisvast maailmast. Taas juhib 
„igatsetud, unistatud, põhjani naiselik naine, Tuleviku 
Naine" ta Veenusemäe meelaist orgiaist paradiislikku 
puhastusse. Isegi sellel varasemal loomeajal on meil juba 
tegemist vankumatu ahelaga, pigem humanistl iku kui 
religioosse suunitlusega ühiskonnaga erootika ning 
loobumise vahel. Selgemalt kerkib see pinnale „Lo-
hengrinis"6, milles Wagner jõuab mit te ainult üksildase 
kangelaseni võõras maailmas, vaid ka jumal-messiani, 
kellele üliinimlikkuse tõt tu on määratud jääda mõisteta­
matuks, õiglaselt hinnates on „Lohengrin" tobe lugu 
täispuhutud mehest, kes keeldub ütlemast neiule oma 
nime põhjusel, et viimane armastab teda liiga tuliselt. 
Wagneri jaoks oli see „moodsa elu traagilise lähteaine 
ainsa absoluutse tragöödia tüüp ja seepärast sama 
tähislik Olevikule kui Antigone helleenide riigielule." 
Elsa on „ Teadmatu, Vabanematu, keda Lohengrini 
teadlik, vabanenud olemus ihkab lunastada. Selle 
„ebateadliku teadvuse" võimu kaudu suutsin Naise 
loomust oma meeltes selgemalt mõista." Seega on naine 
tuleviku kohtumõistja, kes ebateadlikult vabastab meid 
patriarhaalsest seadusest ja tahtest. Tänapäeval võib see 
feminism paista isegi kõige võimsamana Wagneri 
erinevaist ennustusist. Wagneri ta l tsutamatu tahe oli 
kindlasti var jundatud.sügaval t naiselikest loomujoon-
test, mida väljendas isegi ta kirg siidi ning atlassi 
vastu.9 

(Järg lk. 20) 



(Algus lk. 19) 

„Lohengrini" sissejuhatuse graalimotiivis on esimest 
korda kokkuvõtvalt kehastunud püüd jumalikkusele, 
millest saab Wagneri elu Põhjanael; sealsamas on ka 
esmane i lmutus tema silmapaistvast virtuooslikkusest 
orkestratsioonivaldkonnas — uus heli uueks kogemu­
seks. Selle saavutanud, jätt is too ebatavaline inimene 
komponeerimise kuueks aastaks maha; selle aja jooksul 
kirjutas ta lisaks noile arvutui le saadetisile tuhandeid 
sõnu publitsistikat, mis kasvas traktaatideks, t raktaate, 
mis paisusid raamatuiks, raamatuid, mis kuhjusid 
vägevaiks kogumikeks. Nende sõnade eesmärk oli 
selgitada Wagneri t talle endale ja muile, kuid eeldamisi 
oh tal aastaid hiljem õigus öeldes, et sõnad mõistuspäras-
tasid alateadlikku kulgu, mis juba lõi muusikat. Selline 
mõistuspärastamine oli vajalik Wagneri suuna enneole-
matuse tõttu. Enne kui uus maailm võidi esile tuua — ja 
toodi esile —, pidi Wagner uskuma iseendasse, lülitama 
välja iganenud väärtused, nagu 18. sajandi Mõistus, Tõde 
ja Loodus. Polnud alust oletada, et tema isiklik tundeelu 
olnuks „ainus tragöödia praegusel ajal". Läinuks veelgi 
kaugemale väita, et tema tagakiusamine ning „ohver" 
sarnaselt Kristuse omale — analoogia on Wagneril t — 
võinuks kinnitada muusika, poeesia ja nähtava teatr i 
liidu sarnasust kreeka usundidraamaga, mis olnuks tema 
sünnitis ja tema, nut te „ühiskonna" igakülgse kontrolli 
all. Polnud pelgalt «ebaloomulik", vaid läbinisti soniv 
uskuda, et Wagnerit vaevanud seedehäired võinuksid 
Euroopa «suursugusemaid rahvaid" mõjutada omaks 
võtma taimetoitlust ning isegi lausa kaaluma massilist 
väljarändu soojemaile aladele, kus lihaisu kiusab vähem. 
Kuid ka sonimine võib olla ülev. 

Kui Wagner nooruses kirjutas „Meie kaks, maailm ja 
mina, oleme põikpead keset puupäid ja see, kelle kolju on 
nõrgem, saab loomulikult lõhkise pea," oli ta (sümfoonili-

Sehr lebhaft 

Nie solist du nuch b e - f r a - g e n , noch Wissens Sor-ge 

tra-gen, wo-her ichkam der Kahrt,nochwiemeinNam'und Art! 
S e h r riihig-

Fuhl lch tu dir so süfl mein Herz ent-bren - nen 
4 I .anp-sam j 

5 L a n g - s a r n ^ 
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Lebhaf t 

R. Wagneri „Lohengrin" oli üks esimesi oopereid, kus 
juhtmotiivid kujunesid süsteemiks. 

se) Beethoveni pärija. Kuid on võimatu kujutella 
Beethovenit koos hilisema Wagneriga ütlemas (kirjas 
Eliza Willele 1864. a.): „Mina pole loodud nagu teised. 
Minul on peenemad närvid. Mul peab olema hiilgust ja 
valgust ja ilu. Maailm võlgneb mulle selle, mida vajan. 
Mina ei või köstrina kiratseda nagu teie õpetaja 
Bach.10. Minul on ülitundlik, võimas, ablas tundemaailm, 
mida peab nii või teisiti meelitama, et ta teeks ära 
mitteeksisteeriva maailma ellukutsumise meeleheitliku 
töö." Wagner mõtles seda täiesti sõna-sõnalt. Maailm pidi 
talle andma, mida vaja, sest tema unelmate teostumine 
võrdus inimkonna tulevikuga. Ning ime on, et ta tegi 
selle töö ära; pärast segadusi ja raskusi, mis oleksid 
hävi tanud „tühise" mehe, sai Wagneri müüdist tegelik­
kus, kuigi ainult noore, päratu rikka ja vististi hu l l u " 
kuninga abiga. 

See hinge ürgmaai lm esitati muinasgermaani Nibelun-
gide saaga kaudu; ning lugedes Wagneri kirju, samuti 
poleemikat, selgub, kui teadlik oli ta algusest peale 
iidsete legendide kaasaegsest — filosoofilisest, psühho­
loogilisest, sotsioloogilisest ning poliitilisest — tähendu­
sest. Arusaadavalt oli «meeleheitlik töö" avastada 
sünnildasa revolutsiooniline muusika- ning teatr i tehnika 
jutustamaks iseenda lugu, pakkudes ühtaegu taassündi 
r ikutud inimkonnale. Brünnhilde on Valge Tuvi 1 2 

lauliku Igavene Armastatu, keda peab võitma või 
kaotama, ja helged ning tumedad jõud, kes tema pärast 
taplevad, on lootusetult segi. Siit lähtub, et närukael 
Hagen pole vähem ülemaine kui Wõtan — Wagner kui 
patukahetseja ja patuoinas — ning miks Siegfried — 
Wagner kui rändrüüte l ja lohetapja — muutub iseenda 
reetjaks nagu Wagner oma elu loos. Meeleheitele viidud 
nur junud püüdeist näha oma nägemust teatrilaval 
hülgas Wagner ajutiselt „Nibelungide sõrmuse", millest 
üle poole oli juba valmis. Sellest ärapöördunult lõi ta 
„Tristani", oma kõige otsesemalt autobiograafilise teose, 
mis märgib renessansist alguse saanud teadvustamise 
ajajärgu lõppu Euroopas ja mida on sageli käsitletud 
nüüdismuusika algusena.* (Järgneb.) 

* Mellersi essee selle osa, mis käsitleb sama aineringi kui 
artikkel «Armastuse monument" (ML nr. 13/14), toome ära 
kursiivkirjas. (Toim.) 

Kommentaar id . 
3. Aktiivse tegevuse eest 1848. aastal. Revolutsioonilisus oli tollal küll 

iga noore leipziglase vält imatu tunnus; Wagneri meelsust mõjutas 
suurest i tema toonane iidol, kuulus lauljanna Wilhelmine Schröder-
Devrinet. Viimane laulis kuulsaks „Fidelio"; t ema oli ka esimene Venus 
„Tännhäuseris" ja Wagner väitis, et vaid Wilhelmine pärast otsustas ta 
saada ooperiheliloojaks. Lauljanna abiellus hiljem Liivimaa aadliku 
V. Bockiga. 

4. Baieri kuningas 1864—1886, toetas Wagneri t heldelt rahaliselt, 
finantseeris suurema osa Bayreuthist . Raha võeti seks otstarbeks 
loomulikult kõrgendatud maksudest, mis omakorda aitas Wagneril 
muutuda Münchenis ebapopulaarseks. 

5. Kummatigi dirigeeris „Parsifali" 1882. aastal Bayreuthis Hermann 
Levi. 

6. Meenutagem, et „Hochzeiti" idee ei kuulu Wagnerile: libreto 
põhineb J.G. Büschingi romaanis „Ritterzeit und Ritterwesen" leiduval 
episoodil. 

7. «Hollandlase" idee andis Wagnerile Heine luuletus. Mainitud 
aastail töötas Wagner kapellmeistr ina Riias, kust sumbunud õhkkonna 
tõttu lepingut murdes põgenes. Pagemine kulmineerus Läänemerel 
üleelatud tormis, mille järel ooper sai Wagneri mõtteis täpsema kuju. 
Lunastavaks naiseks oli tol ajal abikaasa Minna, kes polnud küll 
„surmani t ruu" ja kelle seikluste pärast üldse Riiga kolitigi. 

8. „Lohengrin", õigemini Lohengrin, oli Wagneri ning Ludwig II 
sõpruse algus: noor prints tundis end lavakangelases ära ja vandus ise 
t ruudust „oma loojale". 

9. Siid ja atlass pole iseseisvad näitajad, vaid moodustavad lihtsalt 
Wagneri eluks tarvil iku luksuse ühe alaliigi. 

10. Bachi vaadete otsene eitus. Ehk tajus Wagner Bachi kui mineviku 
rivaali, sarnaselt Meyerbeeriga olevikus? 

11. Ludwig I I labiilne loomus on arvukate uuringute , i lukirjanduslike 
teoste jne. aluseks (vt. ka L. Visconti film). Vaimuhaiguse tõttu 
kõrvaldati kuningas 1886. aastal ka troonilt, mille järel suure tõenäosuse­
ga sooritas enesetapu. Näib, nagu hoidnuks teda püsti vaid Wagneri 
lähedus, kelle surma järel allakäik kulges kiiresti . 

12. Jääb selgusetuks, kas autor mõtleb selle all Püha Vaimu või tuvi 
Noa laevast. 



Poliitvangist Poliitbüroo liikmeni 
kojamehest kuninga-kuningannani — 
SUHTUN KÕIGISSE ÜHTEMOODI 
Kohtumiselt Estonia Teatri peadirigendi Eri Klasiga 

Estonia Teatri Talveaias 2. oktoobril 1993 

Arne Mikk, õhtu juht : Tere 
tulemast selle hooaja esimesele 
üritusele Talveaias. Teiega kohtub 
täna Estonia Teatri peadirigent 
ERI KLAS. Me ei kavatse täna siin 
käsitleda E. Klasi kogu eluteed ja 
loomingulist tegevust — see vältaks 
siis mitu nädalat — vaid peatume 
teatud etappidel tema elus. 

Traditsiooniline algus on selline, 
et... 

Me teame, et Su vanemad olid 
mõlemad professionaalsed muusi­
kud. Kas see „muusikaline taust" 
segas või toetas Sind muusika 
juurde tulekul? 

E.K.: Alguses muidugi segas. Ma 
arvan, et pole koledamat asja, kui 
kogu aeg muusika kodus. Meil oli 
korteris 4 klaverit — kaks Bruno 
Lüki toas, üks söögitoas ja üks veel 
ema toas. Ja kõik olid käigus 
hommikust õhtuni. Mäletan, et ma 
teatud perioodil lausa vältisin kodu, 
püüdsin suurema osa ajast veeta 
väljaspool. Mind „vedas" ka muidu­
gi rohkem jalgpalli ja kõikvõimali­
ku muu sellise juurde. 

Käisin nn. Raua koolis, sest 
elasime lausa kooli kõrval Gonsiori 
tänavas. Mu ema on saanud minu 
tõttu „sama suure hariduse" kui 
mina — üle päeva pidi ta „ koolis 
käima" minu pärast. Eks neid 
vigureid ja vempe sai vist liiga 
palju! 

Siin istub täna, ma näen, ka minu 
tolleaegne lauluõpetaja, praegune 
Estonia kontserdisaali direktor Ak­
sel Pajupuu. Tema mäletab kindlas­
ti siiamaani neid vigureid, mis ma 
tegin. Jah, minu ema oli tol ajal 
tuntud pianist ja pedagoog, mina 
aga üks suur «masuurikas" ja 
vigurivänt. 

Minu „pääsetee" oli Tallinna 
Muusikakool, kuhu suure hirmuga 
põgenesin 21. Keskkoolist. Sealt 
leidsin endale «peidupaiga", sealt 
hakkas minu tee muusikas edasi 
minema. 

A.M.: õ h t u t ette valmistades 
vaatasin läbi palju videomaterjali. 
Nende seas oli üks materjal, mis 
seostub omal ajal väga populaarse 
kvartetiga, kuhu E. Klasi kõrval 
kuulusid ka Kalju Terasmaa, Arved 
Haug ja Uno Loop. Kolm meest 
sellest ühendusest on kaastegevad 
nüüd järgnevas videolõigus. (Näi­
datakse videot). 

A.M. (kommenteerib lõiku): Mul­
le meeldis see lõik, sest siin on 
esindatud kõik sümfooniaorkestri 
pillid (kuigi „mängult", imiteeritui-
na) ja siin „lööd" Sina juba loo lahti 
ka (nii et mingi sümboolne dirigen-
ditee algus?). 

E.K.: See filmilõik on tehtud ajal, 
kui ma veel väga vaimustatud olin 
televisioonist. Töötasin seal tookord 

? * ? * * < ? 

O Erna Anna Klasiga 

režisöörina ja see oli minu esimene 
režissööritöö tegelikult. Lugu, mida 
esitasime, oli maha kirjutatud an­
sambli „Swe-Dans" repertuaarist . 
Seda laulsid Alice Babs, Sven 
Asmussen ja Ulrik Neumann rootsi 
keeles. Me ei osanud tollal rootsi 
keelt, aga lugu meeldis niivõrd, et 
õppisime selle rootsikeelsete sõna­
dega ära — eeskuju oli nii lummav. 
Mina „teen" siin seda häält, mida 
lemmikansamblis tegi A. Babs. 

Viimasega seoses juhtus mul 
hiljem üks imelik lugu. Nimelt — 
kui olin kord Stockholmi Filhar-
moonikutegä ringreisil Põhja-Root-
sis, istus Piteo linnas meie proovis 
üks vanemapoolne naisterahvas, kes 
tuli vaheajal ka minu juurde ja 
tänas mind vaimustatult . Vastasin 
reserveeritult , et suur tänu. õ h t u l 
nägin sedasama naisterahvast istu­
mas ka kontserdil — esimeses reas! 
Ta tuli jälle ka lava taha, tänas, kii­
tis. Peale kontserti, kui oli Piteo lin­
napea lahkumispidu, kuhu ka mina 
olin kutsutud, tänas linnapea algul 
mind ja orkestrit ning ütles siis, et 
tal on ERITI suur rõõm teatada, et 
tänasel kontserdil viibis ka kuulus 
lauljatar ALICE BABS. Olin raba­
tud, ta tundus olevat täiesti teist 
nägu kui minu mälestustes. Nüüd, 
kus me seal kokku saime, olin 
valmis laskuma põlvili ta ees. 
Rääkisin talle, et ta oli minu suur 
eeskuju, kui ma noor olin. õ h t u 
lõppes sellega, et me laulsi­
me A. Babsiga kahepeale „Teid on 
palju, meid ainult kolm" („See võib 
olla õnnestumine, aga võib olla ka 
läbikukkumine" — „Det kan bli 
fiasko eller succee"). 

Praegu oli tore nn. retrospektiiv­
selt (vahel peab ikka võõrsõnu ka 

kasutama, see on ju nüüd moes!) 
vaadata, et me nii kõhnad olime 
ilma tervisesporti harrastamata! 

A.M.: Ma pöörduksin nüüd Sinu 
ema, Anna Klasi poole ja küsiksin 
nii: „Kui Te lapsest peale tahtsite 
Erist teha klassikalise muusika 
jüngri t (milleks ta nüüd on ka 
saanud), mis tunne Teil siis oli, kui 
ta esialgu publiku et te tuli natuke 
teises žanris? 

A.K.: Noh, ega Eri pole kunagi 
küsinud, et ema, mida Sina soovid, 
et millist muusikat Sina tahad, et 
ma harrastaksin. See vaene poiss 
pidi kodus pidevalt kuulama seda, 
mida MÄNGITI. Mängiti aga just 
klassikalist muusikat — iga päev ja 
tervete päevade viisi. Ega seepärast 
olegi imestada, et kui tuli aeg, 
mil oli vaja hakata Erile muusikat 
õpetama, vastas viimane küsimuse­
le, mis pilli ta tahaks mängida, et 
„ainult mit te klaverit!". 

Kord, kui Tallinna tuli esinema 
professor Golubovskaja koos oma 
viiulipartneriga, kes olid külalis­
teks ka meie peres, küsis viimane 
Erilt nagu muuseas: „Kuulsin, et Sa 
tahad mängida viiulit?". „Jah, ta­
han," kinnitas ka Eri. Külaline 
näitas siis, kuidas viiulit käes 
hoida ja kuidas sellel mängida. 
„Ema-ema!" kiskus pärast seda 
mind kleidisabast Eri. „Ma parem 
mängin juba klaverit. Klaver seisab 
vähemalt ise paigal, viiulit aga peab 
veel hoidma ka." 

A.M.: Eril on alati pidulikel 
juhtudel olnud üks püha soov — et 
Teie, Anna Klas, ka temaga koos 
musitseeriksite. Ehk mängite ka 
seekord meile midagi? 

A.K.: Aga, andke andeks, täna on 
ju välja kuulutatud kohtumine Eri 
Klasiga? 

A.M.: „Aga kui poleks olnud 
Teid, poleks olnud ju ka Erit!" 
pareerib osavalt ARNE MIKK. Ja 
Anna Klasil ei jää muud kui 
mängida. 

(Mängib) 
(A. Klasi mäng Talveaias läheb 

sujuvalt üle videolõiguks, mis on 
tehtud 1979. a. TV-stuudios ja 
milles A. Klas musitseerib Estonia 
Teatri sümfooniaorkestriga Eri Kla­
si juhatusel.) 

See on liigutav, kuidas E. Klas on 
alati austanud oma ema, teda kaasa 
musitseerima ergutanud, tema 
nõuannetele tänulik olnud! (S.K.) 

Eri kommentaar videolõigu kohta 
on niisugune: Kas panite tähele, et 
see videolõik on filmitud nii, et ema 
on seal nagu „stahaanovlane — 
meister kangur", teeb midagi seal 
klaveri nurga taga! Kogu selles 
lõigus on vaid mõni kohake, kus näi­
datakse ka käsi. Ema ütles selle 
kohta õigesti, et see lõik on parim 

(Järg 22. IkA) 



2 2 Poliitvangist... 
(Algus 21. Ik.-l) 

reklaam tema juuksurile (sest näida­
takse ainult soengut, mit te seda, 
mida ta sõrmedega teeb). 

A.M.: Kuidas Sinust üldse sai diri­
gent? 

E.K.: Vististi kõige suuremat rolli 
mängis selles David Oistrahh. Mina 
„saagisin" seda viiulit võrdlemisi 
lootusetult, üritades ikka neid «ilu­
said toone" sealt välja võluda, 
kui D. Oistrahh, hea inimene, kord 
suvel, kui me jälle koos Pärnus 
puhkasime, ütles emale otse välja, 
et „ poisi viiuli piinamise peab ära 
lõpetama, kui te ei taha, et ta 
hakkab muusikat vihkama". Temale 
tundus, et minust peab saama 
hoopis dirigent. Seda ma tõepoolest 
tahtsin ISE ka. Astusin siis D.O. 
soovitusel Tallinna Muusikakoo­
li Arvo Ratassepa koorijuhtimise 
klassi. Noore poisina (juba 14-aasta-
sena) alustasin tööd ka tolleaegse 
ringhäälingu sümfooniaorkestris. 
Sellest on praegu siis juba 40 aastat 
tagasi! 

Minu esimeseks teoseks, milles 
mul tuli osaleda, oli Mahleri 3. süm­
foonia. Seal tuli mul üks kord 
„taldrikuid" kokku lüüa. Mäletan, 
et kui tulin koju esimeselt proovilt, 
rääkisin emale imestusega, et nalja­
kas küll: ma olen neli korda nädalas 
neli tundi proovis, kuulan seal 
suurepärast muusikat, siis ühes 
kohas tõusen püsti, löön selle kõige 
suurema „juraka" ja mulle maks­
takse selle eest veel palka ka!? 

A.M.: Sinu esimene tööpäev oli 
seotud Mahleriga. Aga millal diri-
geerisid esimest korda JUST or­
kestrit? 

E.K.: Selle päeva eest olen tänu 
võlgu Arvo Ratassepale, kes usaldas 
mind dirigeerima Griegi kantaati 
„UUS ISAMAA", mida nüüd ka 
tänavu juhatasin Griegi juubeli 
(150. sünniaastapäeva) puhul Esto­
nia Teatri orkestri ja Tallinna 
Tehnikaülikooli meeskooriga. 

Tallinna Muusikakooli lõpetades 
õnnestus mul samuti juhatada mit te 
ainult „seina", vaid sain oma lõ­
pueksamil juhatada ka Muusikakoo­
li sümfooniaorkestrit ning Tööndus-
kooperatsiooni Meeskoori (Henno 
Sein oli solist). 

Pärast Tallinna Muusikakooli 
järgnes juba nagu iseenesestmõiste­
tavalt Tallinna Konservatoorium, 
kus ma õppisin professor GUSTAV 
ERNESAKSA klassis. Pean ütlema, 
et Ernesaks soosis mind väga, laskis 
mind tundides juhatada ka sümfoo­
nilisi teoseid, kui nägi, et mul oli 
huvi sümfoonilise reper tuaar i vas­
tu. Olin tol ajal ka nn. „poole 

• varbaga" dirigent-assistent. Sain 
teistele dirigentidele ette valmista­
da kas viiuli- või puhkpill imängi­
jaid (kuidas vaja oli). Kui lõpetasin 
konservatooriumi, sain diplomi -
kontserdil juhatada nii Ringhäälin­
gu sümfooniaorkestrit (ühel kontser­
dil) kui ka RAM-i (teisel kontser­
dil, koos kursusekaaslastega). 

Ernesaks reisis palju ringi mees­
kooriga tol ajal, nii et kohtusime 
konservatooriumi ajal küllaltki 

O Koos Al ice Babsi ja Häkan Hägegardiga Rootsis 1992. a. 

harva. Mina olin juba siis haaratud 
ka kerge muusika sfääri, tegutsesin-
esinesin televisioonis jm. „Te tulete 
mulle väga tuttav ette. Olen Teid 
kusagil näinud. Ega ometi televi­
sioonis?" küsis G. Ernesaks sageli 
naljatoonil. 

Aga ikkagi. Esimese impulsi mi­
nust dirigendi kujunemisele andis 
just Gustav Ernesaks. Juba sõja ajal 
olime kõik koos Jaroslavlis. Mina 
olin siis muidugi alles pisike põn­
gerjas. Kõige suurem laps oli meil 
seal tookord Enn Põldroos, praegu­
ne „hall habemik". Seal sündis Jüri 
Gerretz. Elasime kõik ühes toas — 
meie, Aino Bach, Debora Vaarandi. 
Meie vastastoas elas Georg Ots. 
Minu ainsaks kokkupuutevõimalu-
seks muusikamaailmaga oli kinotea­
ter „GIGANT", kus käis kunstian­
samblite töö ja kus toimusid ka 
kontserdid. G. Ernesaks juhatas 
juba seal meeskoori. Mul on säili­
nud sellest ajast üks pilt, mille olen 
joonistanud „ Gigandis" — Gustav 
Ernesaks, piip suus ja selle seest 
tuleb välja noodivõti! Kuna kasva­
sin ilma isata (ta langes sõjas), 
otsisin alateadlikult kõigis oma 
ISA. Suurteks autoriteetideks on 
mulle olnud nii Gustav Ernesaks, 
Georg Ots (kelle püksir ihm oli 
mulle minu kõige esimeseks män­
guasjaks, minu „rongiks"), hiljem 
David Oistrahh. 

A.M.: Jah, nii see aeg on läinud. 
Kui tahame mingeid „ajaloolisi 
kokkuvõtteid teha, siis järgmisel 
aastal saab juba 30 aastat sellest 
päevast, kui tulid «Estonia" teatris­
se „WEST SIDE STORY"-ga, kus 
Sa nii trummi lõid kui lavastasid, ja 
tegid veel palju muud (otsisid 
sobivaid osatäitjaid teatrisse jne.). 
Mäletan, et olid KOGU OMA 
OLEMUSEGA selles töös sees. 

E.K.: Esmajärjekorras pean siin­
kohal tänulik olema Neeme Järvile, 
kes kutsus mind tööle teatrisse. Eks 
see paras hullumeelsus oli, tol ajal 
niisugust lavastust „üles panna". 
Aga et oli ka teisi entusiaste 
(H. Tohvelmann, V. Rummo, Viive 

Ernesaks) ja mina tõin teatrisse ka 
Helgi Sallo, siis sai see asi ikkagi ära 
tehtud. 

A.M.: Tänapäeval on tavaline, et 
pea IGA üliõpilane käib välismaal. 
Kas mäletad, millal SINA esimest 
korda välismaale sattusid? 

E.K.: Välismaale sattusin ma 
esimest korda 1960. a., kui avanes 
võimalus sõita Soome. See oli üks 
noorte sõit. Mäletan, et grupis 
olid meil veel Ada Jõgi-Kuuseoks ja 
Ervin Abel. Abel ja mina olime 
need, kes tollis esimestena põhjali­
kult läbi otsiti — ju olime siis nii 
«kahtlaste" nägudega! Esimesest 
korrast on mul meeles veel see, et 
kuigi mul on üldiselt üsna tugev 
närvikava, seisime pärast sõitu kõik 
perroonil ja nutsime (et noh, sai 
ikka ära käidud, ime küll!). Mõtlesi­
me tookord, et küllap see oli see 
„esimene ja viimane" kord ka! Nagu 
taevas oleks ära käidud — nii mõjus 
see tolleaegsetes oludes! 

Dirigendina esinesin esimest kor­
da välismaal 1967. a. Helsingis. 

See oli esimene sõjajärgne välis-
maasõit „ Estonia" teatr i perele. 
Sõitsime sinna laevaga, kaasas veel 
RAM, kunstinäitus, ja nii ooperi-
kui balletirepertuaar. Mina juhata­
s in Tšaikovski „LUIKEDE 
JÄRVE". 

Muide, varsti, juba 1. detsembril 
on mul võimalus jälle juhatada 
HELSINGIS (nüüd aga juba UUES 
ooperimajas!) seda kuulsat balletti. 

A.M.: Kui kõikidest E. Klasi 
välisreisidest, mis tänaseks seljata­
ga, tahaks rääkida, peaksime siin 
istuma vist paar head nädalat. Täna­
sel õhtul pakume vaatamiseks kaks 
videolõiku sellest pingelisest tege­
vusest: kaks Pariisist, üks Stock­
holmist. (Videolõigud -+- interv­
juud, kus inimesed räägivad oma 
muljetest. Kõlavad aina niisugused 
sõnad — «Fantastiline", «andekas", 
«esimene kõrgklassi dirigent sel 
hooajal" (E. Klasi kohta) ja «See on 
suur-suur edu, see on võit. Kui te 
sellest Tallinnas räägite, keegi seda 
niikuinii ei usu" («Estonia" teatri 
lavastuste kohta Pariisis)). 



(Algus lk. 22.) 

A.M.: Sa oled dirigeerinud peaae­
gu kõigis maailmajagudes (peale 
Aafrika!). Kuidas suhtled võõrkeel­
ses keskkonnas orkestrite või inimes­
tega? Mitut võõrkeelt valdad? 

E.K.: Ühise keele leidmine on üks 
peamisi asju. Kasvõi kaks-kolm 
sõna kohalikus keeles, nii et inime­
sed näevad, et sa tahad nende keeles 
suhelda, et austad seda rahvast, 
neid ja nende tööd — see peab 
olema reegliks väljaspool töötades! 

Ega neid keeli, mida ma oskan, 
polegi nii väga palju. Eks mina KA 
koperdan ja otsin vahel sõnu võõras 
keeles suheldes. Aga peas on ju 
„kataloog": kui ei leia sobivat sõna 
ühest keelest, siis leiad otsitava 
kindlasti jälle mõnest talle läheda­
sest keelest! 

Klass ivennast A. Oidist 
(Algus 15. Ik.-l) 

Georg Semjonov: Ka mina puutusin 
Arnega hiljem mitmel korral kokku, 
eriti kui ta veel Nõmmel elas. Siis tuli 
ta minu kui tohtri käest nõu küsima 
oma haiguse kohta. Pealegi oli ta ema 
korduvalt minu patsient. Nüüd on 
Arne ema küll surnud, aga tollal 
suutsin ma teda pernitsioossest anee­
miast B12-vitamiiniga ravida. Arne 
haiguse — leukeemia ehk, rahvakeeles 
öeldes, verevähi — puhul, olin siis või­
metu mina, olid ka IV haigla arstid. 
Võib-olla nüüd, kui Läänes ravimid 
kättesaadavamad, saaks Arne haigust 
ravida. Olen mõelnud, kas see polnud 
pärilik — ema põdes tal ju ka verehai-
gust, kuigi teistsugust, kergemini ravi­
tavat. 

Ivar Jõerüüt: Ka mul on hiljem 
olnud Arnega kokkupuuteid. Äsjaabi-
ellunult läksin oma naisega kontserdi­
le. Naine läks juukseid kohendama, 
kui minu juurde tuli Arne. Ajasime 
juttu. Ta küsis mu käest, kas olen juba 
naisemees. Jaatava vastuse peale lõi ta 
käega, ütles: „Ahh" ja hakkas ära 
minema, pöördus ümber, lõi veel kord 
käega ja ütles „Ahh" ning kadus. See 
pidi ilmselt tähendama, et olen kadu­
nud mees. 

Aga ega Arne isegi jäänud vallali­
seks. Minu teada sai asi alguse Vineeri-
ja Mööblivabriku klubist, kus Arne 
käis akordioni mängimas. Peod lõppe­
sid kaugelt üle kesköö. Koju Nõmmele 
oli raske pääseda. Üks neiu pakkus 

Aga kõige tähtsam on hoopis 
muu: sinu olemus, silmad, liigutu­
sed, ilmed, huumorimeel, paras 
sõna parajal kohal! Need on suhtle­
misel kõige kindlamad abimehed! 
Püüan olla nagu David Oistrahh, 
kes läks Itaaliasse ja oskas ainult 
saksa keelt. Kui pakikandja võttis 
tema kohvri ja ütles: „Oo, molto 
pesante!" siis rõõmustas Oistrahh 
kohe, et ohoo, selle keelega saan ma 
hakkama küll! J a saigi! 

Kõigepealt on tõepoolest vaja 
usku sellesse, et hakkama saad! 

Muidugi on keeli, mida ma räägin 
suhteliselt korralikult . Näiteks 
rootsi keel — selle keelega saan ma 
hakkama küll. Kui ma aga oskan 
rootsi keelt, siis ma saan hakkama 
ka Taanis ja Norras. Noh, soome 
keel on meil kõigil ju peaaegu teine 
kodune keel. Läbi vene keele saan 

talle võimalust hommikuni välja puha­
ta. Temast saigi Arne naine. 

Ülo Pesur: Tundsin klassivendadest 
Arne Oiti vist kõige paremini. Õppisime 
temaga koos „Westus" I klassist, 
1936. aastast peäle. Käisime tihedamalt 
läbi, kui kolisin 1939. a. Nõmme­
le. Olin kaua aega kuni kooli lõpetamise­
ni temaga pinginaaber. 

Arne oli flegmaatiline, kinnine, skepti­
line, kriitiline, mitte kergesti seltsiv. 
Olin ise sama tüüpi poiss, sõbrunesime, 
ja meie vahel polnud kunagi ühtegi tüli. 

Kriitilisus ja skeptuisus avaldus pal­
judesse õppeainetesse suhtumises, mida 
ta pidas ülearuseks. Ta ei kannatanud 
tuupimist, küll oli ta aga kiindunud 
matemaatikasse, armastas võrrandeid 
lahendada. Muusika aga võttis tal nii 
palju aega ära, et mõnikord jäi ka 
matemaatika unarusse. 

Arnel oli huumorisoont ja see oli 
kuidagi eriline. Ta oskas näha tõsiste 
asjade naljakaid külgi, väljendus oma­
päraselt. Näiteks ütles ta tunnis „palun 
välja" asemel ikka „palun potile", 
millest sai ka hüüdnime „Potu". 

Võistlussporti suhtus ta üpris kriitili­
selt, kuid talle meeldis riistvõimlemine, 
millega ta minu teada lühikest aega 
tegeles. Ühel kevadõhtul fcäisime ka 
kahekesi õhtuti Mustamäel suusatamas. 
Need õhtud on kuidagi selgelt terveks 
eluks meelde jäänud. 

Arne elas tüüpilises Nõmme puuma­
jas Lõuna tänav 21 ema, vendade ja õega 
(isa oli surnud), mitte just eriti laheda­
tes oludes, kuid tal oü ärklikorrusel 
omaette tuba. Kui talle pühapäeviti 
külla läksin, siis ta kas magas või näppis 

aru ka poola ja tšehhi keelest, 
samuti teistestki slaavi keeltest. J a 
nagu Lauri Leesi ütles, on „üks väga 
tähtis keel moldaavia keel — ta on 
eriti edasi arenenud — nendel on 
juba vene tähestik...". Igal keelel on 
oma eripära muidugi. Kui ma 
Jaapanis tulen pulti ja üt len kasvõi 
nii: „Domo arigato!" (Tere päevast), 
kuigi edasi enam jaapani keeles ei 
oska, sii nad lepivad sellegagi — 
kontakt, „sild" on loodud ja see ongi 
kõige tähtsam! 

Mul oli huvitav juhtum, kui olin 
Aasia Noorte Orkestriga töötamas 
Singapuris tänavu suvel (tulin 
võrdlemisi pika reisiga USA-st üle 
Jaapani sinna). 

Niisiis istusid minu ees umbes 
sada noort muusikut vanuses 15— 
25 eluaastat, kõik täis indu mängi­
da. Ja äkki algas üks igavene kohin 
ja mürin. Mis see on, ei saanud ma 
algul aru. Siis taipasin, et see on 
vihm. Troopiline v ihm — see tuleb 
aga kohutava mühinaga! Mina 
ootan. Lõpuks mõtlesin, et nüüd 
aitab! Tegin käega „vaikuse"-liigu-
tuse — ja saabuski vaikus. Kõik 
vaatasid mind hämmastunud pilgul. 
Paistis, et äkki hakkavadki uskuma, 
et minul õnnestus vihmasadu seisma 
panna. Võtsin siis veel naljaks 
telefonitoru ja vaadates taevasse 
ütlesin: „Suur tänu." Võib-olla alles 
siis said paljud neist aru, et see oli 
nali ja kokkusattumus. 

Kõnesolev oli minu esimene kok­
kupuude nimetatud orkestriga. Ja 
polnudki vaja mingit keelt — 
„ inimlik" kontakt oli saavutatud. 

(JÄRGNEB)... 

akordioni. Tema esimene akordion kuu­
lus kodunt lahkunud vennale Edgarile. 
Arne oli iseõppija ja algul ei tulnud tal 
mäng kuidagi välja, kuid ta arenes 
üllatavalt kiiresti, aasta-poolteisega oli 
ta pillimees valmis. Koolis jäi siis 
õppimiseks veel vähem aega. Kui ta 
tagapingis nurgas tukkus või keskendu­
nult noote ümber kirjutas, palus ta mind 
küünarnukiga müksata, kui teda küsi­
takse. 

Süüa ta armastas, eriti liha. Kui 
kutsusin teda oma õetütre pulma mängi­
ma, küsis ta kõigepealt „Mis seal on 
süüa?". Vastasin: „Sülti." „Kui sülti, siis 
tulen," jäi Oit nõusse. 

Kui ma pärast küüditamist jõudsin 
1957. a. Eestisse tagasi, oli meil Arnega 
tema korteris pikem jutuajamine. Oit oli 
täis loomingulisi plaane, rääkis filmi­
muusikast, mängis ette üksikuid palasid 
oma muusikalisest komöödiast «Imekau­
nis Galathea" (mis lavastus alles 1965. a. 
— toim.)... ja pahandas lastega, kes 
kippusid meie jutuajamist segama. 

Viimati sattusin Arnega kokku 
60-ndail aastail Vanaturu kaelas. Ta 
ütles, et x>li ostnud omapärase puhveti-
kapi ja kutsus mind seda vaatama. Aga 
pärastpoole, sest parajasti olevat korte­
ris suur segadus. See aga oli meie 
viimane kohtumine ja ta puhveükapp 
jäigi mul nägemata. 

Loomaarst ja suure rosaariumi peremees 
Ulo Pesur jõudis oma kodunt Võsult Tall inna 
mälestuskilde lisama alles siis, kui see „ML-i" 
number oli juba ladumisele antud. Et ta aga 
jutustas mõndagi uudset, vahetasime osa 
materjale välja. — Toim. 

O Koos oma Ameerika-impressarib Mar iedi Andersi ja abikaasa Ar ie l iga Savoniinna 
festivalil 1993. a. suvel 



TV muusikasaadete... 
(Algus 2. Ik.-l) 

Kusagile kahe äärmuse vahele — kus 
kõik oli justkui muidu või kus kõigel on 
hind — peaks jääma kokkulepete maa, 
huvide kokkupuuteala, kus ulatuvad 
kokku kultuuri ja selle vahendajate huvid 
või kohustused tuleviku ees. Sest ka 
praeguses väga asises ajas jääb meile 
ülesanne väärtuslik muu hulgast ära 
tunda ja tuleviku jaoks hoiule panna. 
Videoteeki, fonoteeki, arhiivi. Möödunud 
aegadest on järel hindamatuid kultuuri­
väärtusi — mis jääb tänasest alles? 

Mõistagi tuleb paljusid arusaamu 
ümber hinnata. Monopoolses seisundis 
tegutseva televisiooni programm võis 
oma vaataja huvidega ka mitte sobida. 

Nüüd vahetab vaataja kanalit kohe, kui 
tal hakkab igav. Kuidas teha saateid nii, 
et muusika võidaks sõpru ka nende 
hulgas, kes pole käinud lastemuusikakoo­
lis ega tunne nootigi? Kuidas kõnelda 
asjadest lihtsalt ja arusaadavalt? Kuidas 
muusikat näidata? Nende küsimuste üle 
juurdlemata võib saada mõõda minna nii 
asjatundjate kitsast ringist kui laiemast 
vaatajaskonnast. 

Ma ei pea heaks tooniks vaatajaid 
saadete sünniraskustesse pühendada — 
tulemus eetris on see, millele vaataja 
annab oma hinnangu. Avaldatud mõtted 
olid vaid üleskutseks suhtuda meie töösse 
analüüsivalt ja heatahtliku nõudlikkuse­
ga. Tänavusügisene programm pakub 

suhteliselt vähe uusi ligitõmbavaid peal­
kirju. Alustanud on ,,/Vt-klubi", „Visiit-
kaart", «Õhtumuusika", tulemas on muu­
sikateatrite tegemisi tutvustav uus sari 
„Fermaat". Jõuludeks valmivad Ivalo 
Randalu saade Peeter Süda oreliloomin­
gust, Urmas Sisaski ..Jõuluoratoorium", 
Lydia Koidulale pühendatud muusika­
programm ja üht-teist veel. Kui teil on 
häid mõtteid ETV muusikaprogrammi 
huvitavamaks muutmiseks, siis palun, 
pange need paberile! 

Heidi Pruuli, 
ETV kultuurisaadete 

peatoimetaja 

Ines Maidre Ingmariga orelit otsimas 

O I rida (vasakult) Ines Maidre norralasest abikaasa Jostein Aarhus, Ines Maidre, Eva 
Potter — produtsent, Ivalo Randalu — saate autor, II rida Elmo Lööve — režissöõr, 
Silja Miili — režissööri assistent, väike Ingmar ( I . Maidre poeg), Priit Murusalu — operaa­
tor, ülal Priit Kuulberg — helirežissöör. 

G u i n n e s s i r e k o r d i d 

KÕIGE 
PRODUKTIIVSEMAD 

Raske on vastata küsimusele: kes oli muusikaajaloos 
viljakaim helilooja? Võib-olla on olnud mingid diletandid, 
kes on jäänud kandmata kunstikroonikasse. Kui see kategooria 
loojaid kõrvale jätta, siis võib nähtavasti viljakaimaks nimetada 
GEORG PHILIPP TELEMANNI (1681—1767). Nelja aasta­
kümne vältel kirjutas ta jumalateenistuse jaoks ühe kjuitaadi 
pea igaks pühapäevaks. Peale selle pärineb tema sulest 44 
passiooni, 78 eri teost „igaks juhuks", 40 ooperit, ligi 700 
orkestrisüiti, hulk kammer- ja sooloteoseid. Kõigest sellest 
rikkusest esitatakse tänini murdosakest, kuid huvi Telemanni 
loomingu vastu on viimasel aastakümnel tõusnud; Telemanni-
keskuseks on saanud väike Saksa linn Magdeburg, kus tegutseb 
G.Ph. Telemanni Selts. 

Kui rääkida maailmamuusika geeniustest, siis siin on 

vaieldamatult viljakaim MOZART. Tema teoste arv ulatub 
üle 1000, ja inimene, kes esimesena need süstematiseeris ja 
Mozarti oopuste kataloogi koostas — L. Köchel — just sellega 
läkski ajalukku. On huvitav, et sellest suurest hulgast 
teostest publitseeriti helilooja eluajal vaid 70. Muide, Mozart oli 
rekordiomanik ka kirjutamise kiiruses. Ooperi „La Clemenza di 
Tito" kirjutas ta 18 päevaga (paar päeva rohkem kulutas 
Rossini oma „Sevilla habemeajajale"), aga kolm oma kõige 
kuulsamat sümfooniat — 39., 40. („Jupiter") ja 41. kirjutas 
Mozart 1788. aastal 42 päevaga... »Don Giovanni" avamängule 
kulusid vaid mõned tunnid esietenduse-eelsel ööl ja hommikul... 

Sümfooniate loojana polnud Mozart siiski mitte kõige 
viljakam. Tema ajastul õnnestus nii mõnelgi kirjutada neid 
kümnete kaupa, tõsi küll, ilma sellise eduta. Siin edestas 
Mozartit vaieldamatult HAYDN, kelle viimane sümfoonia 
kannab järjekorranumbrit 104. Kuid ka see pole veel rekord: 
rekordiomanikuks sai praeguseks täielikult unustatud saksa 
helilooja Johann Melchior Mölter (1695—1765); kuigi tema 
sümfooniaid ei saa lugeda tol ajal alles arenema hakkava žanri 
„täismetraažilisteks" esindajateks. 

Novembrikuu jooksul saab veel tellida «Muusikalehte": 1994. a. terveks aastaks 18 EEK, pooleks 
aastaks 9.50 EEK, kvartaliks 5 EEK. 

TULEB ODAVAM KUI ÜKSIKMÜÜGILT OSTA. Kuna sel aastal mõned tellijad kõiki numbreid 
kätte ei saanud, VAHETAB TOIMETUS EKSPEDEERIMISORGANISATSIOONI. 

Peatoimetaja: Mart Vainu Sisutoimetajad: 
Aime Kons ja Sirje Kuusk 
Lõuna-Eesti korrespondent: 
Marina Tamme 
Masinakiri: Magda Meltser 
..Kiir", teil. 1231. 
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